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IHEPEJIMOBA

Bignosimno 1o posniny X cratti 62 3akony Ykpainu «lIpo Bumry ocBiTy» (Ne 1556-VII Bifg
01.07.2014 p.), BOIpKOBI JUCHUILTIHA — JUCHUILIIHN BUILHOTO BHOOPY 3400yBaviB [l IEBHOTO PiBHS
BUIIIO1 OCBITH, CIIPSIMOBaH1 Ha 3a0€3MEUCHHS 3arajlbHUX 1 CHeianbHUX ((haXOBHX) KOMIIETEHTHOCTEH 3a
cnemanbHICTIO. OOCAT BHOIPKOBUX HABYAJILHUX JUCIMIUIIH CTAHOBUTH HE MeHIe 25% Bija 3arajibHOT
kimpKocTi kpeautiB EKTC, nmependadeHnx it KOKHOTO PiBHS BUIIIOT OCBITH.

BubipkoBi HaBYaiIbHI IUCHMIUIIHK IUKIY MPodeciifHOi MiATOTOBKM HAJalOTh MOXKJIUBICTh
3MIACHEHHA MOTJIMOJeHOI MiATOTOBKM 3a OCBITHBOI MPOrpaMolo, IO BHU3HAYAIOTh XapakTep
MaiiOyTHBOI MAISTTBHOCTI, CHPHUSIOTh aKaJeMidHii MOOUIBHOCTI 3700yBaya, HOro 0COOMCTUM
iHTEepecaM Ta JO03BOJISIOTH MOTJIMOWUTH (haxOBl KOMIETEHTHOCTI B MEXKaX OCBITHBOI MpOTpaMu 3
MeTOI0 (hOpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH 3/100yBava BiMOBIIHO JO BUMOT PUHKY IpAaIli.

3rinHo 3 [lonooswcennsm npo nopsooK peanizayii npasa Ha GLIbHUL GUOIp OUCYUNIIH
(https://osvita.kpi.ua/node/185) crymeHTH 00MpParOTh OCBITHI KOMIIOHEHTH 3 (D-KaTayory, y Takuii

cnoci® ¢Gopmyroun IHIUBITYyalbHY OCBITHIO TpaekTopito. Karamor MiCTUTh aHOTOBAaHUN OTHC
JUCITUTLIIH, SKi TIPOTIOHYIOThCS JUIsi 0OpaHHS CTyJEeHTaM mepuioro (6akaiaBpChbKOTO) piBHs BUIIOT
OCBITH BIJMOBIIHO /0 HaByYajgbHOTO IutaHy Ha 3-8 cemectpu. Bubip mucummiin 3 ®d-Kartamory
3no0yBauaMu BHINOI OCBITH mepmioro (0akaxaBpChKOTO) piBHSA 3OIHCHIOETbCA HA TOYATKY
BECHSHOTO CEMECTPY IMEPILIOTro, APYTroTo i TPEThOTO POKIB HABYAHHS 32 TAKOIO 1POyedyporo.

Buknamaui, coiJibHO 3 KypaTopamM HaBYaJbHHX TpPYM, TMPOBOIATh i 3100yBadiB
mpe3eHTallii BUOIPKOBUX HaBUAJIHHUX ITUCIUIUNIH JI0 MOYATKy Mporecy BuOopy. Kpim Toro, 3a
MoTpeOU HaIat0ThCs KOHCYIbTall 010 (OpMYyBaHHS 1HIUBIAYadbHOI OCBITHBOI TPAEKTOPII.

3m00yBaui OOMPAOTh TUCIUIUTIHU BiJMIOBITHO J0 HABYAIBHUX IUIAHIB, 32 SKUMH BOHHU
HABYAIOTbCA. BOHM MOXyTh OOMpaTH HaBUYAIbHI JUCHMIUIIHH, MPOMOHOBAHI JJS 1HIIMX OCBITHIX
mporpam, piBHIB BUIIIO1 OCBITH, 3a TMTOTOKEHHSM 13 3aBiyBayeM BiIMOBIIHOI BUITYCKOBOI KadeapH.

Ocobuctuii Bubip 37100yBayeM OCBITHIX KOMIIOHEHTIB Ha HACTYIMHUN pIK HaBYaHHS
3MIMCHIOETHCS MIOPIYHO HA MOYATKy BECHSHOTO ceMecTpy (He Mmi3Hime Oepe3Hs TOTOYHOTO POKY).
[Tponienypa BUOOPyY CTyJACHTaAMU HAaBYATbHUX JUCIUILIIH BKJIFOYAE TaKi €TaIu:

- O3HAWOMJICHHS 3700yBadiB 13 mMeperikoM BHUOIPKOBHX JHUCIHWIUIIH, IO BiAMOBITAIOTH
OCBITHIM KOMIIOHEHTaM Ha MeBHUI HaBUYaJIbHUU PIK;

- opraizaiiisi kageapor BUOOpy 3100yBauyaMu BiAMIOBITHUX OCBITHIX KOMITOHEHTIB Ha CalTi
opranizaiii HaBuanbpHOTO TIporecy KIII im. Irops Cikopebkoro https:/my.kpi.ua/;

- ompaloBaHHSA KadenpaMu pe3yibTaTiB BHOOPY 37100yBadyaMy OCBITHIX KOMIIOHEHTIB Ta
dbopMyBaHHS CHITBHO 3 JI€KAHATOM HABYAJIBHUX TPYIN IS BHUBYCHHS OOpaHO! IUCIUILIIHH,
BpaxOBYIOYM HOpPMAaTHBHY Ta/a00 MiHIMalbHY YHCEIBHICTh CTYIEHTIB y rpymi. HopmaTuBHa
YUCENBHICTh 3700yBayiB y rpynax Jjisi BUBYCHHS TUCHUIUIIH MUKy MpodeciiiHOl MiArOTOBKHU IS
OakanaBpiB ckiagae 15-25 (minimansaa — 10 ocid);

-y pa3i HeMOXJIUBOCTI (OpPMyBaHHS HaBYAJIBHHX TPYyH HOPMATHBHOI ab0 MiHIMaJIbHOI
YHCEIILHOCTI ISl BUBYCHHS MEBHOI JUCIMIUTIHU, 3700yBavYaMm, sIK MPABUIIO, HAJTAETHCS MOXKJIUBICTh
3MIHCHATH TOBTOPHUHN BUOIp, NMPHETHABIIUCH A0 BXKE CHOPMOBAHUX HABYAIBHUX Tpym, abo, B
OKpEMHUX BHIIaJKaX, 3a OOIPYHTOBAHOIO 3asBOI0 Ta pilIeHHAM Kadenpu, ska 3abesredye
BUKJIQJIAaHHS JUCIUILTIHA, HAJAETHCSI MOYIIMBICTh OITAHOBYBAaTH 00paHy MUCHUILIIHY 32 JIOMTOMOTOO
iHmux (opM HaBuaHHS (IHAWBIAyaldbHI KOHCYJIbTAIlli, 3MimiaHna (opmMa HaBYaHHSA TOIIO). Y


https://osvita.kpi.ua/node/185

BUMAJKY YHCEIBHOCTI HAaBYAJNBHOI TPYNMH MEHIIE MiHIMAIbHOI — TepeBara HaJaeTbCs 3MIIIaHIN
dhopmi HaBUAHHS.

3nm00yBau, sikuii He 34i1HCHUB BHOIp HABYAIBHHUX TUCIUILTIH, BiAmoOBiHO A0 [TomoxeHHs mpo
MOPSIZIOK peanizallii mpaBa Ha BUIBHUN BHUOIp AMCIUIUIIH, MOXKe OyTH 3amMcaHWll Ha BHUBYCHHS
HaBYAJIbHUX JUCIUIUIIH, OOpaHUX 3aBiayBaueM BUITYCKOBOI KadeapH I ONMTHMI3aIlll HaBYaIbHUX
rpymn/moToKiB. Ko 3100yBad i3 MOBaXHOT MPUYMHMA HE 3MIr 0OpaTH IMCHUIUIIHKA BYAacHO, abo
BUSIBUB ITOMUWJIKY I1I0J0 CBOTO BOJIEBUSIBIICHHS, BiH 3BE€PTAETHCSA 10 ACKAHATY 13 3asBOIO IS 3aMUCY
Ha BHUBYCHHS OOpaHMX HUM JUCIUIUTIH, HAJABIINM JOKYMEHTH, SIKI 3aCBIAYYIOTH IOBaXKHICTh
npuyuH. 3asgBa Ha 3MiHYy BHOIPKOBOI JUCHUIUIIHK Yy CGOPMOBAHOMY IHIHMBIAYaJIbHOMY
HaBYAJIBHOMY TIJIaHI Ma€ T0JIaBaTHUCS HE MI3HIIIC HDK 32 MICAIlb 10 MOYATKY CEMEeCTPY, B IKOMY
BUKJIAJIAETHCS TS TUCIIUTLITIHA.

Karamor MicTuTh aHOTOBAaHMU NEpPENiK JUCIHMIUIIH, SIKI TPOMOHYIOTHCS sl OOpaHHS
3n00yBavyam mepiioro (6akamaBpcbkoro) piBHsS BO 3rifHO 3 HaBYadbHUM IIJIJAHOM HAa HACTYITHHUM
HaBYAJIBHUH PiK.

-cryaeHTH I Kypey — 00HMparoTh JUCIHUILTIHU [Tl IPYTOTr0 POKY MiATOTOBKH;

-cryaenTH Il Kypcy — o6uparoTh MUCUHUILIIIHYU AJI TPETHOT'O POKY MMiJITOTOBKH;

-ctyaentu I kypey — oOuparoTh JUCHMITIIHY ISl YETBEPTOTO POKY MiATOTOBKH.

JetanpHy iHQoOpMaIil0O TPO TpaBuia W TOPSAOK OOpaHHS OCBITHIX KOMIIOHEHTIB
3nobyBauamMu momaHo B [lonodicenni npo nopsook peanizayii npaéa Ha GibHUU  BUOID
oucyunain: https://osvita.kpi.ua/node/185.
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Ouvcuumnnina

3icraBHa ¢poHeTHKa / Contrastive Phonetics

Kadeppa

Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKknagy aHrNinCbKoi MOBM

PiseHb BO

Mepwwnii (6akanaBpcbkuin)

Kypc, cemectp

2 (3 cemecTp)

O6car

4 kpeautn EKTC (60 roa. ayauTopHUx 3aHAaTb, 60 roa. CPC)

Mosa aHrnincbka
BUKNAAAHHA
Bumoru ao PiBeHb BONOAIHHA aHINiMCbKOK B2; ycniwHe 3aCBOEHHA OCBITHIX KOMNOHEHT «BcTyn

NoYaTKy HaB4YaHHA

0,0 POMaHO-repMaHCbKOro MoBO3HaBCTBa», «CyvyacHa yKpaiHCbKa moBa», «3icTaBHa
rpamaTuKa».

Lo 6yne
BUBYATUCA

Y Kypci pO3KpMBalOTbCA i30MOPPHI M anomMopdHi O3HAKM CEermeHTHOro W
HaZlCerMeHTHOro pPiBHIB aHIiMCbKOI Ta YKpaiHCbKOi MoB, fAKi 6e3nocepeiHbo

BNAMBAIOTb HA YCAIWHICTb NPOdEciMHOi  KOMYHiKaLii; GOHOCTUNICTUYHI ¢
$GOHOCEMAHTMYHI  O3HAaKM  (GOHETUYHWUX OAMHWUL Yy 3iCTaBAOBAaHMX MOBaXx;
0cob6nMBOCTi  iHTepdEpPOBaAHOrO AHINIMCbKOrO MOBJIEHHA  YKPAiHLWiB; HOPMMU

BXXMBAHHA (OHETUYHMX 3acobiB y TEKCTax PiSHUX CTUANIB, XaAHPIB i pericTpiB Ta
BiANOBIAHO A0 cuTyauii i cdpepm cninkyBaHHA. OcobnmBy yBary 3ocepenKeHo Ha poni
doHeTUYHNX | napaBepbaNbHMUX 3acobiB Y MOBNIEHHEBIM i NpodecinHin npakTuui
nepeknagaya, a TakoxK Ha POHETUYHUX HEBIAMNOBIAHOCTAX AHINIACLKOI Ta pigHOI
MOB Ha CEermMeHTHOMY W HagCerMeHTHOMY PiBHAX ANA noAonaHHA 6ap’epis
MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLLii.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

BuBYEHHS L€l AMCUMNAIHM CNYryBaTUME: KOPEKTHOMY BUKOPMUCTAHHIO iIHTOHALiMHUX
moaenenm Ta iXHiXx moaudiKauii y BUpParKEHHi CMUCAY BUCAOBAEHHA, a TaKOX
YCYHEHHIO TMMOBUX MOMWMIOK i MOXMOOK B aHIIACbKIA BUMOBI YKPaiHOMOBHMX
CTYAEHTIB Ta 03HAaMOMJIEHHIO 3i WNAXaMM iXHbOro nogonaHHa. Ua gucumnnina
[03BONIUTL CTyAeHTam MPOrHo3yBaTW cueHapii i moaeni nepebiry KomyHikauji i
COLLiOKYNbTYPHOI NMOBEAIHKM MOBL,iB Pi3HUX NCUXONOFIYHUX TUMNIB Ta CTaTi WIAXOM
3aCBOEHHA HABMYOK KOPEKTHOTO BXKMBAHHA CNOBECHOrO 1 $pa30oBOro Harosocie Ta
iHTOHYBAHHA BUCNOBAEHHA | TEKCTY Y 3iCTaBAOBAHMX MOBAX.

Yomy morkHa

OuikyBaHi NnporpamHi pesynbTaTn HaBYAHHA:

HaBYUTUCA - Bi/IbHO CcMinKyBaTMCA 3 NpPOQEecCiMHUX NUTaHb i3 ¢axiBuamm Ta HedaxiBuam
(Pe3ynbratu AEP)KAaBHOK 1 iHO3EMHMMM MOBaMM, BWMKOPMUCTOBYKOUYM iX ANA OpraHisay
HaBYaHHA) ePeKTUBHOI MiXKKYbTYPHOT KOMYHiKaLii;
- aHanisyBaTM MOBHiI OAMHMLi, BM3HA4YaTK IXHIO B3AEMOAII0 Yy nNpoueci
NPOCOAMYHOTO OG(OPMNEHHA KAaHPOBO-CTUNILOBMX pPI3HOBUAIB | pericTpis
CNiNIKyBaHHA ANA pPO3B’A3aHHA KOMYHIKaTMBHMX 3aBAaHb Yy Pi3HUX cdepax
HKUTTEAIANBHOCTI NIOANHMN.
- 36upaTtu, aHanizyBaTH, cCUCTEMATU3YyBaATU W iHTepnpeTyBaTM GaKTU MOBM i
MOBJIEHHA 1 BWKOPWUCTOBYBATU iX [NA pPO3B’A3aHHA CKNAAHMX 3aBAadHb i
npobnem y cneujianizoBaHnx chepax npodeciinHOoi AiANbHOCTI Ta HABYAHHA.
AK MOXHa BuBuYeHHA ancumnninn 3abesnevye GopmyBaHHSA GaxoBMX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopuctyBaTucsa - 30aTHICTb aHanNi3yBaTK AiaNeKTHi Ta couiasbHi Pi3HOBMAW MOB, WO BMBYAOTbCA,
HabyTumm onucyBaTU COLLIONIHIBAIbHY CUTYaALtO;
3HAHHAMM i - 30aTHICTb A0 OpraHisauy,ii 4in0BOI Ta MiXKKYNbTYPHOI YCHOI KOMYHiKaLlii;
BMiHHAMM - 30aTHICTb A0 COLONIHIBICTUMHOIO, NiHFBOKY/IbTYPO/OriYHOro Ta NOPIBHANBHO-

(komneTeHTHOCTI)

TUNONOrIYHOro aHani3y MOBHUX ABULLL.

IHpopmauiiiHe 3abe3neyeHHA: cMnabyc AUCUMNNIHW, HABYaIbHO-METOAMYHNIN KOMMAEKC

dopma npoBeAEeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK




OcHoBH Teopii MOBHOI KOMyHiKanii / Fundamentals of

Avcumnniva Communication Theory
K.nen.H., gon. Jemugenko O.I1.
Kadepgpa Teopii, NPaKTMKK Ta NepeKnaay aHrincbKoi MoBMU
PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)
Kypc 2 (3 cemecTp)
O6car 4 kpeautn EKTC (60 roa. ayauTopHux 3aHaTb, 60 roa. CPC)
Mosa YKpaiHCbKa, YacTMHa poboumx maTtepianis — aHrNiINCbKOLO
BUKNAAAHHA
Bumoru ao PiBeHb BO/IOAIHHA aHrAiNCcbKow B2
NOYaTKy HaBYaHHA
LWo byae 3aKOHW, NPUHLMNM Ta NPaBUAA KOMYHiKaLii. MOBHi Ta no3amoBHi paKTopu
BMBYaTUCA KOMYHiKauil. Buau, ctpaTterii i TaKTUKM BNAUBY Ha CNiBPO3MOBHMKA, NPOTUAIA

MaHinynATMBHOMY BNMBY. NPUUYMHM KOMYHIKaTUBHUX HEBAAM (AeBiauilt), meToau
BpPerytoBaHHA KOHMIKTIB i 3anobiraHHA M. KOMYHIKaTUBHWIA i MOBNEHHEBUM
nacnopT AtoANHWN. AHaNI3

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

LA gucumnnnina cnpuae po3sUTKY aHaNiTUMHOTO MUCNEHHA | BMiHb KOMMNJIEKCHOTO
aHanNizy KOMYHiIKaTUBHOI NOBEeAIHKM NOAEN ¥ peanbHUX KUTTEBUX CUTYaLLiAX, a
TAKO) MEPCOHAXKIB XYA0MXKHIX TBOPIB, L0 € BAXK/MBOI NepeayMOBOO ANA
XYLO0XHbOTO Nepeknagy.

Yomy MO3KHa

OuiKyBaHi NporpamHi pe3yibTaTh HaBYaHHA:

HaBYMTUCA - YcBifoOMAOBATM 3arafbHONOACBKI  LiHHOCTI | CBITOBMM [0OCBiA PO3BUTKY
(Pe3ynbTtatn eMoLiiHOro iHTenekty Ana ¢opmyBaHHA BAACHOI CTiMKOI rpomaaaHCbKoi
HaBYaHHA) nosuuii, emnaTii Ta 34aTHOCTI A0 CMHXPOHIYHOrO Ta AiaXpPOHIYHOro aHanisy
TMNOUHHUX CTPYKTYP XYAOMHbOrO TEKCTy Yy CMiBCTABAEHHI 3 peasibHUMM
KOMYHIKaTUBHUMM CUTyaLLIAMMU;
- 36bupaTtu, aHanizyBaTH, CUCTEMATU3YBATU W iHTepnpeTyBaTM GaKTU MOBM i
MOBJIEHHA 1 BWKOPWUCTOBYBATU iX [NA pPO3B’A3aHHA CKNAAHMX 3aBAadHb i
npobnem y cneujianizoBaHnx chepax npodeciiHoi 4iANbHOCTI Ta HABYAHHS;
- CniBnpautoBatv 3 Koneramu, nNpPeacTaBHUKAMWM iHWKUX KynbTyp Ta penirin,
NPUBIYHMKAMM PiISHUX NONITUYHUX NOTNALIB TOLLO.
AIK mOoXKHa BuBueHHA ancumnninn 3abesneuye GopmyBaHHA GaxoBUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopucrysaTuca - 3paTHICTb A0 OpraHi3auii A4iN0BOT Ta MiXKKYNbTYPHOI KOMYHIKaLLii;
HabyTmm - 3paTHicTb A0 36MpaHHA M aHani3y, cucTemaTm3au,ii Ta iHTepnpeTaLii MOBHUX
3HAHHAMM i dakTiB Ana nepeknaay;
BMiHHAMMU - 3paTHICTb aHaNi3yBaTK AianeKTHi Ta couiasibHi Pi3HOBUAM MOB, L0 BMBYAOTbLCSA,

(komneTeHTHOCTI)

OnucyBaTU COLLIONIHIBAIbHY CUTYaLLitO.

IHpopmauiiiHe 3abe3neyeHHA: cMnabyc AUCUMNNIHW, HABYaIbHO-METOAMYHNIN KOMMAEKC

dopma npoBeaeHHA 3aHATD: /IEKLil, NPaKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBUI KOHTPO/Ib: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid




Oucumnnina

JliTepaTypa aHIrJIoMOBHMX KpaiH Big PaHHbOoro CpeHbOBIYYA
Ao nepuoi nosiouHU XIX crt. / Literature of the English
speaking countries starting from the Early Middle Ages to the
1st half of the XIXth century

Kadepgpa Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKnaay aHrincbKoi MoBMU

PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc 2 (3 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (60 roa. ayamMTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

MoBa BUKNnapaHHA | AHININCbKA, YKPAiHCbKa

Bumoru po YcniwHe 3aCBOEHHA HOPMATMBHOIO OCBITHLOIO KOMMOHEHTY «3apybixKHa

NOYaTKy HaBYaAHHA | niTepaTypa», BONOAIHHA aHMNINCbKOK MOBOIO Ha PiBHI B2

Wo 6yape Oucuunnida nepepbayae BMBYEHHA NiTepaTypHOi cnafwuHu BennkobputaHii i
BMBYATUCA CLUA Big CepepgHix BikiB go XIX cToniTra WANAXOM NPOYUTAHHA XYAOXHiIX TBOPiB B

opwuriHani Ta ix 06roBopeHHA 1 aHani3y aHrNiMcbKo MoBOI0. 30Kpema, 3406yBadi
6yayTb 3HANOMMUTUCA 3:

- 33aKOHOMIPHOCTAMMU iCTOPUKO-NiITEpPaTYPHUX npoueciB BennkobputaHii nobu
CepegHbosivyAa, BiapoarkeHHsa, lMpocsiTHMUTBA, PomaHTM3My i BikTOpiaHCbKOI
nobun ta CLWIA Big KonoHianbHoro nepioay Hosoi AHrnii go MpocBiTHMUTBA,
POMAHTM3MY i NiTepaTypu 4pyroi nonosuHm XIX cT.

- HauioHanbHoto cneundikoto nitepatypu Beankoi bputanii Ta CLUA Ha eTani
CTQHOBNEHHA KYAbTYPHOro AUCKYpPCY HOBOro 4yacy AK TaKOro, WO BigKpue i
PO3BMHYB ¥aHpPW 1 cTUANi Ao6un bapoko, kKnacuumnamy, MpocBiTHULTBA;

- OCHOBHUMM NITEPaTYPHUMM HaANPAMaMK, KAHPOBUMMKM dopmamu Ta
0C061MBOCTAMM TBOPUOCTI NPEACTaBHUKIB NiTepaTypyu 03HAYEHOro nepioay;

- OOMIHAHTHUMW TEMAMM NiTepaTyPHUX TBOPIB, BXKMBAHUMM Y HUX TPONamm
i cTUNICTUYHMMK dirypamu.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBUaATH

- BuBYeHHs aucumnninm nepenbadvae poboTy i3 MUCTELLLKMMU CNOBECHUMM
TBOPaMM MOBOIO OpUriHany (aHrNiMCbKOK MOBOID), WO A03BOJIUTb BiaYyTU
aBTEHTUKY XyA,0XKHbOIO TBOPY Ta €CTETUYHUIM NOTEHLiaN aHMNINCbKOT MOBW.

- BuByeHHs nitepaTypu Benunkoi bputaHii i CLLUA cnpuatume HabyTTio
COLOKYNbTYPHUX 3HAaHb, PO3BUTKY 3ara/ibHOKY/bTYPHOI, LLIHHICHOI,
MOB/IEHHEBO-KOMYHIKATUBHOI Ta iHGOPMaLiMHOT KOMNEeTEHTHOCTEN;

- AuvcumnniHa cnpuaeTMMe PO3BUTKY KPUTUYHOIO MUC/IEHHA, eCTETUYHUX
CMaKiB i nornaAis Ta poO3LWMPEHHIO CBITOrNALY, @ TAKOX PO3YMIHHIO Micuq i
3HayYeHHsA BMBYEHMUX TBOPIB Y TBOPYOCTI MUCbMEHHWUKA, Y HalioOHanbHOMY
nitepatypHomy npoctopi Benukoi bpuTanii i CLUA Ta niTepaTypHUX npouecis
LbOro nepioay.

Yomy MOKHa
HaBYMUTHUCA
(Pe3ynbTtatn
HaBYaHHA)

OuiKyBaHi NnporpamHi pe3yibTaTh HaBYaHHA:

- edeKTUBHO npautoBaTh 3 iHbopmaliceto: 1o0bnpaTn HeobxiaHy iHbopMmaLito 3
Pi3HMX ArKepen, KPUTUYHO aHani3yBaTu 1 iHTepnpeTyBaTH ii, BNOPAAKOBYBATH,
KnacudikysaTn M cUCTEMATU3yBaTH;

- OpraHi3oByBaTM CBill HAaBYaIbHWUI NPOLEC Ta NPOLEC CAMOOCBITY;

- aHani3yBaTW MOBHWI Ta NiTepaTypHUIA maTepian, iHTepnpeTyBaTh AitepaTypHi
TBOPM i3 ypaxyBaHHAM CY4aCHUX TEHAEHLLIA HaYKOBUX PO3BiA0K;

- po3ni3HaBaTu i AaBaTM XapPaKTEPUCTUKY Nepiogam i HanpAMam iCTOPUKO-
NiTepaTypHUX NpoLeciB aHIMOMOBHUX KpaiH Big CepeaHix BikiB go XIX ct.;

- 3HaTM 0cobAMBOCTI CTUAO XYAOXHbOrO TBOPY, MOro Micue i 3HayeHHA y
TBOPYOCTi MMCbMEHHMKA Ta NiTepaTypHOMY NPOLECi LbOro nepioay;

- YMIiTW BU3HAYUTM XKAHP TBOPY, AaTN XapaKTEPUCTUKY NPoBiaHNX PinocodcbKo-
npobnemHnx " ecteTMYyHMX O0cobAMBOCTEN TBOPY, CXapaKTepu3yBaTH
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NnepcoHa)ki, npoaHanisyBaTM TEKCT 3  TO4YKM 30py  daKTyanbHOI,
KOHLENTYaNbHOi, ecTeTM4YHOi iHbopMaLii 3 ornsay Ha ecTeTUKO-NiTepaTypHy
CamobyTHICTb eNoXM HanucaHHA TBOPY.

AK MOXKHa BuBuYeHHA ancumnninn 3abesnevye popmyBaHHSA GaxoBUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopuctyBaTucsa - 3[aTHICTb A0 YCBIAOMAEHHA CTPYKTYPU PiNonoriyHOi HayKK Ta ii TEOPEeTUYHUX
HabyTumm OCHOB;

3HAHHAMM i - 3AaTHICTb aHani3yBaTW OCHOBHI TEHAEHL,T PO3BUTKY CBITOBOrO NiTePaTypPHOro
BMiHHAMM npoLecy Ta Nepiogmn po3BUTKY NiTepaTypy, L0 BUBYAETLCA, EBOJIOLLIIO
(KomneTeHTHOCTI) HanpAMIB, KaHPiB i CTUNIB, HAYKOBI METOAM i LWKOAW;

- 34aTHICTb YCBiAOMAIOBATU CYTHICTb 1 coLia/ibHe 3HaYeHHA MalbyTHbOI
npodecii, OCHOBHMX NpobaeM ANCUNNAIH, LLO BU3HAYAIOTb KOHKPETHY
dinonoriyHy ranysb, ixHi B3aEMO3B’A30K B LLiNICHIN CUCTEMI 3HaHb;

- 34aTHICTb 34iMCHIOBATU NIIHIBICTUYHWI | NepeKknafo3HaBYMN aHaNi3 TEKCTIB
Pi3HMX CTUNIB i XKaHpIB.

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHN, HABYA/IbHO-METOAMYHMUIN KOMMIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: MPaKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBUIA KOHTPO/Ib: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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KysibTypa ykpaiHcbKOI MOBH Ta JijioBe MOBJIeHHs / Culture of

ncumnnaiHa . e . . .
a the Ukrainian Language and Business Ukrainian
Kadeppa YKpaiHCbKOT MOBU, NliTepaTypu Ta KyabTypun ®J1
PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)

Kypc (cemectp)

2 (3 cemecTp)

Ob6c¢car

4 kpeantn EKTC (60 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru po YcniwHe 3aCBOEHHA HOPMATUBHOTO OCBITHLOrO KOMMOHEHTY «Cy4yacHa yKpaiHCbKa

noyYaTKy MOBa»

HaBYaHHA

Lo 6yae Ha 3aHATTAX pO3rnagaTtMMyTbCA XapaKTepHi O3HaKM OQiLiHO-AiN0BOro CTUALD;

BUBYATUCA 3aCTOCyBaHHA HOPM HOBOro [lpaBonucy B Cy4yacCHiM AOKYMeHTaLii; MOBNEHHEBUM
AiNOBUIA eTUKeT, 0cobAMBOCTI AiNOBOro NINCTYBAHHA, MUTAHHA Ky/lbTypu YCHOrO Ta
NMMCEMHOrO [AifI0BOrO MOB/NEHHA; 0COBAMBOCTI HanMCaHHA Cy4aCHOro pes3tome Ta
6a30Bi KOMNOHEHTWN CAaMO NPe3eHTaLLiT; OCHOBM NPOBEAEHHA NEPEMOBMH Ta HApaA.

Yomy ue Y cy4acHUX ymoBax KynbTypa AiNOBOro CnifkyBaHHA HabysBae ocobnanBoi Baru Ta

uikaso/Tpeba CBiAUYNTb Npo NpodeciliHicTb dpaxiBuA, BMiHHA NPAaBUIbHO i YiTKO BUCNOB/IOBATH CBOI

BUBYATU OYMKMW, BONOAITU MucTeuTBOM NybAiYHOI MOBM Mpu npuiriomi Ha poboTy, nig, vac

OiNOBMX Hapag, npeseHTauih Ta KOHOEepeHLin € CKAagoBUMMM iMigXKy CyvacHOi
AiN0BOI NOAVHMN.

Yoro MmoXHa

OnaHyBaBLIM Lel Kypc, CTYAEeHT (Ka) 3HaTUMe, fK:

HaBuYMUTUCA - NpaBuabHO 06MpaTM Ta BUKOPUCTOBYBATM MOBHI 3acobu B ycHOMy Ta
(Pesynbtatu NMCEMHOMY Ai1I0BOMY MOBEHHI;
HaBYaHHA) - npes3eHTyBaTH cebe B pi3HUX NpodecinHMX/AinoBUX CUTYyaLifX;
CtyaeHT (Ka) BmiTnme:
- BWMKOPWUCTOBYBATW NpaBMIa MOBHOFO €TUMKEeTy B Oyab-fKi cuTyauii ginosoro
CMiNKYBaHHSA;
- YKAagatv Ta opopmMAOBATU AOKYMEHTU Pi3HMX BUAIB 3a KaacudikauimHumu
O3HaKamuy;
- peparyBaTu YCHi i NTMCbMOBI AiN0Bi TEKCTW.
AK MOXKHa BuBuyeHHs ancumnninimn 3abesnevye GopmMyBaHHS TaKUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KOopucTyBaTucsa - 3aCTOCOBYBATM OCHOBW A4i1I0BOr0 MOBJ/IEHHA Y NPOdeECinHin chepi;
HabyTmm - 34iMCHIOBAaTM  AinoBe  CNiAKyBaHHA:  nybniyHWi  BUCTYN, neperosopwu,
3HAHHAMM i NnpoBeAeHHA Hapag, AinoBe NINCTYBAHHA, eIeEKTPOHHI KOMYHiKaLlii;
BMiHHAMM - BMKOPUCTOBYBATU HaBWYKM NyBAIYHOTrO MOBAEHHA Yy KONEKTUBHUX dopmax
(komneTeHTHOCTI AiN0BOro CniNkyBaHHA,

)

- JIOTIYHO Ta AaprymeHToBaHO byayBaTHU YCHY Ta MMCEMHY AiNOBY MOBY;
- YKNagatu Ta pefaryBatu TEKCTU Ain0BUX Nanepis.

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHN, HABYA/IbHO-METOAMYHMIN KOMMJIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid

Aucumnnina TpeTa iHo3emMHa MoBa (HiMenbka MoBa A 1.1) / Third foreign
language (German A 1.1)
Kadeppa Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKknaay HimeLbKoi MOBU
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PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)
Kypc 2 (3 cemecTp)
O6car 4 kpeantn EKTC (60 roa. ayamMTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

HimeLbKa, yKpaiHCbKa

Bumoru po
NOYaTKy BUBYEHHA

3auikaBneHiCTb HIMELbKOK KyNbTypOoIo Ta 3aLiKaBAEHICTb Y BUBYEHHI HiMmeLbKOi
MOBW Ha NOYATKOBOMY PiBHi.

LWo 6yae ®opMyBaHHA MOBNEHHEBMX HAaBMYOK YNTAHHSA, NMMCbMa, ayAitoBaHHA Ta YCHOI

BMBYaATUCA KOMYHiKaL,ii Ha NOY4aTKOBOMY PiBHi BON1OAiHHA HIMELLbKOIO MOBO, ONaHyBaHHA
NIEKCUKN, FPaMaTUYHNX KOHCTPYKLIA, MOBHUX KAille ANA BUKOPUCTAHHA B CUTyaLisX
LWOA4EeHHOT KOMYHIKaLil HiIMeLbKOK MOBOIO.

Yomy ue [ns Toro, Wwob cTaT¥ KOHKYPEHTOCMPOMOXKHUM daxiBLLEeM MiXKHAPOAHOro piBHA Ta

uikaso/Tpeba NOKPaLMTM CBOi KOMYHIKaTUBHI KOMNETEHTHOCTI AN1A ePpeKTUBHOIO CNiIKYBaHHA B

BMBYATU npodeciiHoMy cepefoBULLI. BONoAiHHA TPETbOO iIHO3EMHOK MOBOK PO3LLMPIOE

MOXNMUBOCTI MIXKMOBHOT Ta MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLiT 3 HOCIAMW HiMELLbKOT MOBMU.

Yomy mMO3KHa

B pe3ynbTaTi HaBYAHHSA CTYAEHT(K)M 3MOXKYTb: PO3YMITU HOPMATUBHE YCHE

HaBYMTUCA MOB/IEHHA KnBe abo B 3anuci Ha 3HaOMi TeMK; PO3YMITU iHPOpMalLlito
(pesynbratn HOPMATMBHOK MOBOIO Y CYCMiIbHOMY Ta HaBYa/IbHOMY KWUTTi, BU3HAYATU 3MICT
HaBYaHHA) iHpopMaLii, No3umL,ito MOBUA LWLOAO 3MiCTy BUC/IOBOBAHOIO; CMNOHTAHHO pearyBaTw,
a TAKOXX BUC/I0B/IIOBATUCA Y TUMOBUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLifX, nepeabadeHnx
PMKM, 3abe3neyvyroun KOMNO3ULiMHO-CMUCNOBY EAHICTb; CTBOPHOBATU YCHI Ta
NUCbMOBI TEKCTU HIMELLbKOIO MOBOIO Ha TeMU, OKpec/ieHi TemaTukoto KM.
AK MmoXHa OcHOBHOIO NepeBarol OCBITHbOI KOMMOHEHTU € Te, WO NicnA i 3aCBOEHHA
KopuctysaTuca CTYAeHT(Ka) HabyBae 3HaHb, AKi 4,03BONATL YCHO Ta MMCbMOBO CMi/IKyBaTMCA Ta
HabyTumm CNiBNpauoBaTh 3 HIMELLKOMOBHMMM NAapTHEpPamMuK, poboToAaBUAMM, KONEramm,
3HAHHAMM i npeacTaBHUKaMU iHLLOT KyNbTypU; BUKOHYBATU CBOi be3nocepeaHi pyHKLUioHaNbHI
YMIHHAMMU 0608B’A3KM y MalibyTHIN npodeciliHili nepeknagaubkin aianbHocTi; npodeciiHo Ta

(komneTeHTHOCTI)

0CcOBUCTICHO CaMOpPO3BMBATUCA Ta BAOCKOHANOBATM CBOT KOMYHIKaTUBHI HaBUYKW;
3[iNCHIOBATM NOLWYK, ONpaLtoBaHHSA i aHani3 iHpopmauii 3 HiMeLbKOMOBHUX AXKepen;
6paTh y4yacTb y MiXKHAPOAHMX NPOEKTax, CTapTanax, KoHdepeHLiax, TpeHiHrax Ta
iHWMX 3axo0Qax.

IHdpopmauiiiHe

Cunabyc 3 pelMTUHrOBOK CUCTEMOIO OLHIOBAHHA, poboya Nporpama KpeauTHOro

3abe3neueHHs MOAYNA, CyYacHi NiAPYYHMKN HIMELUbKUX BUAABHULTB, HAaBYa/IbHi Ta OPUTiHANbHI
aypaio- Ta Bigeomartepianu.

dopma MpaKTUYHI 3aHATTA KOMYHIKaTUBHOIO CNPAMYBaHHA NPOBOAATHCA 3 BUKOPUCTAHHAM

npoBeaeHHs MynbTUMeailiHMX 3acobis (iHaMBiayanbHa poboTa, poboTa B napax/rpynosa pobora,

3aHATb iHTEepPaKTMBHI BNpaBu TOLLO).

CemecTpOoBMUii KOHTPOAb: 3a/iK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Tpetst iHo3emHa MmoBa (¢ppaHuy3bka moBa A 1.1) / Third

Auenumina foreign language (French A 1.1)

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta nepeknaay ¢paHLy3bKoi MOBM
PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc 2 (3 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (60 roa. ayamMTopHMX 3aHATb, 60 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

®paHuy3bKa, YKpaiHCbKa

Bumoru po noYyaTKy
BUBYEHHA

3aCBOEHHSA OCBITHbOrO KOMMNOHEHTY «TpeTa ¢ppaHLy3bKa MOBA (MPaKTUYHWIA
Kypc)», piBeHb BONOAIHHA $paHLYy3bKo MOBOH A2.

Lo 6yae BuBuaTuca

BMBYEHHA AnCUMNNIHK Nepeabadvae CUCTEMATMU3ALLII0 3HaHb Ta BAOCKOHANEHHSA
HAaBWYOK BOJIOAIHHA BUAAMWN MOBAEHHEBOI AiANbHOCTI: YATAHHA, MTUCbMA,
AKTMBHOTO CMi/IKyBaHHA Ta ayAiloBaHHA Ha PiBHi BONOAIHHA ¢paHLy3bKoto B1;
OMaHyBaHHA JIEKCUMKM, TPAMATUYHMUX KOHCTPYKLiNM, MOBHUX KAille Ans
BMKOPUCTAHHA B CUTYaAL,iAX }KMBOTO CMiZIKYBaHHA, NOB’A3aHMX 3 OCBITOMO
(wopeHHa KoMyHiKauia dpaHLy3bKOK MOBOLO, Npe3eHTaLis pe3ynbTaTis
HAYKOBUX A0CNIiAXKEHb, NPONO3ULLIA HAYKOBOro AOCAIOXKEHHA ANA
MiXXHapPOAHMX Nporpam 0bMiHy), AiNOBMM CMiNKyBaHHAM (OCHOBW Ain0BOro
JIMCTYBAHHA Ta YCHOrO CNiNIKyBaHHA PppaHLLy3bKO0), BiIbHUM YacOM TOLLO.

Yomy ye
uikaso/Tpeba
BUBYATHU

MeTo gUCUUNNIHW € BAOCKOHANEHHA MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN, HeObXiAHNX
ANA ePeKTUBHOT MidKMOBHOI Ta MiXKKY/IbTYPHOT KOMYHiKauii. Ha npakTUYHmMx
3aHATTAX CTYAEHTU HE ZINLLEe MatoTb 3aCBOITM MOBHMUI MaTepian (NeKCuKy,
iniomu, npaBuNa rpamaTmkm), a A HABYUTMUCA BUKOPUCTOBYBATM iX Y CUTYaLLisfX
YXMBOTO CMiJIKYBaHHA.

Yomy morkHa

3aCBOEHHA ANCUMNAIHU CNPUAE AOCATHEHHIO HACTYMHUX NPOrPaMHUX

HaBYUTUCA pe3ynbTaTiB HaBYaHHA:

(pesynbratn BMKOPUCTAHHA GpaHLy3bKOi MOBM B YCHilA Ta NTMCbMOBI GOpmaXx, Y PisHUX
HaBYaHHA) YKaHPOBO-CTUNBbOBUX PiI3HOBUAAX i PEriCTPax CNiJIKyBaHHA ANA PO3B’A3aHHA
KOMYHIKQTUBHMX 3aBAaHb Y PisHUX chepax KUTrs;

CTBOPEHHA YCHUX | MTMCbMOBWX TEKCTIB PISHUX KaHPIB i CTUNIB PPaHLYy3bKOKO
MOBOIO;
3[iINCHEHHA YCHOrO Ta MMCbMOBOIO NepeKknaay BiANoBiAHO A0 HaBYa/IbHUX
BMMOT.
AK moXKHa BuBueHHAa ancumnninn cnpuae GopmyBaHHIO GaxoBMX KOMMETEHTHOCTEN:
KopuctysaTuca CNPOMOXKHICTb Bi/IbHO, THYYKO 1 e(pEeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATU MOBY, LLO
HabyTumm BMBYQAETbLCA, B YCHIN Ta NMCbMOBIN GOpMi, Y Pi3HUX }KAHPOBO-CTUIbOBUX
3HAHHAMM i pi3HOBKMAAX i pericTpax criNKyBaHHA, A1A PO3B’A3aHHA KOMYHIKaTUBHUX
BMiHHAMM 3aBAaHb Yy pPi3HUX chepax KUTTa;

(komneTeHTHOCTI)

3[1aTHICTb CTBOPIOBATU YCHi 1 MMCbMOBI TEKCTU Pi3HUX *KaHPIB i CTUNIB
OEepXaBHOI Ta GPaHLLy3bKOK MOBaMU;
FrOTOBHICTb 40 OpraHi3auii 4i/I0BOI Ta MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLiii.

IlHdpopmauiiiHe
3abe3neyeHHA

cunabyc AMCUMNAiHW, HaBYaIbHO-METOAMYHNIN KOMMNEKC.

dopma npoBeaeHHsA
3aHATb

MpaKTU4YHI 3aHATTA.

CemecTtpoBuit
KOHTPO/b

3aniK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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3acaau ycHOro npo¢geciiHoro MoBJieHHs1 (putopuka) /

ApIIGE Fundamentals of professional communication (Rhetoric)
Kadeapa YKpaiHCbKOT MOBMU, NiTepaTypu Ta KynbTypu

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)

Kypc 2 (3 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (60 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa

BMKNaZaHHA

Bumoru go YcniwHe 3aCBOEHHA HOPMATUBHOTO OCBITHLOTO KOMMOHEHTY «CyyacHa yKpaiHCbKa
noyaTky MOBa»

HaBYaHHA

Lo 6yae Ha 3aHATTAX po3rnagaTMmyTbCA NUTAHHA NPO CNiIKYBAaHHA Ta KOMYHiKaL,ito,
BMBYATUCA HeBepbanbHe CNiIKyBaHHA, aNTOPUTM MiLFOTOBKM Ta 3aMam’ATOBYBAHHSA Pi3HUX

BUAiIB NYBAIYHNX NPOMOB, CTPax NybiYHUX BUCTYNIB, NPUHLUMNN POOOTHU 3 Pi3HUMMU
BUAAMM ayANTOPIi, NPUMNOMM BMNNBY HA ayAUTOPIIO Ta NPO Te, AK CTaBUTU Ta
BiANOBIAATM Ha 3aNNTaHHA. TAaKOX CTYAEHTU 03HANOMAATLCA 3 NOHATTAMM
CTOpITeNiHry, pisHOBMAAMM Npe3eHTauil Ta KyAbTyporo C/IyXaHHA.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BuBYaTH

Y cy4acHUX peanifx XUTTA YMIHHA roBOpUTU ePEeKTUBHO Ta NEPEKOHINBO €
HeobxifgHicTio. Big TOro, HacCKi/ibKM TOYHO MU MOXKEMO AOHECU CBOIO AYMKY,
nepeKkoHaTu onoHeHTa/poboToAaBusA/ KepiBHMKa, HAaNPAMY 3a1€XUTb Hall
n06pobyT. HaBiTb HalreHianbHiwa iges byae HenomiyeHa, AKLWO ii aBTOP HE MOXKe
OOHEeCTU uto igeto oo ceity. Tomy, AKLWO BN XO4eTe HAaBYMTUCA BUC/TIOBAOBATUCA
YiTKO Ta BNAMBATM C/IOBOM, TO LIEN KypcC ANs Bac.

Yomy moxkHa

Micna BUBYEHHSA Kypcy, CTyAeHTU ByayTb 3HATU:

(KomneTeHTHOCTI)

HaBYUTUCA - OCHOBHi NOHATTA 3ara/bHOI PUTOPUKMU;
(Pe3ynbratn - cnocobwu NiaroToBKM Ta BUroIoWEeHHA Nyb6aiYHOT NPOMOBM
HaBYaHHA) - pi3HOBMAW npe3eHTau,ii
CtyaeHTn 6yayThb BMITK:

- BWUroNOLWYBATM NPOMOBW Ha HECKAAAHY NPOdECiNHY TEMATUKY

- BMINO BUMKOPUCTOBYBATM FO/I0C Ta KECTH

- opraHi3oByBaTh poboTy 3 ayaAnUTOpiELD

- BigMNoOBig4aTW Ha 3aNUTaHHA

- CTBOPOBATM XOPOLLi My/IbTUMEANHI npe3eHTau,i

- YiTKO, ACHO Ta NePEeKOHAMBO BUCNOBAOBATM CBOIO AYMKY
AK MOXHa BuBuyeHHs ancumnninimn 3abesnevye GopmMyBaHHS TaKUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KOpUCTYBaTUCA 3aCTOCOBYBATU HOPMU KYNbTYPU YCHOFO NPOdECinHOro MOB/IEHHA; BECTM AiN0BI Ta
HabyTumm npuBaTHi becian; opraHisyBaTn B3aEMOA,10 3i CMiBPO3MOBHMKOM, Ha/1laroAKyBaTtu
3HaAHHAMM i KOHTaKT, 3BOPOTHIN 3B’A30K; BUKOPWUCTOBYBATU Pi3HOMaHITHI BepbanbHi 3acobu
BMiHHAMMU BMN/IMBY Ha CNiBPO3MOBHMKA Mifg 4ac $axoBOro cninKyBaHHA; CAMOCTIMHO

NiABMLLYBATM CBill PiBEHb aKaAEMIYHOI KyNbTypW.

IHpopmauinHe

cunabyc AncUMnAiHK, HaBYabHO-METOANYHNIA KOMMNAEKC, MyNbTUMEAiNHI

3abe3neyeHHs: npeseHTaLii, Bigeo anAa aHanisy

dopma NPaKTUYHI 3aHATTA 3 BUKOPUCTAHHAM KOMN IOTEPHUX TEXHOJIOTIM Ta iHTepHEeT-
npoBeAeHHA pecypcis

3aHATb:

CemecTtpoBui 3anik

KOHTPOb:

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid




15

Ouvcumnnina

JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO aHIJIOMOBHHUX KpaiH / Cultural

Studies of English-Speaking Countries
K.1mej.H., gon. Jlemuaenko O.I1.

Kadeppa Teopii, NPaKTMKKN Ta NnepeKknaay aHrNiknCbKoi MOBM

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)

Kypc 2 (4 cemecTp)

O6car 4 kpeaunTtn EKTC (60 roa. ayantopHux 3aHATb, 60 roa,. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

YKpaiHCcbKa, aHrnincbKa

Bumoru o noyartky
BMBYAHHA

PiBeHb BO/IOAIHHA aHMNIMCbKOIO MOBOO B1, 3aLikaB/eHICTb iCTOPiEto
AHTNOMOBHUX KpaiH, KyNbTYypoto, 3BUYaAMM Ta TPaLULIAMMN

Lo 6yne
BUBYATUCA

Ha 3aHATTAX CTyAeHT(Ka) 3MOXKe OTPMMaTK 3HaHHA NPo: 3BUYai, Tpaauuji,
iCTOpUYHI 0cobamBOCTI popMyBaHHA HaLii; reorpadiyHi, KyNbTypPONOTiyHi,
NONITUYHI, 0COBANBOCTI aHITOMOBHUX KpaiH; AianeKkTu, cTaHaapTm
KOMYHIKaTUBHOI NOBEAIHKMN Ta HALOHA/IbHUI XapaKTep NpeACTaBHUKIB Pi3HUX
AHIIOMOBHUX NiHIBOKYAbTYP; NOOYT, XKUTTEBUI YCTPIl, penirinHo-dinocodcbKi
YABNIEHHA, WiHHICHI OpieHTaL,ii HOCITB aHrNiNCbKOI MOBMW.

Yomy ue uikaBo/Tpeba
BMUBYATHU

Ona oBoNoAiHHA HaBMYKaMM YCMILLHOIO MiXKKY/IbTYPHOrO CNiZIKYBaHHA. TaKoX
NiHrBOKPAIHO3HABCTBO BUCTYNAE B AKOCTI JIIHIBICTUYHOI OCHOBM He aunwe
NiIHrBOAMAAKTMKM, a M nepeKknagy. Agxe ons 1oro, wob nepeknagatm,
NoTPi6bHO BMIiTM PO3Mi3HABATM NEKCUYHI OAMHUL, O XapaKTepm3ytoTbCA
HaLioHaNbHOKY/bTYpPHOO cneundikoto (peanii, poHOBa NeKCKKa,
¢$pazeonoriammu, OHOMACTUYHA SIEKCMKa TOLLLO.)

Yomy mMO3KHa

B pe3ynbTaTi BUBYEHHS CTYAEHT(K)U 3MOXKYTb:

HaBuuTUCA(pe3ynbTaTh | -  BiNIbHO CMiNKyBaTUCA 3 NpodeciMHNX NUTaHb i3 daxiBuamn Ta HedaxiBUAMM
HaBYaHHA) OEPXKABHOO TA iIHO3E€MHUMM MOBAMM YCHO | MMCbMOBO, BUKOPUCTOBYBATMH iX
ANA opraHisauii edeKTUBHOI MiXKKY/IbTYPHOT KOMYHiKaLii;
- chiBnpautoBaTu 3 Koaeramu, NpeaCcTaBHUKAMM iHWKX KyAbTyp Ta
penirin, NpUBiYHMKaMM Pi3HUX MNONITUYHUX NOTNAAIB TOLLO;
- 3AiNCHIOBATU NIHTBICTUYHUN | NepeKnafo3HaBYUIA aHani3 TEKCTIB Pi3HUX
CTUAIB i XaHpiB, ONUCYBATU COLIOAIHIBaNbHY CUTYyaUilo 3 ypaxyBaHHAM
HALIOHANbHO-KYNbTYPHUX XapPaKTEPUCTUK.
- OpPIEHTYBATUCA B HALOHA/NIbHMX OCOBANBOCTAX XapaKTepy HOCIIB aHTNINCbKOI
MOBMW, iCTOPIl, KyNbTypi, 3BMYAAX.
AK MmOoXKHa BuBuyeHHs ancumnnniHn cnpuse GopmyBaHHIO GaxoBUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KOopuUCTyBaTUCA - 3A4iMACHIOBATM NiIHIBOKYAbTYPHWUIA aHaNi3 MOBHUX ABULL,
HabyTMMM 3HAHHAMM i | -  CTBOPIOBATU YCHI 1 NUCbMOBI TEKCTU Pi3HWUX KAHPIB | CTUNIB 3 ypaxyBaHHAM
YMiIHHAMM HALiOHANbHO-KYNbTYPHUX XapaKTEPUCTUK

(KomneTeHTHOCTI)

- yCNiWHO B33aEMOAIATH i3 NpeacTaBHUKAMM BPUTAHCbKOI, aMepPUKaAHCbKOI,
KaHaACbKOI Ta iH. NiHFBOKYAbTYP;
- 3A4iMACHIOBATM NiHIBICTUMHUMN | NepeKNaf03HaABUYMIA aHaNI3 TEKCTIB

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHN, HABYA/IbHO-METOAMYHMIN KOMMJIEKC

dopma npoBeaeHHA 3aHATD: JIEKLiHI Ta NPaKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBUIA KOHTPO/Ib: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

KomyHiKkaTHBHA NpaKTHUKa 1 nepek/jaj y KOHTEKCTi
AHIJIOMOBHOI JIiTEpaTypu MOAEPHY Ta NOCTMOAEPHY /
Communicative Practice and Translation in the Context of
Modern and Postmodern English Literature

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpcbKkuin)

Kypc 2 (4 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (60 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

AHrNiNCbKa, yKpaiHCbKa

Bumoru po noYyaTKy
BUBYAHHA

BonogiHHA aHTNiIMCbKOO MOBOLO Ha PiBHI B2

Lo 6yae
BUBYATUCA

BMBYEHHA AUCLUNANIHM CNPUATUME BAOCKOHANEHHIO HABMYOK aHaNiTUYHOro
YMTaHHA, iHTepnpeTaLlii, obroBopeHHA Ta ¢opMyBaHHIO OCHOB NepeKnaay
NiTePATYpHUX TEKCTIB AHMNOMOBHOIO MOZEPHY | MNOCTMOAEPHY. YcniwHe
OMaHyBaHHA AMCUMNAIHM A03BOAUTb CTYAEHTAM Kpale Po3ymiTm cneumdiky
NiTepaTypHUX TBOPIB 3a3Ha4YeHUX enoX, ePeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATM NEKCUYHI
Ta CTWJICTMYHI 3acobu aHMNINCbKOI MOBM Yy AUCKYCIAX, a TaKoxK ¢GopmyBaTu
APryMeHTOBaHi KPUTUYHI BUCNOBAOBAHHA LWOA0 NPOYMTAHUX TEKCTIB.

Yomy ue uikaso/Tpeba
BMBYATU

MNepenbayaetbca poboTa 3 aBTEHTUYHMMM  KOPOTKMMMWU  QHIZIOMOBHUMMU
ONOBIAAHHAMM HAMBIAOMILWMX aBTOPIB 406U MoAepHY Ta NOCTMOAEPHY, WO
CNPUATUME HE NuLe PO3LIMPEHHIO CNOBHMKOBOIO 3amnacy, a M 3aHYPEHHIo Y
CTUNBbOBI, KOHUENTYabHi Ta ecTeTUYHIi 0COBANBOCTI LMX enox.

Yomy morkHa
HaBuuTUCA(pe3ynbTaTn
HaBYaHHA)

YcniwHe 3aCBOEHHA ANCLUUNIIHN YMOMKAUBOE AOCATHEHHA TaKUX NPOrpamHuX
pe3ynbTaTiB HaBYaHHA:

3HATU 1 PO3YMITM CUCTEMY MOBW, 3arajbHi BNACTMBOCTI NiTepaTypu AK
MWCTELTBA C/I0BA i BMiTW 3aCTOCOBYBATH Lii 3HAHHA B NpodecCinHiin gianbHOCTI;
aHani3yBaTM MOBHI OAMHMULi, BU3HAYATU IXHIO B3aEMOAIO0 Ta XapaKTepusysaTtu
MOBHI ABULA | NpoLecH, Wo iX 3yMOBAIOIOTb;

aHani3yBaTu 1 iHTepnpeTyBaTh TBOPM 3apybirKHOI XyA0XKHbLOI NiTepaTtypn Ao6m
MOZAEpPHI3MY Ta MOCTMOAEPHI3MY.

AK MOoXKHa
KOpuUCTyBaTUCA
HabyTUMM 3HAHHAMM i
YMIHHAMMU
(komneTeHTHOCTI)

BusueHHs ancumnnniHmn cnpuse GopmyBaHHIO GaxoBMUX KOMMNETEHTHOCTEN:
34aTHICTb  BiIbHO, THYYKO W e(dEeKTMBHO BUKOPUCTOBYBAaTM MOBY, LWLO
BMBYAETbCA, B YCHIN Ta NUCbMOBIA GOPMIi, Y PI3HMX KAaHPOBO-CTUAbOBUX
pi3HOBMAAX | perictpax ChifIKyBaHHA, ANA pPO3B’A3aHHA KOMYHIKaTUBHUX
3aBAaHb Y pPisHMX chepax XKUTTS;

3/1aTHICTb A0 36UpaHHA N aHani3y, cucTemaTusalii Ta iHTepnpeTaLii MOBHUX i
nitepaTypHUx pakTiB, iHTepnpeTaLii Ta Nnepeknaay TeKCTy.

IHpopmauiiiHe 3abe3neyeHHA: cMnabyc AUCUMNNIHW, HAaBYaIbHO-METOAMYHNIN KOMMAEKC

dopma npoBeAEHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTS

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky AucumnniH

Ouvcumnnina

Tpeta iHo3emMHa MoBa (HiMenbka MoBa A 1.2) / Third foreign
language (German A 1.2)

Kadeppa

Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKnaay HimeLbKoi MOBU
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PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)
Kypc 2 (4 cemecTp)
O6car 4 kpeantn EKTC (60 roa. ayamMTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

HimeLbKa, yKpaiHCbKa

Bumoru po
NOYaTKy BUBYEHHA

3auikaBneHiCTb HIMELbKOK KyNbTypOoIo Ta 3aLiKaBAEHICTb Y BUBYEHHI HiMmeLbKOi
MOBW Ha NOYATKOBOMY PiBHi.

LWo 6yae ®opMyBaHHA MOBNEHHEBMX HAaBMYOK YNTAHHSA, NMMCbMa, ayAitoBaHHA Ta YCHOI

BMBYaATUCA KOMYHiKauii Ha piBHi BONOAIHHA HiMmeLbKo MoBOtO Al+, ONaHYBaHHA NEKCUKM,
rPamMaTUYHUX KOHCTPYKLA, MOBHUX KAile AA BUKOPUCTAHHA B CUTYaLiAX LWOAEHHOT
Ta npodeciiHOi KOMyHiKaLii HiIMeLbKOO MOBOIO.

Yomy ue [ns Toro, Wwob cTaTM KOHKYPEHTOCMPOMOXKHUM daxiBLLEM MiXKHAPOAHOro piBHA Ta

uikaso/Tpeba NOKPaLMTM CBOi KOMYHIKaTUBHI KOMNETEHTHOCTI AN1A ePpeKTUBHOIO CNiIKYBaHHA B

BMBYATU npodeciiHoMy cepefoBULLI. BOnoaiHHA TPEeTbOO iIHO3EMHOK MOBOK PO3LLMPIOE

MOXNMUBOCTI MIXKMOBHOT Ta MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLiT 3 HOCIAMW HiMELLbKOT MOBMU.

Yomy mMO3KHa

B pe3ynbTaTi HaBYAHHSA CTYAEHT(K)M 3MOXKYTb: PO3YMITU HOPMATUBHE YCHE

HaBYMTUCA MOB/IEHHA *K1Be abo B 3anuci Ha 3HaOMIi TeMK; PO3YMITU iHPOpMalLlito
(pesynbratn HOPMaTUBHOIO MOBOIO Y CYCMiIbHOMY Ta HaBYa/IbHOMY XKUTTi, BU3HAYaTH 3MmicT
HaBYaHHA) iHpopMaLii, No3umLito MOBLA LWLOAO 3MiCTy BUC/IOBNOBAHOIO; CNOHTAHHO pearyBaTw,
a TAKOXX BUC/I0B/IIOBATUCA Y TUMOBUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaLifX, nepeabadeHnx
PMKM, 3abe3neyvyroun KOMNO3ULiMHO-CMUCNOBY EAHICTb; CTBOPHOBATU YCHI Ta
NUCbMOBI TEKCTU HIMELLbKOIO MOBOIO Ha TeMU, OKpec/ieHi TemaTukoto KM.
AK MmoXKHa OCHOBHOIO NepeBarot OCBITHbOI KOMMOHEHTU € Te, WO NicNA ii 3aCBOEHHSA
KopuctysaTuca CTyAeHT(Ka) HabyBa€ 3HaHb, AKi 4,03BONATL YCHO Ta MMCbMOBO CMi/IKyBaTMCA Ta
HabyTumm CniBNpauoBaTh 3 HIMELLKOMOBHMMM NAapTHEpPaMmK, poboToAaBUAMM, KONEramm,
3HAHHAMM i npeacTaBHUKAMM iHLWOI KYNbTYPU; BUKOHYBATW CBOi 6e3nocepeaHi GyHKLIOHANbHI
YMiHHAMMU 0608B’sA3KM y ManbyTHI npodeciiHiin nepeknagaubkin aianbHocTi; npodeciinHo Ta

(KomneTeHTHOCTI)

0COBUCTICHO CamMOopPO3BMBATUCS Ta BAOCKOHANOBATM CBOT KOMYHIKaTUBHI HaBUYKW;
34iMCHIOBATM NOLWYK, ONPaLLIOBAHHA | aHaNi3 iHpopMaLii 3 HIMELLbKOMOBHUX AxKepen;
6paTh y4yacTb y MiXKHAaPOAHMX NPOEKTax, CTapTanax, KoHdepeHLUiAax, TPeHiHrax Ta
iHWMX 3axonax.

IHpopmauiitHe

Cnnabyc 3 peNTUHIoBOO CUCTEMOLO OLIHIOBAHHSA, poboya nporpama KpeauTHoro

3abe3neuyeHHn MOAyNA, Cy4acHi NiAPYYHUKN HIMELLbKUX BUAABHUUTB, HaBYa/ibHi Ta OPUriHa/bHI
aypio- Ta BigeomaTtepianu.

dopma MpaKTUYHI 3aHATTA KOMYHIKaTUBHOIO CNPAMYBaHHA MPOBOAATHLCA 3 BUKOPUCTAHHAM

nposeAeHHA MyAbTUMeainHUX 3acobis (iHamBsiayanbHa pobota, poboTa B napax/rpynosa pobora,

3aHATb iHTEepPaKTMBHI BNpaBu TOLLO).

CemecTpOBUIM KOHTPOND: 3aNiK

. TpeTst iHo3emMHa MmoBa (ppaHiy3bKa moBa A 1.2) / Third
Jucuumiaina )
foreign language (French A 1.2)
Kadeppa Teopii, NpakTUKK Ta nepeknaay ¢paHLy3bKOi MOBM
PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpCcbKkuin)
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Kypc 2 (4 cemecTp)

O6car 4 kpeaunTtn EKTC (60 roa. ayantopHux 3aHATb, 60 roa,. CPC)

MoBa dpaHuUy3bKa, YKpaiHCbKa

BUKNa[aHHA

Bumoru go 3aCBOEHHSA OCBITHLOrO KOMMOHEHTY «TpeTsa ¢dpaHLy3bka MOBa (MPaKTUYHUI
noYyaTky Kypc)” piBeHb BOIOAIHHA GpaHLYy3bKO MOBOIO A2+,

HaBYaHHA

Wo 6yae BuBYeHHs ancumniiHn nepeabayvae cMcTtemaTmsallito 3HaHb Ta BAOCKOHANEHHSA
BMBYATUCA HaBMYOK BONOAIHHA BUAAMMN MOB/IEHHEBOI AiANBHOCTI: YUTAHHA, NMCbMA,

aKTMBHOrO CNiNIKyBaHHA Ta ayAilOBaHHA Ha piBHI BONOAiIHHA ¢paHuy3bKoto Bl;
ONaHyBaHHA IEKCUKM, TPAMATUUYHUX KOHCTPYKLiA, MOBHUX Khiwe AnA
BMKOPUCTAHHA B CUTYaLLisfiX }KMBOTO CMi/IKyBaHHSA, NOB’A3aHMX 3 OCBITOO (LLOAEHHA
KOMYHiKauia ¢ppaHLy3bKO MOBOIO, Mpe3eHTaLif pe3yabTaTiB HayKOBUX
AOCNIAXeHb, NPONO3ULIA HAYKOBOrO AO0CNIAXKEHHA ANA MiXKHAPOAHUX Nporpam
06MiHY), Ain0BMM CMiZIKyBaHHAM (OCHOBM A4iN0BOrO IMCTYBAHHA Ta YCHOTO
CNiNKyBaHHA GPaHLy3bKO), BiIbHUM HYaCOM TOLLO.

Yomy ue uikaso/
Tpeba suBUaTH

MeTo AMCLMNNIHM € BAOCKOHANEHHA MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEN, HEOBXiAHNX
ANA ePeKTUBHOT MiXKMOBHOIT Ta MiXKKY/IbTYPHOI KOMYHiKaLii. Ha npakTuyHmnx
3aHATTAX CTYAEHTU He InLIe MatoTb 3aCBOITM MOBHUIM MaTepian (NeKcuky, igiomm,
npaBuNa rpaMaTmKm), a A HABYUTUCA BUKOPUCTOBYBATM iX Yy CUTYaLLiAX }KMBOFO
CMiNKYBaHHSA.

Yomy MOKHa

3aCBOEHHA AUCLUNIHU CNPUAE AOCATHEHHIO TaKMX NPOrPaMHUX pe3ybTaTiB

HaBYUTUCA HaBYaHHA:
(Pesynbratn BMKOPUCTaHHA PppaHLLy3bKOi MOBM B YCHil Ta NTUCbMOBIM GOpmax, y PisHUX
HaBYaHHA) YKQHPOBO-CTUIbOBUX Pi3HOBUAAX i PEricTpax CNiJIkyBaHHA ANA PO3B’A3aHHA
KOMYHIKaTUBHMUX 3aBAaHb Y Pi3HUX chepax KUTTsa;
CTBOPEHHA YCHUX | MMCbMOBWX TEKCTIB Pi3HUX YKaHPIB i CTUNIB GPaHLY3bKOIO
MOBOIO;
3[iNCHEeHHA YCHOrO Ta MMCbMOBOrO NepeKkaaay BiAnoBigHO A0 HAaBYa/IbHUX BUMOT.
AK MOXKHa BuBuyeHHs gncumnnniHn cnpuse GopmyBaHHIO GaxoBMUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopucTyBaTUCA CNPOMOXKHICTb Bi/IbHO, THYYKO 11 ePeKTUBHO BUKOPMUCTOBYBATM MOBY, LLO
HabyTumm BMBYAETHCA, B YCHIN Ta MMCbMOBIN GOPMI, Y Pi3HUX }KAaHPOBO-CTUNLOBUX
3HaAHHAMM i pi3HOBMAAX i pericTpax CninKkyBaHHA, AN PO3B’A3aHHA KOMYHIKAaTUBHUX 3aBAaHb Y
BMiHHAMMU pi3HUX chepax KUTTA;

(KomneTeHTHOCTI)

3[,aTHICTb CTBOPIOBATU YCHi 1 MUCbMOBI TEKCTU Pi3HUX YKAHPIB | CTUNIB AeP’KaBHOMO
Ta GpPaHLYy3bKOO MOBaMu;
rOTOBHICTb 40 OpraHi3auii 4iNI0BOI Ta MiXKKY/IbTYPHOI KOMYHiKaL,ii.

IHbopmauiliHe 3abe3neyeHHs: cnnabyc ANCUMNAIHM, HaBYaIbHO-METOAMUYHUIA KOMNIEKC.

d®opma NpoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA.

CemecTpoBUIA KOHTPOb: 3aliK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky AucumnniH
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Ouvcumnnina

[IpakTHYHa rpaMmaTHKa Apyroi HiMmenbkoi MoBM / Practical
Grammar of German as a second foreign language

Kadepgpa Teopii, NPaKTUKKN Ta Nepeknaay HimeLbKoi MOBM

PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc 2 (4 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (60 roa. ayamTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaaHHA

YKpaiHCbKa, HimelbKa

Bumoru ao
NOYaTKy BUBYEHHA

3HaHHA 3 HiMeLbKOT MOBW Ha PiBHi He HUX4Ye A2. OBoB’A3KOBOIO NepeayMOBOIO €
BUBYEHHA AMCUMMNNIHM «3icTaBHa rpamaTuUKa».

Lo 6yae suBuyatTuca

Ha 3aHATTAX cTyAeHT(K)M MaTUMyTb 3MOry HabyTh 3HAHb Y MeXaX CUHTAKCUYHOI
cuctemm (NpUHLUMNM NobyaoBK Pi3HUX TUNIB CKNAAHOCYPALHMUX | CKNagHONIAPAAHMX
peyeHb, iIHPiIHITUBHI 3BOPOTU Ta KOHCTPYKLT TOLLO), @ TAKOX CYTTEBO NOrNMOUTH
3HaHHA Mopdonorii HimeLbKOT MOBM 3 aKLLEHTOM Ha TaK 3BaHi «AUCKYCilHI acneKkTu
HimeLbKoT

rPamaTUKn».

Yomy ye
uikaso/Tpeba
BUBYATHU

®opMyBaHHA HAaBUYOK rPAaMaTMYHO NPaBUIbHOTO MOBJ/IEHHA, AK YCHOTO, TaK i
NMUCEMHOrO0, € HEOBXiAHUM ANA BUABNEHHA KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHLT B Pi3HUX
MOBNEHHEBUX CUTYaLiAX. PO3WINMpPEHHA CUCTEMM 3HAHDb | YMiHb Y rasly3i NpakTUYHOI
rPamaTUKM € BaXKNIMBUM A8 yCNiWHOT NpodeciiHOoi AianbHOCTI. AKWoO BM BBarKaeTe, WO
nornMbneHHs, cMcTemaTmsalia Ta BAOCKOHA/IEHHS 3HaHb 3 rpaMaTuKKM HiMeLbKoTl
MOBMU, HeobxiaHMx ans GopMyBaHHSA NiHIBICTUYHOI KOMNeTeHLUil, byae ans Bac 3aliBum
4yn MmoXKe Bam 3awkoanTn, He obupaiite Lei Kypc. AKLWO Hi — WMpPO 3anpoLyemMo A0
BaYKKOi, asie BCe K NOCU/bHOI, Ay*Ke KOPUCHOI Ta LiikaBoi poboTH Ha 3aHATTAX 3
ancumnninm “MpakTnyHa rpamaTuka”.

Yomy MO3KHa

AKWo Bu cymniHHO onaHyeTe 3anNponoHOBaHUIA maTepian, To Bu 3moxeTe:

HaBYMTUCA AOCKOHAN0 OBONOAITU TPAMAaTUYHUMM CTPYKTYPAMM, KOHCTPYKLIAMU, GOpMaMM i

(pesynbratn ABMLLLAMM HIMELLbKOT MOBUM B MerKax NPONOHOBAHUX TEM;

HaBYaHHA) rMMHOKO 3aCBOITM rPAMATUYHUIA MaTepian Ta 3aKPINUTK MOro BUBYEHHSA, NOTANOUTH,
CUCTEeMATM3YBATM Ta BAOCKOHAIUTM 3HAHHA rPAMATMKKN 3aBAAKN LUMKAIYHIA nporpecii;
KOPEKTHO 1 aZLeKBATHO 3aCTOCOBYBATM MPAMATUYHUIA MaTepian y NPaKTULi YCHOTo Ta
NMUCEMHOro0 MOBEHHS;
chopmyBaTU CUCTEMY 3HAHb Ta BMiHb, HEOOXigHMX ANA ycniwHoi npodecinHoi
AiANbHOCTI, @ TAKOXK AN5 NPOBeAEHHA MalbyTHIX MOBO3HaBUYMX AOCNIAMKEHb.

AK MmoXHa 3HaHHA rpamaTuKu A03BOAUTbL Bam:

KopucrtysaTuca NiABULWMTK piBEHDb BaLLOi NPOdECiNHOI NigroTOBKY;

HabyTmm chopmMyBaTH HABMYKM CBIZOMOrO Nigxoay A0 MOBHUX ABULL Ta GaAKTIB;

3HAHHAMM i PO3LWMPUTU NIHIBICTUYHY epyaumLito, PO3BUHYTU NOriYHE, aHANITUYHE MUC/IEHHS;

YMiHHAMMU PO3BUHYTM HaBMYKM CaMOOLLIHKM Ta aHani3y BAACHOro HaB4a/ibHOro A0CBiay;

(KomneTeHTHOCTI)

chopmyBaTH rPamaTUYHY KOMMNETEHLLO, AKa BKAOYAE 3400yTi 3HAHHA 3 rPaMaTMKN Ta
YMiHHA BUKOPUCTOBYBATN BMBYEHMI MaTepian y NPaKTULi YCHOro Ta MMCEMHOIo
MOBJIEHHA, Y NpodecCiiHii AiANbHOCTI, y HAYKOBO-A,0CNIgHIN PO6OTI.

IHpopmauiitHe
3abe3neuyeHHn

IHpopMmaLiriHe 3abe3neveHHA agucumnaiHM GopmytoTb:

cnnabyc 3 NPo30pOoto0 PENTUHIOBOK CUCTEMOIO OL,iHIOBAHHS;

OCHOBHWI NigPYYHUK, HAAABHUI HA Kadeapi TMMHM B eneKTpoHHOMY BUTNALI;
[04aTKoBa JliTepaTypa (HaBYyasbHi NigPYYHMKN Ta NOCIOBHUKK), HaaBHa Ha Kadeapi
TANMNHM B enekTPOHHOMY BUIALI; PO34aBaNbHUIA MaTepian.
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dopma nposegeHHsa |HaByanbHUM NAaHOM nepeabavyeHo NpoBeAeHHA 18 NpaKTUUYHMX 3aHATb. HanpuKiHui
3aHATb BMBYEHHA KOXHOIo 610Ky TEM NAAHYIOTbCA EKCNPEeCc-KOHTPOANI.

CemecTtpoBuit 3anik

KOHTPO/b

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Mucuuntina [[pakTU4YHA rpamMaTuKa Apyroi ¢paHny3bkoi moBu / Practical
grammar of French as a second foreign language

Kadeppa Teopii, NpakTMKK Ta nepeknaay GpaHLy3bKoi MOBM

PiBeHb BO Meplwnit 6akanaBpCbKUin

Kypc 2 (4 cemecTp)

O6car 4 kpeaunTtn EKTC (60 roa. ayantopHux 3aHATb, 60 roa,. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

®paHuy3bKa i yKpaiHCbKa

Bumoru po noYaTKy
BUBYEHHA

Ba30Bi 3HAHHA 3 rPpamaTMKK PppPaHLY3bKOI MOBM, MOBO3HABCTBA

o 6yae BuBuyaTuca

FPamaTnYHi 3Ha4YeHHs i KaTeropii. 0cobaMBOCTI BXKMBAHHA Ta GYHKLIOHYBAHHA
YyacoBunx GOpM, iX y3roarKeHHs.

Yomy ue
uikaso/Tpeba
BMUBYATU

3aana cuctematmsauii Ta nornnbaeHHs HabyTuxX 3HAHb 3 rpaMaTUKK GpPaHLY3bKOI
MOBM, SIKi € HEOOXIAHUMM ANns 34iiCHEHHA edeKTMBHOI YCHOI TaNnNCbMOBOT
KOMYHiKau,ii y pi3Hnx cdepax cninkyBaHHA.

Yomy MOKHa

OJikyBaHUMM pe3ynbTaTW HaBYaHHA €: HAbyTTA HABMYOK NPOBEAEHHS aHanisy
MOBHUX OAMHULb YCHOTO/MUCbMOBOrO MOB/IEHHA 3 BM3HAYEHHAM CTYKTYpHO-

(komneTeHTHOCTI)

HaBYMTUCA CMUCNOBUX 3B'A3KIB Ta PO3YMIHHAM MOBHUX ABWULL | nNpoueciB, WO iX
(pe3ynbTtatn 3YMOB/IOKOTb; YCBIAOMNEHHA NMPUHLUKUMIB rpamaTUYHOI opraHisauii ¢paHLy3bKOi
HaBYaHHA) MOBM Ta 3aKOHOMipHOCTEM 1  QPYHKLiIOHYBAHHA; MOMKAMUBICTb  BiNIbHO
dbopmyntoBaT BNacHy AYMKY, ObBrpyHTOBYBaTH ii, cMCTeMaTU3yBaTU GpaKTM MOBMI
MOB/IEHHA | BUKOPWUCTOBYBATU iX ANA PO3B’A3aHHA Pi3HOMaHITHUX 3aBAaHb Yy
cneujanizoBaHux chepax npodeciiHoi AisnbHocTi Ta/abo HaBYaHHA.
AK MOXHa CTy4AeHTM 3MOKYTb: BOJIOAITY CUCTEMOLO FPAaMATUYHUX NOHATL, BINbHO
KopuctysaTuca KOPUCTYBATUCA FPaMATUYHUMK pecypcamm GpaHLy3bKOi MOBU Y MOBIEHHEBIMN
HabyTumm _ AiANbHOCTI B PI3HOMaHITHUX CUTYaLLiAX CRiJIKyBaHHA; 3aCTOCOBYBATU YMiHHA
3“?““””‘" ' opraHi3auii MiXXKynbTYpPHOI KOMYHiKaLlii Ta yMiHHA NpaLLoBaTM B KOMAHAi ¢
YMiHHAMM

dBTOHOMHO.

IHpopmauiitHe
3abe3neyeHHsn

HaBuyanbHa Ta poboya nporpamu gucumnninm, PCO, cunabyc, nigpy4yHuk
(HaBYaNbHO-METOAMYHUI KOMMNIEKC), HAaBYaNbHI Ta OpPUriHA/bHI ayaio Ta
APYKOBaHi maTtepianu.

dopma
npoBeaeHHA 3aHATb

MpaKTUYHI 3aHATTA, AKI NPOXOAATb B iIHTEPAKTUBHIN GOPMIi 3 BUKOPUCTAHHAMM
iHGOPMaALiTHO-KOMYHIKaTUBHUX TEXHONOTIN (iHAMBIAyanbHa poboTa, poboTa B
napax/rpynosa poboTa, iHTepaKT1BHI BNpaBu TOLLO).

CemecTtpoBuit
KOHTPO/b

3anik

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky AucumnniH
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Ouvcumnnina

JliTepaTypa aHIrJIOMOBHUX KpaiH: Apyra nosiosuHa XIX cT. -
no4yaToK XXI ct. / Literature of the English speaking countries: the
2nd half of the XIXth century - beginning of the XXIst century

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU
PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)
Kypc 2 (4 cemecTp)
O6car 4 kpeantn EKTC (60 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 60 rog. CPC)
Mosa AHrNiNCbKa, yKpaiHCbKa
BUKNAAAHHA
Bumoru ao YcniwHe 3aCBOEHHA HOPMATMBHOTO OCBITHBOTO KOMMOHEHTY «3apybirKkHa niTepaTtypa»,
noYyaTKy BUBIPKOBOro OCBITHLOrO KOMMNOHEHTa «/JliTepaTypa aHrMOMOBHUX KpaiH Big PaHHbOTo
HaB4YaHHA CpeaHboBiyYa A0 nepLwoi nosoBuHU XIX cT.», BONAOAIHHA aHINiINCbKOK MOBO Ha piBHi B2
LLlo 6ype OucumnniHa nepeabayae BUBYEHHA niTepaTypHoi cnagwuHn BennkobpuTtanii i CLUA y
BUBYATUCA nepiog, XX-XXI cToniTb LWAAXOM MNPOYUTAHHA XYAOMKHIX TBOPIB B OpuriHani Ta ix
06roBopeHHA M aHani3y aHrNiNCbKoo MOBOK. 30Kpema, 3406yBadi 6yayTb 3HAMOMUTUCA
3:
- 3aKOHOMIPHOCTAMM ICTOPUKO-NiTEPATYpPHUX npoueciB BennkobputaHii Ta CLUA XX-XXI
CTONITb.
- HauioHanbHOW  cneuMdikold  aHrNINCbKOI Ta aMepUKaHCbKOI  JliTepaTypu
MOZEPHI3MY 1 MOCMOAEPHI3MY;
- OCHOBHMMW  NiTEPATYPHUMM  HANpPAMaMM,  KaHpoBumum  dopmamm  Ta
0C06NMBOCTAMM TBOPYOCTI NPeACTABHMKIB NiTepaTypu O3HAa4YEHOro nepioay;
- Temammn NiTepaTypHUX TBOPIB, BXMBAHUMMU Yy HUX TPOMamu i CTUAICTUYHUMMU
dirypamu.
Yomy ue - BuBueHHs ancumnninn nepenbayae poboTy i3 MUCTELLbKMMM CNOBECHUMM TBOPAMM
uikaso/ Tpeba MOBOI OpUTiHaNy (aHrNINCbKOK MOBOID), WO A03BONNTb BiAYYTU aBTEHTUKY
BMBYATU XYA0XHbOTO TBOPY Ta €CTETUYHMI NOTEHLiaN aHMNINCbKOI MOBMW.

- BuBueHHs nitepatypu Benunkoi bputanii i CLUA cnpuatume HabyTTIO COLiOKYNbTYPHUX
3HaHb, PO3BUTKY 3ara/ibHOKY/IbTYPHOI, LLIHHICHOI, MOBJIEHHEBO-KOMYHIKaTUBHOI Ta
iHbOpMaLiNHOT KOMNETEeHTHOCTEN;

- AuncumnnniHa cnpuaeTMMme po3BUTKY KPUTUYHOTO MUC/IEHHA, eCTETUYHUX CMAKIB i
NOrnA4iB Ta PO3LWMPEHHIO CBITOrNAAY, @ TAKOXK PO3YMIHHIO MiCLA | 3HAYEHHA BUBYEHMX
TBOPIB Y TBOPYOCTI MMCbMEHHWKA, Y HaLliOHaNnbHOMY NiTepaTypHOMY npocTtopi Bennkoi
BpuTtaHii i1 CLLUA Ta niTepaTypHMX NpPOLECiB LbOro nepioay.

Yomy MoxHa
HABYHMTHCS
(PesyabTaTtn
HABYaHHSI)

OuikyBaHi nporpamHi pesynbTaTh HaBYaAHHA:

- edeKTMBHO npaLtoBaTh 3 iHhopMaLlieto: 40bMpaTn HeobxiaHy iIHPOPMALIitO 3 PiI3HUX AxKepen,
KPUTUYHO aHaNi3yBaTK 1 iHTepNPeTyBaTH ii, BNOPAAKOBYBATH, KNacudikysaTh i
CUCTEMATU3YBATH;

- OpraHi3oByBaTM CBil HaBYaNbHWUI NPOLEC Ta NPOLEC CAMOOCBITY;

- aHani3yBaTM MOBHUI Ta NiTepaTypHUIA maTepian, iHTepnpeTyBaTH NiTepaTypHi TBOPHU i3
YPaxyBaHHAM Cy4aCHUX TEHAEHL HaYKOBUX PO3Bi[0K;

- PO3Ni3HaBaTK i XapaKTepM3yBaTU aHININCbKNIA 1 aMEPUKAHCbKMI MOAEPHI3M i
NOCTMOAEPHI3M;

- BM3HAYaTM }KaHp TBOPY, 4aBATM XapaKTePUCTUKY NPoBiaAHUX dinocodcbKo-npobaemHmx
M ecTeTUYHUX ocobnMBOCTel TBOPY, CXapaKTepwusyBaTW MepCOHaXKi, NpoaHanilysBaTtu
TEKCT 3 Ornsy Ha eCTeTUKO-NiTepaTypHYy CaMOBYTHICTb €eMNOXK HAaNUCaHHA TBOPY.

SIxk MOKHA
KOPHUCTYBATH
csl HA0yTUMH
3HAHHSAMM i
BMiHHSIMH
(KOMIIETEHTH

BuBuyeHHs ancumnnniHm 3abesneyye GopmyBaHHA GaXOBUX KOMMNETEHTHOCTEN:

- 34aTHICTb A0 YCBiAOMANEHHA CTPYKTYPU PiNONOriYHOI HAYKM Ta il TEOPETUYHUX OCHOB;

- 3[aTHICTb aHa/Ni3yBaTV OCHOBHI TeHAEHLLT PO3BUTKY CBITOBOro NiTepaTypHOro npouecy
Ta nepiogm po3BUTKY NiTepaTypu, WO BUBHAETLCA, €BOIOLIO HANPAMIB, MKAHPIB i
CTMAIB, HAYKOBIi MeTOAM i LLKOAUK;

- 34aTHICTb YCBIAOMIOBATM CYTHICTb 1 coLiaibHe 3HAYeHHA ManbyTHbOT Nnpodecii,
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0CTi) OCHOBHMX Npobaem AUCLUUNAIH, WO BU3HaYaloTb KOHKPETHY GiNonoriyHy ranysb, iXHin
B33EMO3B’A30K B LLiNIICHIM CUCTEMi 3HaHb;

- 3[iMCHIOBATU NIHIBICTUYHUI | NepeKkNag03HaBYMNIA aHaNi3 TEKCTIB Pi3HUX CTUNIB i
*KaHpiB..

Indopmaniiine 3a6e3meuenHsi: cnnabyc AMcUMNAiIHM, HaBY4abHO-METOANYHUIA KOMMNIEKC

dopMma npoBeAeHHA 3aHATH: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBHIi KOHTPOJIb: 3a/iK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid




24

[IpakTMYHA rpaMaTHKa aHrJaiicbKoi MoBU / Practical

AHETIBIEE Grammar of the English Language

Kadeppa Teopii, NPaKTMKKN Ta NnepeKknaay aHrNiknCcbKoi MOBM

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)

Kypc, cemecTtp 3 (5 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauTopHUX 3aHATb, 66 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

AHrAiNcbKa

Bumoru o noyartky
BMBYEHHA

PiBeHb BONOAIHHA MmoBOtO B2

o 6yae suBuyatuca

MeToto Kypcy € NOrNMBAEHHA 3HAHb | PO3YMIHHA rPaMaTUYHUX CTPYKTYP
CYYacCHOI aHINiCbKOi MOBM, 30Kpema byayTb BUBYaTMCA MOPGONOTiYHI Ta
CUHTAKCUYHI XapaKTePUCTUKM YaCTUH MOBM; 0COBNMBOCTI BXKMBAHHS YacOBUX
$opm B aKTMBHOMY Ta NAaCMBHOMY CTaHaX; NEPETBOPEHHA 3 NPAMOi MOBM B
Henpamy; 0cobAMBOCTI y3rogKeHHA YyacoBux popm; MoaanbHi giecnosa Ta
BiATIHKM 3HA4Y€Hb, WO HUMM NepeaatoTbCa; AiNCHUIA, HAKa30BUI Ta YMOBHUI
cnocobu giecnosa. OcobnumBy yBary 3ocepeaKeHo Ha TeHAEHLiAX Ta 3MiHax B
rpamaTuLi cydacHOi aHINiNCbKOT MOBM, @ TaKOXK Ha 0cobAnBOCTAX
3aCTOCYBaHHSA OTPMMaHMX 3HaHb Yy NepeknagaubKiit AianbHOCTI.

Yomy ue uikaso /
Tpeba BMBUaATH

OncumnniHa Aa€ MOXKAUBICTb NOTANMOUTU CBOT 3HAHHA 3 TPAMATUKKU Cy4aCHOI
aHTNIMCbKOT MOBM Ta CTAaTW KOHKYPEHTOCNPOMOXKHUM daxiBuem-
nepeknagavyem MixkHapoAHOro pPiBHA, AKUN, TMMBOKO po3ymitoum 0cobaMBOCTI
rPamMaTUYHOT CTPYKTYPU aHINiACbKOT MOBM, 3MOXKe BAaN0 NiaibpaTtn
aZleKBaTHUI BiANOBIAHMK Nif Yac nepeknaay 3/Ha YKpaiHCbKy.

Yomy morkHa
HaBYUTUCA (pe3ynbTaTn
HaBYaHHA)

OdikyBaHi nporpamHi pe3ynbTaTh HaBYaHHA:

- aHani3yBaTM MOBHI OAMHMLi, BUSHAYATM IXHIO B3AEMOAIIO Ta
XapaKTepusyBaTM MOBHI ABULLA i NpOLLECH, LLLO IX 3YMOBAIOIOTb;

- 3icTaBnATH pi3Hi OANHULI MOBU | MOBNEHHA 3 METOK BU3HAYEHHSA
KN040BOT iHpOpPMaLLii B OpUriHaNIbHOMY TEKCTi;

- 36upatu, aHani3yBaTH, CUCTeMATU3yBaTU 1 iHTepNpeTyBaTN GpaKTu
MOBW i MOBNEHHSA 1 BUKOPMUCTOBYBATM iX AN1A PO3B'A3aHHA CKNAA4HMX 3aBAaHb
y cneujanizoBaHux chepax npodecinHoi AianbHOCTI Ta/abo HaBYaHHA.

AK MOXKHa
KOpuUCTyBaTUCA
HabyTUMM 3HAHHAMM i
YMIHHAMMU
(komneTeHTHOCTI)

BuBuyeHHs ancumnnniHmn 3abesnevye popmyBaHHA GaXOBMX KOMMNETEHTHOCTEN:
- 34aTHICTb YCBIAOMOBATU NPUHLMNN OpraHisauii mosw, ii npupoay,
®YHKLUIT, piBHi Ta CTPYKTYPHY TUNOJIOritO MOB CBITY;
- 34aTHICTb A0 COLIONIHIBICTUYHOrO, NIHFBOKY/IbTYPOJIOrYHOIO Ta
NOpPiBHANBHO-TUNO/IOTIYHOFO aHaNi3y MOBHUX ABULL,

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHN, HABYA/IbHO-METOAMYHMIN KOMMIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Ouvcuumnnina

IcTopisa nepekiaay / History of Translation

Kadepgpa

Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKnaay aHrincbKoi MoBMU

PiseHb BO

Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc, cemectp

3 (5 cemecTp)

O6car

4 kpeautn EKTC (54 roa. ayaAuTopHUX 3aHATb, 66 roa,. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa, YacTMHa pobounx maTepianiB — aHrNiINCbKOKO

BUKNAAAHHA

Bumoru ao PiBeHb BO/IOAIHHA aHrAiNCcbKow B2

No4YaTKy HaBYaHHA

LWo byae Y KypCi pO3KPUBAETLCA CBOEPIAHICTb ICTOPUYHOIO MUHYNOIO | CbOroAEeHHA
BMBYaTUCA nepeKknaay AK Hayku, npodecii Ta MMUCTeLTBa, BUBYAOTLCA BMNJINBOBI

nepeKkNafo3HaBYi KOHUENLi Ta LWKOAW, IXHIN BAMB Ha PO3BMUTOK MOB i Ky/abTyp KpaiH
€sponu, GopmyBaHHA HOPM AZEKBATHOIO NepPeKNaAAY; aHANI3YETLCA
nepeknagalbKa AisNbHICTb Bif, CTapoAaBHiX YaciB M aHTMYHOCTI Ao XXI cT. OcobamBy
yBary 3ocepeKeHo Ha 38’A3Kax nepeknaay 3 reorpadiyHMMM BiAKPUTTAMM,
ineonorieto, ANNNOMATIEID, BINCbKOBUMWU KOHMAIKTaMK, HAYKOBUMMW BiAKPUTTAMM
TOLLO.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

Lis gucumnniHa cnpuyae po3BUTKY KPUTUYHOTO MUCIEHHA Ta PO3LUMPEHHIO
Kpyrosopy.

Yomy MOKHa

OuiKyBaHi NporpamHi pe3yibTaTh HaBYaHHA:

HaBYMTUCA - edeKTUBHO npautoBaTh 3 iHbopmalieto: 1o0bnpaTh HeobxiaHy iHbopMmaLito 3
(Pe3ynbTtatn Pi3HMX ArKepen, KPUTUYHO aHani3yBaTu 1 iHTepnpeTyBaTH ii, BMOPAAKOBYBATH,
HaBYaHHA) KnacudikyBaT 1 CMCTEMATU3YBATH;

- 36bupaTn, aHanizyBaTun, CMCTeMaTU3yBaTU 1 iHTepnpeTyBaTU GpaKTN MOBMU i
MOBJ/IEHHA 1 BUKOPUCTOBYBATH iX ANA PO3B’A3aHHA CKAAAHUX 3aBAAHD i
npobnem y cneujianizoBaHmnx chepax npodeciiHoi 4iANbHOCTI Ta HABYAHHS;

- OKpec/oBaTU OCHOBHI Npobiemu i couianbHe 3HAYEHHA ANCUMNAIH
npodecitHoi NiAroToBKKM, NOACHIOBATM IXHi B3aEMO3B'A30K Y LiNiCHIN cucTemi
3HaHb.

AIK MOXKHa BuBueHHA ancumnninn 3abesnevye GopmyBaHHA GaxoBMX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopucrysaTuca - 3[aTHICTb A0 YCBIAOMAEHHA CTPYKTYpU GiNONOTIYHOI HayKK Ta i TEOPETUYHNX
Habytumm OCHOB;

3HAHHAMM i - 3[aTHICTb aHaNi3yBaTM OCHOBHI TEHAEHLLi PO3BUTKY CBITOBOrO NiTepaTypHOro
BMiHHAMMU npouecy Ta nepioay pO3BUTKY NiTepaTypu, WO BUBYAETLCA, EBONIOLIIO

(KomneTeHTHOCTI)

HaNpPAMIB, }aHpIiB i CTUNIB, HAYKOBI METOAM i LLKOAW;

- 34aTHICTb YCBIAOMAIOBATU CYTHICTb 1 colia/ibHe 3HaYeHHA MalbyTHbLOI
npodecii, OCHOBHMX NPobAEM ANCLUNIH, LLLO BU3HAYAIOTb KOHKPETHY
dinonoriyHy ranysb, ixHii B3aEMO3B’A30K B Lii/IiCHil cMCcTEMi 3HaHb.

IHpopmauiiiHe 3abe3neyeHHA: cMnabyc AUCUMNNIHW, HAaBYaIbHO-METOAMYHNIN KOMMAEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NeKuii

CemecTpoBUI KOHTPO/Ib: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Owvcuunnnina

[Ipo6s1emu 3apyo6ixkHOI ApamaTyprii 20 ctoJiTTs / Problems of

foreign dramaturgy of the 20t century
K.dinos.H., fou. Kpuenko C.M.

Kadeapa

YKpaiHCbKOT MOBMU, NiTepaTypu Ta KynbTypu

PiseHb BO

Mepwuii (6akanaBpCbKuii)

Kypc, cemectp

3 (5 cemecTp)

Ob6car

4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauMToOpHUX 3aHATb, 66 rog. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru go YcniwHe 3aCBOEHHA OCBITHIX KOMMNOHEHTIB «3apybixHa nitepatypa».

NoyYyaTKy HaBYaHHA

Lo 6yae Kypc 3HaliomMuTb i3 HaAMWBM3HAYHIWLMMKM NpPeacTaBHUKAMWU  EBPOMENCHKOro
BMBYaATUCA nucbmeHcTsa 20 CTONITTA, KNaCMKaMK CBITOBOro macwiTaby, uni gpamaTuyHi TBOpU

He TibKM 36aratmamn enoxy BePIMHHUMM AOCATHEHHAMM, @ 1 iICTOTHO BMNIMHYAM Ha
PO3BUTOK CBITOBOI ApamaTyprii, TeaTpasbHOrO MWCTeLTBa, CLEHiYHoi aii. Ix
dinocodcbKi M ecTeTUUHi nornaam, BTiNeHi B N'e€cax, 3HAYHO PO3LWMNPUAM YABNEHHA
Npo 3arafibHOMOACBbKI Ta HaAUiOHAaNbHI  AYXOBHI LIHHOCTI, MO3HAYMAMCA Ha
cBiTornaai 6araTbox AAeNn, Aann NOWTOBX A0 NoABM HOBUX ¢inocodcbKux,
MUCTELbKMX, KYNbTYpHUX (eHOoMeHiB. [oCTpi TemMu, ApamaTuyHi KOHOANIKTM Ta
Konisii € ocHoBoto npobnematvkm n'ec A. Kamio, MXK.-M. Captpa, C. bekkerta,
E. MoHecko, . oppeHmaTtra, M. ®piwa Ta iH. TBopu, Aki ByayTb BMBYATMCA,
3aXOMNJIOI0Tb CBOEK OPUTiHANBHICTIO, HANPYXKEHICTIO Aii, HecnogiBaHMm diHaNOoM.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BuBYaTH

Usa ancumnniHa Aa€ MOXKAMBICTb NOrAMOUTU 3HAHHA NPO OCOBAMBOCTI PO3BUTKY
3apybirkHOi  gpamatyprii 20 CTONITTA, YiNbHMX NPeACTAaBHUKIB TOrOYacCHOro
NiTepaTypHOro npouecy, iXx HOBaTOPCTBO B LL@APUHI ApamaTyprii; po3rnaHyTn npouec
3apOoArKeHHA Ta eBOJIIOLii OKpeMUX APAMATUUYHUX KaHPIB Y MerKax niTepaTypHUX
HanpAMIB LbOro nepioAy, BUTOKM i Nnpupoay npobnemaTuKkm, NOpyLweHoi aBTopaMu
B N’€cax; Ai3HAaTUCA NPO LUMPOKOBIZOMI TBOPM, AKi 3400yaN CUEHIYHEe BTiNEHHSA,
H6ynn ekpaHizoBaHi y H6araTtbox KpaiHax CBiTy, CTAaBLIW KiHOWeAeBpaMu CBITOBOro
macLuTaby.

Yomy moxkHa
HaBYUTUCA
(Pesynbratn
HaBYaHHA)

OuikyBaHi NnporpamHi pesynbTaT HaBYAHHA:

- OO0TPUMYBATUCA MOPASIbHO-€TUYHUX Ta KYAbTYPHUX HOPM, NPUHUMNIB
akagemiyHoi pobpoyecHOCTi Ta KogeKkcy npodecinHoi eTUKM, NPUMHOXKYBATU
O0CATHEHHA CYCNiNbCTBa;

- YCBIiAOMAIOBATU 3ara/ibHONOACHKI LIHHOCTI i CBiTOBMM A0CBiA PO3BUTKY
eMoLiiHOoro iHTenekTy ana GopmyBaHHA BNACHOI CTiIMKOI FPOMaAAHCbKOI No3uLii,
emnartii Ta 34aTHOCTi [0 CUMHXPOHIYHOTO Ta AiaXPOHIYHOro aHani3y rANBUHHUX
CTPYKTYP XYAOXHbOrO TEKCTY Y CMiBCTaBNEHHI 3 peanbHMMM KOMYHIKaTUBHUMMU
CUTYaUiAMK Ta ICTOPUYHUMUM NOLIAMMU;

- ycBigomnioBatTn OGyHOAMEHTANbHI NPUHUMAK BYyTTA NOAWMHU, NPUPOAW,
CyCninbCTBa;

- aHanisyBaTM  MOBHMIM Ta  NiTepaTypHUM  maTepian, po3ymitm 1
iHTepnpeTyBaTn i3 ypaxyBaHHAM TeHAEeHU,N HayKoBUX pO3BigoK
E€KCTPaNiHIBICTUYHUI Ta IHTEPTEKCTOBUI 3B'A30K TBOPIB K/IACMYHOI NiTepaTypu M
Cy4acHoOro Auckypcy (XxyaoxHboro Ta ¢paxoBoro).
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AK MOXKHa
KopuctysaTucsa
HabyTumm
3HAHHAMM i
BMiHHAMM
(komneTeHTHOCTI)

BuByeHHA ancumnniHu 3abesnedvye popmMmyBaHHA GpaxoBUX KOMMNETEHTHOCTEN:

- 30aTHICTb A0 YCBIJOMANEHHA CTPYKTypu ¢inonoriyHoi Hayku Ta i

TEOPETUYHMX OCHOB;

- 3/1aTHICTb BUKOPUCTOBYBATU B NpodeciiHii AisnbHocTi 6a30Bi 3HaHHA Npo
3aranbHi BNACTMBOCTI NiTepaTypu AK MUCTeuTBa CAOBa, NPO 3aKOoHM nobyaosu
XYAOXHbOro TBOPY;

- 34aTHICTb aHaNi3yBaTWU OCHOBHI NpoLecK i TeHAEHLi CBITOBOro HayKoBOro
NisHaHHA Ta Nepioan PO3BUTKY NiTepaTypu, WO BUBYAETLCA, EBOOLLIIO HANPAMIB,
*KaHPpiB i CTUNIB, HAYKOBI METOAM i LLKONMN.

IHpopmaLuiiiHe 3abe3neueHHA: cMnabyc ANCUMNAIHWU, HABYA/IbHO-METOAMYHNIN KOMMIEKC

dopma NnpoBeAeHHA 3aHATb: NPaKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMiA KOHTPOAb: 3aNiK
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Aucumnnina JIIHrBOKpaiHO3HAaBCTBO HiMellbKOMOBHUX KpaiH / Cultural
Studies of German-Speaking Countries

Kadegpa Teopii, NPaKTUKKN Ta NepeKknaay HimeLbKoi MOBMU

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpcbKuit)

Kypc 3 (5 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauMToOpHUX 3aHATb, 66 roa. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa, HimeubKa

BUKNA[AHHA

Bumoru go BonoAiHHA HimeLbKoo MOBOO Ha piBHi A2+ 3a 3ara/ibHOEBPOMNENCbKUMM

No4YaTKy HaB4YaHHA

PekomeHaauiamu 3 mosHoi ocsiTh (http://www.univ.kiev.ua/ru/resources/tests4),
3aLiKaBNEHICTb iICTOPIEID HiIMELbKOI MOBM, NOAITUKOK Ta COLiaNbHUMMN ABULLAMM
KpaiHu.

Lo 6yae
BUBYATUCA

Ha 3aHATTAX cTyaeHT(Ka) 3MoXKe OTpMMaTH 3HaHHA Npo:

- reorpadiyHi, KynbTYPONOriYyHi, NOANITWUYHI, ICTOPUYHI Ta COULIONOFiIYHI
0c0b6MBOCTI HiIMELLbKOMOBHUX KpPaiH;

- CYOKYNbTYpHi O3HAaKM Ta OCHOBHY MOBHY crneundiky pisHUX apeanis
nowunpeHHa  Himeubkoi moBuM  (HimeuyumHa, Asctpia, LUseliuapis,
Niokcembypr)

- MOBHY KapTWHY CBITY HOCIIB HiMeLbKOT MOBU;

- nobyT, KWUTTEBMM YyCTPiN, penirinHo-dpinocodcbKi  yABNEHHA, LiHHICHI
Opi€eHTaU,ii HOCIiB HimeLbKOT MOBWY;

- AjanekTn pi3HUX perioHanbHNX OBLLMH.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBUaATH

BMBYEHHSA HiMeLbKOro NiHrBOKPaiHO3HABCTBA € HEBIA EMHOIO CKNa40BOIO

OBOJI0AiHHA HIMELLKOIO MOBOIO | 3abe3neyye KOMYHIKaTUBHY KOMMNETEHLLiIO B aKTax

MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKaL,ii, nepeaycim yepes afieKBaTHE CNPUNHATTA MOBIEHHS
CMiBPO3MOBHMKA | OPUriHaNIbHUX TEKCTIB, WO pO3paxoBaHi Ha HOCIIB MOBU. TaKOX
NIHFBOKPAiHO3HABCTBO BMUCTYNAE B AKOCTI NiHIBICTUYHOI OCHOBU He finLe
NiHrBOAVAAKTUKM, a 1 nepeknagy. Aaxke ans Toro, Wob nepexknagatu, NnoTpibHo,
nepeaycim, NOBHICTIO 3p03YMITM IHO3E@MHWI TEKCT 3 yCiMa HIOAaHCaMM, BKAOYAOUYM
iMNAILNTHI 3HAYEHHA, HABKOJIOTEKCTOBUIM POH, KOHOTAaTMBHY iHGOpMaLito Ta
nparmaTUYHy HanpPaB/AEHICTb.

Yomy MO3KHa

B pe3ynbTaTi BUBYEHHA CTYAEHT(K)M 3MOXKYTb:

HaBuYUTUCA - NPOAEMOHCTPYBATU Mi*KMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMMNETEHLLitO;
(Pe3ynbTtatn - cninkyeaTtucAa Ha 6asi cuctemn poHOBMX 3HAHb NPO KY/IbTYPY HOCIIB MOBU;
HaBYaHHA) - pobuTn ekBiBaNneHTHUIN Nepeknag pPisHMX MOBHUX OAMHULb 3 HaLiOHANbHO-
KYZIbTYPHOIO CEMAHTMKOK, 30Kpema, 3 BUKOPMUCTAHHAM OMUCOBOIO
nepeknaay;
- BM3HA4aTM HaMBAaniwi cnocobu nepeknasy TEKCTiIB 3 KY/bTYPOAOriYHO
cneundikolo AnA eKBiBaNe€HTHOI nepepadvi MeTU TeKCTy, Moro 3micty Ta
NnparmaTMYyHOI HanpPaB/AEHOCTI;
- MPOBOAMUTM aHaNi3 TEKCTY 3 ypaxXyBaHHAM HaLiOHa/IbHO-KY/IbTYPHUX
XapaKTEPUCTUK.
AK MOoXKHa OCHOBHOK NepeBarol AUCUMNAIHKM € Te, WO nicns ii 3aCBOEHHA CTyAeHT(Ka)
KopuctysaTuca 3MOXKe:
HabyTmm - BPAxoBYBAaTWM 3aKOHOMIPHOCTI QYHKLIOHYBAaHHA peanin y HiMeLbKOMOBHMUX
3HAHHAMM i TeKCTax;
BMiHHAMM - BM3HA4YaTM CYyOKy/NbTypHi O3HAKM Ta OCHOBHI MOBHIi 0COBAMBOCTI Pi3HUX

(KomneTeHTHOCTI)

apeanis MNoOWMWPEHHA HimeubKkoi moBM (HimeuumHa, AscTpia, LUsenuapis,
Jiokcembypr);
- onepyBsaTu perioHaniamamm Ta gianekramu npu nepexknasi HimeubKo MOBOIO
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| ANA HOCIIB LiEl MOBW Pi3HOI TEPUTOPIaNIbHOT HAaNEXHOCTI.

IHpopmauiiiHe 3abe3neueHHA: cuMn1abyc 3 NPO30POI0 PENTUHIOBOK CUCTEMOIO OLLiIHIOBAHHS, Npe3eHTauji
TEOPETUYHOIro KOMMNOHEHTY ANCUMNNIHK, PO34aTKOBMIA MaTepian. Ona cTyaeHTiB byae AOCTYNHWUIMA
€NeKTPOHHWUI BapiaHT NPaKTUYHOIo MaTepiany Ta BNpas, O4HAK 3a/1EXKHO Big, iHAMBIAYANbHNX
3aliKaB/ieHb MOXHa byae BUKOPMUCTOBYBATK CBOI MaTepianu AN NiAroToBKMU.

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA NPOBOANTUMYTbLCA B Pi3HMX GOpPMaATaX: aBTOPCbKi
npe3eHTaLii, KONeKTUBHI ANCKYCii, KOPOTKi NMCbMOBI POBOTH, IHTEPAKTMBHI BNPaBK, MiHi-MPOEKTH B
rpynax.

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Auncumnniva TpeTsi iHo3eMHa MoBa (HiMmenbka MoBa A 2.1) / Third Foreign
Language (German A 2.1)
Kadeapa Teopii, NpakTUKKX Ta nepeknagy HiMmeLbKoi MOBU
PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpcbKkuin)
CemecTp 3 (5 cemecTp)
O6car 4 kpeaunTtn EKTC (54 roa. ayaAnTopHUX 3aHATL, 66 roa,. CPC)
Mosa BuKnagaHHA | YKPaiHCbKa, HiMelbKa
Bumoru go BonogiHHA HimeubKolo MOBOK Ha piBHi Al.2 3a 3ara/sbHOEBpOMNENCbKUMMU
NOYaTKy PekomeHpauiamm 3 MOBHOI OCBITH
BUBYEHHSA (http://www.univ.kiev.ua/ru/resources/tests4),  3alUiKaBneHiCTb  HiMeLbKOI
MOBOIO Ta Ky/bTYpPOIO.
Wo 6yae Ha 3aHaTtTax byae:
BUBYaATUCSH - BWMBYEHHA OYHKLIIOHYBAaHHA MOBHWMX KOHCTPYKLUiN, Mmoaenen Ta CTPYKTyp B
06c¢sa3i, nepeabayeHoMy NPOrpamoro Kypcy;
- YAOCKOHAJIEHHA PeLLenTUBHUX i NPOAYKTUBHUX KOMYHIKAaTUBHUX HAaBUYOK,;
- TpeHyBaHHA YMiHHA BUKOPUCTAHHA HiMeLbKOi MOBW B CUTyauifiX, 3 AKUMU
CTYAEHTU MOXKYTb 3ycTpiTca y nobyTi (ocsita, BMbip npodecii / npaug,
BiNIbHWUI Yac / x06i)
Yomy ue AucumnniHa € ANOriYHMM NPOLOBMKEHHAM 3aCBOEHHA HiMeUbKOI MOBM Ha
uikaso/Tpeba 6aszoBomy piBHi i NOrNMGNIOE 3HAHHA He NUWe NEeKCUKWU, a | rPamaTUYHUX
BMBYATHU KOHCTPYKLi, AKi € HeobXigHMMW ANA YAOCKOHA/NIEHHA HaBMYOK YMUTAHHSA,

ayAitoBaHHA, NMCbMa Ta rOBOPiHHA. BonoAiHHA HimeLbKO MOBOO Ha piBHi A2.1
He 0BMENKYETbCA KilbKOMa BMC/IOB/IEHHAMMW YCHOTO / MMCbMOBOrO MOBJ/IEHHS, a
3HAYHO PO3LIMPIOE Aiana3oH MOMK/IMBOCTEM CMNiZIKYBAHHA 3 HOCIAMW MOBW i €
MiHIMaNbHO HEobXigHMM ANA BUPILWEHHA OCHOBHWX KOMYHIKAaTMBHMX 3aAad Y
NOBCAKAEHHOMY MWUTTi. Llinkom #moBipHO, WO came TpeTsa iHO3emMHa MOBa
(HimeupKka) BMABUTLCA HeobXiAHOW Yy MaMbyTHIM npodeciliHii  AianbHOCTI,
3BarKkatoum Ha No3uLii HIMeLbKOMOBHUX KpaiH y CBITOBIN eKOHOMIL,.

Yomy moxkHa

MicnAa BUMBYEHHA AUCUMNAIHU CTYAEHTM OyayTb 3HATU rPamaTUYHUIA MaTepian y

HaBYUTUCS MeXKax TeM: 4acoBi popmum AiecnoBa aKTMBHOrO Ta NAaCMBHOrO CTaHy, Ai€cnoBa 3
(pe3ynbTaty BiLLOKPEM/IIOBAHMMM TA HEBIAOKPEMIOBAHUMU Npedikcamn, NPUAMEHHUKM Yacy
HaBUaHHSA) Ta MicuA, CNOAYYHMKM, MOAANbHI AIECNOBA Y MUHY/IOMY Yaci, C/IOBOTBOPEHHA Ta
YMIiTK BecTu becigy y popmi aianory 3rigHO BKa3aHOi TEMATUKM 3 MPONAEHUM
JIEKCUYHO-TPaMaTUYHMM MmaTepianom, pobutn camocTiliHo nigrotosneHe (2 — 3
XBW/IMHW) NOBIAOMNEHHA HAa OAHY 3 BUBYEHUX TEM; PO3YMITU aBTEHTUYHI TEKCTM 3
NiAPYYHUKIB, Oro/soWeEHb, CNPUIAMATM Ha CAYX i PO3YMITU 3MICT HaBYaNbHOrO
aypio- um  Bigeosanucy Ha piBHIi  A2.1 33 3aranbHOEBPONENCHLKMMM
PekomeHaauiamn 3 mosHoi ocBiTh (http://www.univ.kiev.ua/ru/resources/tests4)
AIK MOXKHa OCHOBHOIO MepeBarold OCBITHbOI KOMMOHEHTU € Te, WO nicnAa 1i 3aCBOEHHA
Kopuctysatuca cTyaeHT(Ka) BiH(BOHa) 3moXKe:
HabyTumm - NiATPUMYBaTU KOPOTKY PO3MOBY Ha NobyTosi Temu i Tnosi Temn small-talk;
3HAHHAMM i - BMWPILINTX OCHOBHI NUTaAHHSA Mif, Yac CRiNIKYBaHHSA 3 HOCIAMM HiMELLbKOT MOBMU,
YMiHHAMM 30KpeMa nig yac nepebyBaHHA B HIMELIbKOMOBHIN KpaiHi, B YCHilA Ta NUCbMOBIM

(komneTeHTHOCTI)

dopmi (HanmucaHHA biorpadii anAa pesome, yyacTb y cniBbecifi, npusHaYeHHA
AiN0OBUX 3yCTpiyen, HanuUCcaHHA imennis B OGiLIMHOMY CTUAI 3 AOTPUMAHHAM
YiTKOT CTPYKTYPU Ta BUKOPUCTAHHAM KAille, OTPUMaHHA iHpopmaLii Npo yac, LiHy
i 0cobNMBOCTI BiABIAYBaHHA Ky/NbTYPHUX 3axo4is (Hapasi TakoX 3 ypaxyBaHHAM
CTanMX BMPA3iB Ha MO3HAYEHHS «MNPOTMENiAeMiYHUX 3axoniB»), 3aNOBHEHHSA
TMNOBUX GOPMYNAPIB, HANPUKNAL, O3HANOMJIEHHA 3 TUNOBMMKU GopmMynapamu
00 3anOBHEHHA, HanpuKknag, y BigomcTBi 3 nuTaHb iHO3emuis, BigomcTtei 3
peecTpauii micuAa nNpoXKMBAHHA, NpoBeAeHHA po3moB y 6aHKy, HanpuKknag,
BIAKPUTTA PAXyHKY, yTOYHEHHA YMOB HapaxyBaHHA rpoLlein, 34iMCHEHHA NOKYNOK
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OHNaH Ta odnanH, 30KPeEMA, O3HAMOMAEHHA 3i CTPYKTYpPOK Ta JIEKCUYHUM
HanoOBHEHHA HIMELbKOMOBHMX CaUTIB 3 NPOAAKy NOC/Yr Ta TOBApiB TOLLO);

- CTBOPIOBATM MNPOCTi KOPOTKi 3B’A3HI TEKCTM Ha NOBCAKAEHHI, OCOBUCTI um
aKTyanbHi TEMU, BUCNOBAIOOYM Ta APrYMEHTYOUYM BIACHY AYMKY, NUCAaTU KOPOTKI
NoBiAOMNEHHA CTaHZAPTHOro GopmaTty, B AKMX PO3MOBIAAETLCA NPO 3BMYANHY
daKTUYHY iHpopmau,ito;

- PO3yMIiTM aganToBaHi ayaio- Ta BigeomartepianM HiMeubKOHD MOBOK Ha
nobyrtosi Temu.

IHpopmauinHe

Cunabyc 3 Npo30pot0 PEUTUHIOBOO CUCTEMOIO OLLIHIOBAHHSA, NiAPYYHUKN,

3abe3neyeHHA pO34aTKOBMIM MaTepian (TEKCTK, Bigeo- Ta ayaiomartepianu).

dopma MPaKTUYHI 3aHATTA NPOBOAUTUMYTLCA B Pi3HMX dopmaTax: BNpaBU B MiHi-rpynax

npoBeAeHHsA no 2-3 ocobu (TpeHyBaHHA KOPOTKMX Aianoris), camocTiMHa poboTa, NMCbMOBI

3aHATb €KCNPEeCc-KOHTPO/IbHI  pob6OTU  ANA  nNepeBipKM 3aCBOEHHA JIEKCMYHOrO Ta
rpamaTM4yHOro maTtepiany.

CemectpoBuii 3anik

KOHTPO/b

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid




32

Ouvcumnnina

TepminosHaBcTBO / Terminology Science
K. ¢isLH., goneHT KapauyHs 0.l

Kadepgpa

Teopii, NPaKTMKK Ta NepeKknaay aHrincbKoi MoBMU

PiseHb BO

Mepwuii (6akanaBpCbKuUii)

Kypc, cemectp

3 (5 cemecTp)

Ob6c¢car

4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauMTopHUX 3aHATb, 66 roa. CPC)

Mosa AHrnincobKa, yKpaiHCcbKa

BUK/NafaHHA

Bumoru go BonopaiHHA aHriicbKoo MOBOIO Ha piBHi B2, 6a308Bi 3HaHHA mopdonorii i
NOYaTKy HaBYaHHA | MOBO3HABCTBA

Wo 6yape Y Kypci AeTa/NbHO i FMMBOKO BUBYAIOTHCA XapaKTEPUCTUKN TEPMIHOJIOTIT AK
BMBYATUCA 0cob6MBOro NNACTy IEKCUKK, GYHKLiT TePMIiHIB B cnewiafi3oBaHUX TeKCTaXx,

0cobAnBOCTI peanisalii TEOPETUYHUX NONIOXKEHb TEPMiIHO3HABCTBa B NpodeciiHin
nepeknagaubkin gianbHocTi. OKpema yBara NpuUAiNAeTbCA BUBYEHHIO
cneujianisoBaHoro nporpamHoro 3abesneyeHHa gas poboTU 3 TEPMIHONOTIYHUMM
OOVHNUAMM B NPOLEC Nepeknaay

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBUaATH

Ua ancumnniHa cnpuae nornnbaeHHo NpodecinHOi KOMNETEHTHOCTI MabyTHIX
nepeKknafaviB, 30KpemMa, a TaKOX PO3LUMPIOE KPYrosip

Yomy morkHa

OdikyBaHi NnporpamHi pesynbTaTn HaBYAHHA:

HaBYUTUCA - EdektnBHO npautosat 3 iHbopmauieto: fobupatn HeobxigHy iHpopmauito 3
(Pe3ynbratu Pi3HMX AXKepen, KPUTUYHO aHaNi3yBaTU | iHTepnpeTyBaTH ii;
HaBYaHHA) - 3[4i1cHIoBaTU afleKBaTHM Ta EKBiBaJIEHTHUIM NUCbMOBUI Nepeknas BignoBigHo
0,0 YAHHUX HOPMATUBHUX BUMOT;
- 3AiMCHIOBATM NIHIBICTUYHWUI | NepeKNaf03HABYNIM aHANI3 TEKCTIB Pi3HUX CTUNIB i
YaHpiB, ONUCYBATU COLIONIHIBaNbHY CUTYaL,iIO.
AK MOXKHa BuBYeHHA ancumnninn 3abesnevye GopmyBaHHSA GaxoBMX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopuctyBaTucsa - 34aTHICTb BUKOPUCTOBYBATU B NPOdECiNHINM AisNbHOCTI 3HaHHA 3 Teopii Ta icTopii
HabyTmm MOB, LLLO BMBYAOTbCS;
3HAHHAMM i - 3[aTHiCTb BiNbHO onepyBaTH crnewia/IbHOK TePMiIHONOTIED ANA PO3B’A3aHHA
BMiHHAMMU npodecinHUX 3aBaaHb;

(komneTeHTHOCTI)

- 3paTHicTb A0 36upaHHA 1 aHani3y, cucTtemaTmsalii Ta iHTepnpeTaLii MOBHUX
daKTiB, iHTepnpeTauii Ta nepeknagy ¢paxoBUX TEKCTIB

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cunabyc ancumnnidm, nporpamHe 3abesneyeHHa Trados Multiterm, SDL
Trados — 3a ymoBuM yyacTi B npoekTi Translatel

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: TeOPETUKO-NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Oucumnnina

[IcuxosioriyHi acnekT npodecinHoi AiAIbHOCTI Nepekaajzada /
Psychological aspects of translator’s and interpreter’s

professional activity
KaH/. ICUXo0J.HayK, ao1. [{um6an L.B.

Kadeppa, AKa
3abe3sneuye
BUKNaAaHHA

Teopii, NpakTUKK Ta nepeknagy ¢paHLy3bKOi MOBU

PiBeHb BMLWOI
ocCBiTH

Mepwuit (6akanaBpCbKuii)

Kypc, cemectp

3 (5 cemecTp)

Ob6car

4 kpeantn EKTC (54 rog. ayauTopHoi poboTu, 66 roa. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru go Lle# ocBiTHiA KOMNOHEHT IPYHTYETLCA Ta B3AaEMONOB’A3aHa 3i 3HAHHAMM Ta

NOYaTKy YMIHHAMM, AKUMU CTYAEHTM OBOJIOAIBAOTb Y NPOLLECI 3aCBOEHHA HAaBYaNbHOI

BMBYEHHSA ancunnninm: «lpuknagHi NiHrBicTUYHI gocnigeHHAa. OCHOBM NepeKknago3HaBCTBaAY.

AncuunaiHu

o Oyne Y mexax OK po3rnagatmmyTbca NCMXOOTIYHI 3acagm NnepeknagaubKoi 4ianbHOCTI,

BUBYATHCH 30KpeMa 0COBUCTICHI XapaKTePUCTMKM Cy4aCHOTro nepeKknagaya, cneunoika
nepeKknagaubkoro npouecy Ta GYHKLIOHYBAHHA KNOYOBUX KOTHITUBHUX MEXaHi3MiB
(yBaru, nam’aTi, mucneHHs). Ocobamsy yBary byae npuaineHo GopmMmyBaHHO 1
po3BUTKY soft skills, ya0CKOHaneHHI0 AMKLiT Ta KOMYHIKAaTUBHOI KOMNETEHTHOCTI,
36eperKeHHI0 NpodecinHOro 340P0B’s, a TAKOXK 03HANOMJ/IEHHIO 3i CBITOBUM i
BITYM3HAHUM PUHKaMM NepeKknagaubKmMx Nocayr i ocobaneocTamm
npaLeBnawwTyBaHHA 32 paxom.

Yomy ue Mepeknag — Ue He N1LLEe MOBHA, @ M iIHTEHCMBHA NCUXO/OTiYHA AifNbHICTb.

uikaso/Tpeba Po3ymiHHA BlaCHMX KOTHITUBHUX NPOLECIB, eEMOLINHMX peaKuii i npodecinHmx

BMBYATHU pecypciB gonomarae niaBULLMTK AKICTb NepeKknaay, YHUMKHYTUM npodecinHoro

BMropaHHA Ta edpeKkTUBHiwe 6yaysaTn Kap’epy. OCBITHiM KOMNOHEHT AA€ 3MOTy
YCBIAOMWUTH, AKI YAHHUKWN BNAMBAKOTb HA YCNILWHICTb Nepeknagaya y peasabHUx
pobounx ymoBax.

Yomy moxkHa

3aBAAKM KypCy BU HaBYUTeCA:

HaBYUTUCA ® aHaNi3yBaTW NCUXONOFIYHUIM NOPTPET NepeKiafaya Ta BAacHi npodecinHi AKoCTi;
® PO3YMITU 0COBNMBOCTI NepeKNafaLbKOro MUCIEHHA M KOFHITUBHUX NPOLECIB;
e po3sueaTu soft skills (camoopraHizoBaHicTb, CTpecocTilKicTb, po6OTY y KOMaHA4);
® Y OCKOHANI0BATUN AMNKLIKO Ta KOMYHIKaTUBHI HAaBUYKWY;
e NiaTpMMyBaTK NpodeciinHe 340poB’A;
OpPIEHTYBATUCA Ha PUHKY NepeKNafaLbKnx NOCAyr, CKNaaath epektTmaHe npodeciliHe
pe3tome, 3aCTOCOBYBATM MCUXONOTIYHI NPMMOMKN ePEeKTUBHOT camonpeseHTau,ii nig,
Yyac NpaueBNAWTYBAHHA.

AK MOXHa HabyTi 3HaHHA Ta YMiHHA MOXHA 3aCTOCOBYBATU:

KopuctyBaTuca ey NPaKTUYHIN NepeKknagaubKili AianbHOCTI A41A NiABULLEHHA AKOCTIi poboTH;

HabyTumm e 1N ePEeKTUBHOI KOMYHIKaL,ii 3 KNiEHTaMK 1 Koneramu;

3HAHHAMM i ® 115 YNpaBAiHHA cTpecom i NpodinakTUKK NPodecinHOro BUropaHHs;

YMiHHAMK e i Yac NiaroToBKM pesome, NPOXOAKeHHsA cniBbecis, i n1aHyBaHHA Kap'epu;

ANA cBigomoro npodeciiHoro po3BMTKY Ta CAMOBAOCKOHANEHHA.

IHpopmauiiiHe
3abe3neuyeHHn
ancuunaiHn

Cunabyc, PCO, AMAaKTUYHNI pO3AaTKOBUIM maTepian (NCUXONOriYHi AiarHOCTUYHI
TECTU, TPEHIHIU, TOWO).
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Owvcuunnina

MoBJ/IeHHEBUM €TUKET AK KOMIIOHEHT COL[iOKYJ/IbTYpPHOI
KOMIIETEeHTHOCTI nepeksiagayda / Speech Etiquette as a

Component of Translator's Sociocultural Competence
A.¢inos.H., npod. Kasuta A.A.

Kadepgpa Teopii, NpakTUKM Ta Nepeknaay aHrnincbKoi MoBu

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)

Kypc 3 (6 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauToOpHUX 3aHATb, 66 rog. CPC)

Mosa aHrNincbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru go PiBeHb BonoAiHHA aHrnincbkoto C1; ycnilHe 3aCBOEHHA OCBITHIX KOMMOHEHT «BcTyn
noyaTky [0 POMaHO-TepMaHCbKOro MoBO3HaBCTBa», «Cy4acHa yKpaiHCbKa MoBa»,

HaBYaHHA «[MopiBHANbHA TUNOAOTIAY.

Lo 6yae MeTa Kypcy NONnAra€ y HaBYaHHI CTYAEHTIB BMKOPUCTOBYBATU CydaCHY aHININACbKY
BUBYaTUCA MOBY B KOHTEKCTi HOPM MiXKyNbTYPHOrO YCHOIO MOBAEHHA Ha 6asi 3HaHb npo:

CUCTEMY KY/JbTYPWU CMNiNIKYBaHHA Ta il iCTOPit0; KOMMNAEKC eNeMeHTiB MOBNEHHEBOTO
€TUKETY, AKi PeryitotoTb KOMYHIKaTUBHY NOBEAIHKY HOCIIB YKPAiHCbKOI Ta aHrNiNCbKOI
MOB; PUTOPWUYHI, CTUAICTUYHI M MOBHI HOPMW | MPUMOMMK Ta CTPATEril i TAKTUKMK,
TUMNOBI ANA Pi3HUX KOMYHIKaTUBHMX cuTyauin. OcobaunBy yBary 3ocepefsKeHo Ha
npuHumMnax obopy enemeHTiB MOBJEHHEBOrO €TUKETY 3a1eXKHO BiJ, KOMYHIKaTUBHOT
cUTyaujii Ta CcouioKynbTypHUX GaKTOpiB (Ha KWTaAnT: cTaTb MOBUSA, MOro OCBITa,
NOXOAXKeHHA, chepa 3anHATOCTI, popma cnikyBaHHSA TOLLO).

Yomy ue uikaso/
Tpeba BuBYaTH

BuBYEHHA Ui€i AUCUMNAIHKM CAyryBaTUMe: PO3BUTKY Y CTYAEHTIB KyAbTypu YCHOrO
aHMNIACbKOro MOBNEHHA; GOPMYBAHHIO HABMYOK BMKOPUCTAHHA BepbanbHUX i
HeBepbanbHMX 3aco6iB Yy MOBNEHHEBIN 1 nNpodeciitHii NpakTUUi nepeknagada, a
TAKOX iHTepnpeTauii 3MIiCTy MOBJIEHHA B pPI3HMX CUTyauiax cninkysaHHA. LA
AMCUMNNIHA [03BONINTL CTyAEHTAM MPOrHO3yBaTM cueHapii i mopgeni nepebiry
KOMYHIKaLiT LLNAXOM aHani3y CoOLiOKyNbTYPHOT NOBEAIHKM CNiBPO3MOBHMUKIB.

Yomy MOKHa

OuikyBaHi nporpamHi pesynbTaTh HaBYAHHA:

HaBuUTUCA - YcBigoOMA0BaATM LiHHOCTI TPOMAAAHCHKOrO CYCNiNbCTBA, BEPXOBEHCTBA Npasa,
(Pe3ynbTatn npas i cBoboA, NOAMHM | TPOMaZAHWHA B YKPaiHi; 40TPUMYBaTUCA MOPaAJIbHO-
HaBYaHHA) eTUYHUNX Ta KY/IbTYPHUX HOPM, NPUHLMMIB akaaemMiyHoi 4obpoyecHOCTi Ta
KOAeKCy NPodecimHOI eTUKM, MPUMHOXKYBATU AOCATHEHHA CYCNiNAbCTBA.
- BinbHO cninkyBaTmca 3 npodecinHMX NUTaHb i3 paxiBuammM Ta HedaxiBUAMM
AEPKaBHOIO N IHO3EMHUMMN MOBaMW, BUKOPUCTOBYHOUM iX AN OpraHisauii
edeKTUBHOI MiXKKY/IbTYPHOT KOMYHiKaLii;
- 36upaTu, aHanizyBaTu, cMcTeMaTn3yBaTU 1 iHTepnpeTyBaTh GaKTU MOBMU i
MOB/IEHHA 1 BUKOPUCTOBYBATM iX ANA PO3B’A3aHHA CKAAAHUX 3aBAaHb | Npobiem
y cneuianisoBaHux chepax NpodecinHOi AiANbHOCTI Ta HaBYaAHHA.
AK MOXKHa BuBueHHs ancumnnniHm 3abesneyye GopmyBaHHA GaXOBUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopuctyBaTucA - 34aTHICTb aHani3yBaTW AiaaeKTHi Ta couianbHi pPisHOBMAN MOB, LLLO BMBYAIOTbLCA,
HabyTumm OMUCYBATU COLIONIHIBANbHY CUTYaL,iIO;
3HaHHAMM i - 3[0aTHiCTb A0 opraHi3auii 4iN0BOI Ta MiXKY/IbTYPHOI YCHOT KOMYHIiKaLiii;
BMiHHAMMU - 3[aTHICTb A0 PO3YMiIHHA KOMYHIKaTUBHOI AiANbHOCTI K peanizauii GyHKLiN mosu

(KomneTeHTHOCTI)

B Pi3HMUX cycninbHUX cdepax AiANbHOCTI NOANHN.

IHpopmaduiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHWU, HABYA/IbHO-METOAMYHNIN KOMMIEKC

dopma NnpoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBUI KOHTPOIb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky AUcCumnnniH
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Aucuumiina [IpakTHYHUM KypcC ¢$axoBOro nepexkjaagy 3 Apyroi HiMmebKoi
moBH / Practical Course in Specialised Translation from
German as a second foreign language

Kadegpa Kadeapa Teopii, npakTUKK Ta Nnepeknagy HimeLbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCcbKuit)

Kypc, cemectp

3 (6 cemecTp)

Ob6c¢car

4 kpeantn EKTC (54 roa. AyamuTopHUX 3aHATb, 66 rog. CPC)

Mosa YKpaiHcbKa / HimeupbKa

BUKNA[aHHA

Bumoru go BonoaiHHA HiMeLbKOlO MOBOIO Ha piBHi Bl BianoBiAHO A0 rnobanbHOI WKaan

noYyaTKy PiBHIB BOJIOAIHHA iHO3eMHOIO MOBO (3arasbHoeBponencbki PekomeHaalli 3

BUBYEHHA MOBHOI ocBiTK http://rep.knlu.edu.ua/xmlui/handle/787878787/286), 3HaHHS,
3000yTi Nig Yac BMBYEHHA OCBITHIX KOMMOHEHTIB «[lpyra HimeubKa moBa» Ta
«Cy4yacHa yKpaiHCbKa MOBa Ta KyaAbTypar.

LWo byae OcobmnBOCTI rany3eBoro nepeknagy PisHOXKaHPOBMUX TEKCTIB Y MeXKaX HiMeLbKo-

BMBYaTUC YKPaiHCbKOI MOBHOI Mapy, MNOWYK WAAXIB MNOAONAHHA MepeKnafaubKux

f TPYAHOLLIB, @ TAKOXK PO3P06NEHHSA | BUKOPUCTAHHA anropuTMy NepeKknaaaLbKoi aji
B paMKax OKPEMOro NepeKkafaLbKoro 3aBaaHHA.

Yomy ue MpakTUYHMI Kypc PpaxoBoro nepeknagy 3 Apyroi HiMeLbKOoi MOBM CTBOPHOE OCHOBY

uikaso/Tpe ana  GopmMyBaHHA MepeKnajalbKoi KOMMETEeHTHOCTI 3400yBaya. 3p06yBavi

6a BuB4aTH OTPMMYIOTb BaX/MBi 3HAHHA NP0 0COB/AMBOCTI rany3eBOro nepeknagy TEKCTiB

Pi3HWX ¥KaHPiB i PO3BMBAOTb HABUYKM NPAKTUYHOrO 3aCTOCYBaHHA 3400yTHX 3HAHb
ONA BUPILWEHHA KOHKPETHUX NepeknagaLbKux 3aBaaHb.

Yomy MOKHa

MorKHa HaBYMTUCA:

HaBYUTUCA — epeKTUBHO NpaLLoBaT 3 iHpopmaLi€eto;
(pesynbrar — NPOBOAMTM 3iCTaBHWI aHani3 MapanefbHUX TEKCTiB | BMAINATU CTPYKTYPHI
7] YaCTMHM TEKCTIB OKPEMMX KaHpPiB 3 METOK MOWYKYy NepeknagaubKux
HaBYaHHA) BiAMNOBIAHWKIB;
— aHanizyBaTM JIEKCMKO-TPAMATUYHI, CEMAHTUYHI, XaHPOBi, CTUANICTUYHI Ta
KOMYHIKaTUBHO-NparmaT14Hi 0cobamnBoCTi paxoBUX TEKCTIB;
— BMKOHYBATM aeKBATHUIM YCHUI Ta MMCbMOBWI NepPeKNas, TEKCTIB PISHUX XKAHPIB i
CTUNIB YKPAIiHCbKOIO Ta HiMELLbKOK MOBaMM BignoBiAHO A0 YUHHUX HOPMATUBHUX
BMMOT i3 3aCTOCYBaHHAM NepPeKNaLaLUbKOro iHCTPYMEHTapIto.
AK MOXKHa Micnha onaHyBaHHA OCBITHbOrO KOMMNOHEHTa 34006yBaYi 3MOXKYTb:
KOpUCTyBaTn — BIi/IbHO, THYYKO 11 ePEKTUBHO BUKOPUCTOBYBATU HIMELbKY Ta YKPAiHCbKY MOBU B
cA Habytumu YCHi Ta NUCbMOBIM POPMaX, Y PiSHWUX }KaHPOBO-CTUNLOBMX Pi3HOBUAAX i pericTpax
3HaAHHAM CNiNKyBaHHA ANA PO3B’A3aHHA NepeKnafaubKmx 3aB4aHb;
ni — onepyBaTti NPodecCinHUMMN 3HAHHAMM 1 YMIHHAMM 3 NepeKnaay Ta
YMiHHAM 3aCTOCOBYBATM IX Y NPAKTUYHUX CUTYaLiAX;
7] — BWKOHYBATW NiHIBICTUYHWUI Ta NEPEKNAA03HABYMI aHANI3M TEKCTIB PiSHUX

(KomneTeHTHOCTI)

CTWUNIB i }KaHpiB;

— 3/jACHIOBATN aAeKBaTHMUN MMCbMOBWIM Ta YCHUI NepeKknaz BianosiaHo 4o
YMHHUX HOPMATUBHUX BUMOT | NPOBOANTM NOCTNEpPEKNaAaLlbKe camopeaaryBaHHn
Ta KOHTPOJIbHE peAaryBaHHA TEKCTY NepeKknaay.

IHpopmauin Cunabyc 3 Npo30pot0 PEUTUHIOBOD CUCTEMOLO OLLIHIOBAHHSA, NiAPYYHMUK,

He po34aBanbHUIA MaTepian.

3abesneueH

HA

dopma Pobota B napax i rpymax i3 3acTOCyBaHHAM MeTOoAy KOOMepaTUBHOTO

nposegeH

nepeknagy, HaUiNeHOro Ha couianbHy B3aeEmMoOAil0 AnA  epeKTUBHOro



http://rep.knlu.edu.ua/xmlui/handle/787878787/286
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HA 3aHATb 3000yBaHHA 3HaHb, a TaKOX camocTiiHa poboTta, wWwo nepeabayvae
iHaMBiayanbHe popmMyBaHHA 6a3n 3HaHb.

CemecTtposB 3anik

717

KOHTpO/b

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky AucumnniH
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OcBiTHil
KOMIIOHEHT

IpakTnynuii Kypc (paxoBoro nepexaany 3 Apyroi (ppanuysbKoi
moBH / Practical Course in Specialised Translation from French
as a second foreign language

Kadepgpa, AKa
3abe3neuye
BUKNAJaHHA

Teopii, NpakTUKK Ta nepeknagy ¢paHLy3bKOi MOBU

PiBeHb BUW,OI OCBITH

Mepwuit (6akanaBpCbKuii)

Kypc, cemectp

3 (6 cemecTp)

O6¢car aucumunniim Ta
pos3noain roguH
ayAUTOPHOI Ta
CaMOCTiliHOI poboTH

4 kpeautn EKTC (54 roa. ayaAuTopHUX 3aHATb, 66 roa,. CPC)

MoBa BUKnagaHHA

YKpaiHcbKa, ppaHuy3bKa

Bumoru o nouatky
BUBYEHHA
AMNcUUNAiHK

KpeauTHWUA MoAy b IPYHTYETLCA Ta B3AEMOMOB’A3aHNI 3i 3HAHHAMM Ta
YMIHHAMM, AKMMU CTYAEHTU OBONOAiIBAOTL Y NPOLLECi 3aCBOEHHA TaKMUX
HaBYaNbHUX AUCLMMNIH AK «[pyra ppaHLy3bKa MoBa (MPaKTUYHWUI Kypc)» B
06c¢asi 5 cemecTpiB, «MopiBHANbHA TUNONOTIA»

Lo 6yae BuBuaTuca

YNpoaoBK Kypcy CTYAEHTU MaTUMYTb HaroAy y40CKOHAAUTU HabyTi
KOMMNETEHTHOCTI 3 NepeKknaay, a cCame po3LMPUTU BMiHHA NepeKIafaTh TEKCTU
iHO3eMHO MOBOIO, 30KpeMa GppPaHLY3bKOK Ta 3 GPaHLY3bKOi, PO3rNAHYTH
OCHOBHY cneundiky GpaxoBmx MOB, 30KPeEMA Y rany3ax KoMn' toTepPHUX Ta
iHpopMaLLiMHO-064YMCNIOBANbHUX CUCTEM, ENIEKTPOHIKN 1 €NEeKTPOEHEPTETUKM,
€KOHOMIKM 1 cTaHaapTU3aLii, meanumMHKU 1 bapmaueBTUKK, DPUCNPYAEHLIT,
BiCbKOBOI chepm TOLLO.

HabyBatoum HaBuKM nepeknaay 3 GpaHLy3bKOi MOBM Ta HaBMaKM y NpoLeci
HaBYaHHA i3 3aNPONOHOBAHOrO Kypcy, CTYAEHTU 03HAMOMIATLCA He AunLe 3
MOB/IEHHEBMMM 0COBNMBOCTAMMN PPaHKOMOBHOTO cepesoBULLLA, @ M PO3LLMPATD
3HAHHA COLOKY/NIbTYPHOTrO acnekTy,

Yomy ue
uikaso/Tpeba
BUBYATU

AKWO BM BBaXKAETE, L0 3HAHHSA AEKiNIbKOX MOB Ma€ byTM He NnLLIe NAaCUBHUM, a
Ma€ NPUHOCUTU NPUBYTOK, 3340BONbHATU KY/NIbTYPHI, AYXOBHi Ta MaTepianbHi
notpebu malibyTHLOro Nepeknagaya, po3LWmMpPOBaTN MOro CBITOrNAA, TO HabyTTA
HaBWKiB Nepeknaay 3 paHLUy3bKOi (4pyroi) MOBM CTaHe Bam y NPUroi.

Yomy MO3KHa
HaBuYUTUCA

HanpuKiHUi BUBYEHHA 3anpOMNOHOBAHOIO KYpCy CTYAEHTU: CTBOPHOBATUMYTb YCHI
" NUCbMOBI TEKCTM NYHAILUCTUYHOTO M HAYKOBO-TEXHIYHOTO CTU/IO AePXKaBHO
Ta GpaHLY3bKOK MOBaMM (3aBAAKM LUIMPOKOMY Aiana3oHy NEeKCUKO-
rpaMaTUyYHUX PecypciB MOBU, HEOBXigHMX A5 BIIbHOTO BUPAXKEHHA
BiANOBIAHMX MOHATb, @ TAKOX ANA PO3YMIHHA | NnepeKknaay TeKCTiB cycnilibHO-
NOMIITUYHOTO Ta TEXHIYHOrO CNPAMYBAHHA); BECTUMYTb Ai/I0BY KOMYHIKALLitO YCHO
i NMCbMOBO, peaaryBaTMmyTb, pepepyBaTMmMyTb 1 aHOTYBATUMYTb Pi3HOXKAHPOBI
TEKCTU AepP’KaBHOI Ta GppaHLy3bKO MOBaMU;. 34iACHIOBATUMYTb a4EeKBAaTHUM
NMCbMOBWI Nepeknaz i AKiICHO peaaryBaTMMyTb TEKCTU (3aBAAKM HAaBMKaM
BiATBOPIOBAHHA NOTYHO-CTPYKTYPOBaHOI NoOyA0BM OPUTFiHANBHOIO TEKCTY B
nepeKknagi; 0BOJIOAHHIO Ta aKTUBHOMY 3aCTOCYBaHHIO MPUNOMIB pefaryBaHHsA
nepeKkNagiB TEKCTIB CyCNiIbHO-NONITUYHOTO 1 HAYKOBO-TEXHIYHOIO
CNPAMYBAHHSA).

AK MOoXKHa
KopucTyBaTuUcA
HabyTMMM 3HAHHAMMU
i yMiHHAMMK

CTyAeHTU HaBYaTbCA: PO3YMITU Ta BMPiLLIYBaTM Npobaemun, NoB’a3aHi 3
NHrBICTUYHOIO Ta NepeKNafaLLbKO0 KOMMETEHTHOCTAMM B MUTAHHAX, LLLO
CTOCYIOTbCA KOHTEKCTIB NpodeciMHOT KOMYHiKaLjii NnepeKknagaya; iHTepnpeTyBaTu
MOBHI paKTK Ta KBasnidiKkoBaHO 34iMCHIOBATU NepeKnan TEKCTIB
CYCNiNAbHOMOANITUYHOIO M TEXHIYHOIO CNPSIMYBAHHA 3 YpaxXyBaHHAM iXHixX




38

CEMAHTUKO-CUHTAKCUYHUX, CTUMICTUYHMX | NparmaTUYHMUX 0cobMBOCTEN;
3AiNCHI0OBATN NUCbMOBMI Nepeknas 3 GpaHLYy3bKOi MOBU PiAHOLO | HABNAKK
NONITUYHUX, COLia/IbHO-EKOHOMIYHWNX, HAYKOBO-NOMNYAAPHUX, TEXHIYHMX, @ TAKOXK
OIiLLIMHMX AOKYMEHTIB MiXKHapO4HOIo AMMNJI0OMATMUYHOIO XapaKTepy; peaarysaTu
nepeknagn pigHoto Ta GpaHLy3bKO MOBaMM MaTepiaan 3ragaHuX BULLLE TUNIB;
3/liINCHIOBATY NMepeKaa yCcHO Ha cayx (nocnifoBHO, 3 apKylla) BUCTYNiB i becia, 3
dpaHLYy3bKOi MOBM pigHOLO | HaBNaKW.

IlHdpopmauiiiHe
3abe3neueHHs
AMcuMnaiHK

HaByanbHa Ta poboya nporpamu gmucumnnninm, PCO, cunabyc, npeseHTalji,
NOCIGHMKM.

Bupg cemectposoro
KOHTpOIO

3anik

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

Tpers inHo3emHa MoBa (HiMenbka MoBa A 2.2) / Third Foreign
Language (German A 2.2)

Kadeppa Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKknaay HimeLbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpcbKuit)

CemecTp 3 (6 cemecTp)

O6car 4 kpeautn EKTC (54 roa. ayauTopHUX 3aHATb, 66 roa. CPC)

Mosa BuKnagaaHHA | YKPaiHCbKa, HimelbKa

Bumoru go BonoAiHHA HimeubKOlo MOBOK Ha piBHI A2.1 3a 3aranibHOEBPOMNENCbKMMMU

noYyaTKy PekomeHpauiamm 3 MOBHOI OCBITH

BMBYEHHSA (http://www.univ.kiev.ua/ru/resources/tests4), 3aUiKkaBNeHiCTb HiMeLbKO
MOBOIO Ta KyAbTypolo, YCBiAOMAEHa MOTMBaLiA NOrAMbAOBATU 3HaHHA
HiMeLbKOT MOBM

LWo byae Ha 3aHAaTTAX byae:

BUBYATUCA - NeKCUKa, rpamaTMKa, GQOHEeTMKa Ccy4acHOi HimeubKoi MoBWM AN
3AiNCHEHHA IHWOMOBHOI NMCbMOBOI Ta YCHOI KOMYHiKaL,ii y NOBCAKAEHHOMY Ta
npodecimHoOMy KOHTEKCTax;

- TPEeHYBaHHA YMiHHA BUKOPUCTAHHA HiMeLbKOT MOBU B CUTyaLifAX, 3 AKUMU
CTYAEHTU/TKM MOKYTb MNOTEHUIMHO 3ycTpiTcA (nogoposki, Xutno / micue
NPO’KMBAHHA, XapyyBaHHA TOLLO);

- YAOCKOHANEHHA pPeuenTUBHUX i MPOAYKTUBHUX KOMYHIKaTUBHMUX HaBUYOK
Ha piBHi A2.2.

Yomy ue AuncumnniHa € NoriyHMM NPoAOBMKEHHAM 3aCBOEHHA HiMELLbKOI MOBW Ha PiBHi

uikaso/Tpeba A2.1 i YMOXNMBAIOE He Nuwe NOornnMbneHHA 3HaHb JIEKCUKM | FPamMaTUYHUX

BUBYATU KOHCTPYKLiM, @ i X aKTMBHOIO BMKOPWUCTAHHA 4Yepe3 CTBOPEHHA MPAKTUYHO

OPIiEHTOBAHUX TEKCTIB YCHOIO Ta MMCEMHOr0 MOB/IEHHA. Y CTyAeHTa/KN Ha piBHi
A2.2. OYiKyeTbCcA NiACWUIEHNI PO3BUTOK «BiauYyTTA MoBM» (Sprachgefiihl),
3aBAAKM YOMY 3POCTAE iHTEpeC A0 BUBYEHHS MOBW i MOTMBALLIA BUKOPUCTAHHA
BMBYEHOIO «Ha MpPaKTULi», afKe HimeLbKa MOBa CTae 6aMKYoto | BCce Ginblue
CNPUMMAETbCA Ha PiBHI «lle OAHIEi iHO3eMHOT MoBM». TaKuihi nporpec €
6arkaHMMm, agxKe TpeTa iHo3eMHa MoBa, be3snepeyHo, cTaHe nepesaroto Baworo
CVv.

Yomy morkHa
HaBYUTUCA
(pesynbratn
HaBYaHHA)

MicnAa BUBYEHHA AUCUMNNIHM CTYAeHTU ByayTb 3HATM rpaMaTUYHUI MaTepian y
MerKax Tem: BiAMIHIOBAHHA NPUKMETHUKIB, CTyNeHi NOPIBHAHHA NPUKMETHUKIB,
nigpAaaHi 03Ha4YaNbHi pedvyeHHA, A[OoNycToBi Ta nNigpAaHi peyeHHA uacy,
NPOCTOPOBi NPUUMEHHUKN, NpUMMeHHUKM 3 Dativ, Akkusativ, Genitiv, ymoBHuMI
cnocib aiecnoBa ANnA BUPaXKeHHA nobaxkaHb Ta BBiuAnBUX popm (Konjunktiv )
Ta YMiTU MmoZepyBaTh Ta 6paTu y4acTb Y PO3MOBI 3riAHO TEMATUKKU NPOMNLEHOIO
NIEKCUYHO-TPaMaTUYHOIO maTepiany, BUKOPUCTOBYBATU B YCHOMY Ta MUCEMHOMY
MOBJIEHHI Khiwe BiANOBIAHOI TeMaTWUKKW; AaTU  OUIHKY NpoOCAyxaHomy i
NPOYMTAHOMY; BOJIOAITM MNepeKkNafalbKMMM HaBUYKaMM, HabyTUMMK LINAXOM
BWMKOHAHHA 3aBAaHb Ha nepeknag pisHAa A2.1-A2.2; BMWCNOBAKOBATM Ha
AOCTAaTHbOMY PiBHi BNACHi AYyMKK, emouii, 6ayeHHA npobaem Ha piBHi A2.2 3a
3aranbHOEBPONENCHKUMMU PekomeHpauiamm 3 MOBHOIT OCBITH
(http://www.univ.kiev.ua/ru/resources/tests4)

AK MmOXHa
KOpUCTyBaTUCA
HabyTumm
3HAHHAMM i
YMiHHAMM
(KomneTeHTHOCTI)

OcHOBHOIO MNepeBarold OCBITHbOI KOMMOHEHTWM € Te, WO nicaA 1i 3aCBOEHHA
cTyaeHT(Ka) BiH(BOHA) 3moXKe:

- BUPIWWTXU OCHOBHI MNWTaHHA nNig 4ac nepebyBaHHA abo nomoOpoOXi A0
HiMEeLbKOMOBHOI KpaiHM B YCHIiM Ta nucbmoBii dopmi (BpOHIOBaHHA roTento,
npuabaHHA KBUTKIB, MNepeTMH KOPAOHY, MOWYyK HeobxiaHoi iHdopmaLii,
BBiY/IMBE 3BepTaHHA NO AOMNOMOrYy, PO3yMiHHA TUNOBMX ayAio NOBIAOMEHDb Y
rPOMaZCbKOMY TPAHCMOPTi, NiATPMMYBATM KOPOTKY PO3MOBY Y HEPOPMANbHUX

KOHTEKCTax, Hanpuknag, Ha Bedipui, HagaHHA nopaa, OOMIH AymKamu;



http://www.univ.kiev.ua/ru/resources/tests4
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3aMOBEHHA XKi B 3aKNagax rpOMaAcbKoOro Xap4yyBaHHA, PO3YMiHHA OCHOBHOI
NIEKCMKM 3 TEeMM «XapuyyBaHHA»; PO3YMiHHA iHOOpPMALi HOBMH, IHCTPYKLN
TEeXHIYHUX NPUCTPOIB, BUPiLLEHHA NPObJIeM 3 TEXHIYHUMUM NPUCTPOSMU);

- 6paTM y4yacTb B OOroBOpEHHi, WO CNMPaETbCA Ha LWabnoH-onopy Ta
PO3ropTaETbCA BiANOBIAHO A0 CcUEHapilo, BUKOPUCTOBYIOUM PiISHOMAHITHUM
Habip KniwoBaHUx ¢pas, Wo A03BONAOTb BUCAOBUTU AYMKY, MOFOAUTUCS YN He
noroguTnUCcA 3 AYMKOI CMiBPO3MOBHMKA, NOCTABUTM Nif CYMHIB AYMKY iHLIMKX,
nocnatmuca Ha AocBig abo HasecTu iHGOpMaLilo Ha MiATBEPAMKEHHA BAACHOI

nosuuii, 30Kpema Ha TaKi TeMMU AK
«BigNOYMHOK/Noroga/HaBKONULLHE cepenoBula/ekobesneka/meba0OBaHHSA KB
aptupwu/ nonitnka/KkynbTypa/cnopr);

- poO3yMIiTM apanToBaHi HIMEUbKOMOBHI ayaio- Ta Bigeomartepiananm Ha
BULLE3a3HaYeHi Temn.

IHpopmauiitHe

Cunabyc 3 Npo30pot0 PEUTUHIOBOD CUCTEMOIO OLLIHIOBAHHSA, NiAPYYHUKN,

3abe3neueHHs pO34aTKOBMI MaTepian (TEKCTK, Bigeo- Ta ayaiomartepianu).

dopma MpaKTUYHi 3aHATTA NPOBOAUTUMYTBCA B Pi3HUX pOopMaTax BUKOPUCTOBYHOTLCA (3

npoBeaeHHA BMKOPUCTaHHAM iHTepHeT-naat¢opm Duolingo, matepianis DW Ta Youtube)

3aHATb BNpPaBKU B MiHi-rpynax (2-3 ocobu) (TpeHyBaHHA KOPOTKWUX AianoriB, HaNMCaHHA
TEKCTIB PO3MOBHOrO CTWAD), CamOCTiMHA poboTa, NMUCbMOBI eKcnpec-
KOHTPONbHI po60TM ANA NepeBipKM 3aCBOEHHA NIEKCUMYHOrO Ta FPamMaTUYHOro
maTtepiany.

CemecTtpoBuit 3anik

KOHTpO/Nb

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky AucCumnniH
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Aucumnnina [lepekiap y cdepi AUna0MaTUYHMUX BiJHOCHH /
Translation in the Field of Diplomatic Relations
K.¢inom.H., nou. Komicauk M.IL.

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpCcbKkuin)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeaunTtn EKTC (54 roa. ayaAnTopHUX 3aHATL, 66 roa,. CPC)

MoBa BUKnagaHHA

AHrniicbKa, yKpaiHCbKa

Bumoru po noYyaTKy
BUBYEHHA

PiBeHb BoNoAiHHA aHrailicbKoo mosoto C1

o 6yae BuBuatTuca

Kypc nepenbayae BmiHHA 3abe3nevyBaTv NOCNIAOBHUI NepeKknas AoNoBiaen,
cTaTel CycnifibHO-NONITUYHOI TEMATUKM 3 aHINTIACbKOT Ha YKPATHCbKY Ta
HaBNaKW B peXUMi Npe3eHTaLii Ta npec-KoHbepeHLii. YBara npuainaeroca
ocobamnBocTam megiauii nig Yac mikKHapoaHUX NeperoBopis,
ANNAOMATMYHOMY NPOTOKO/Y, OCHOBAM Ai10BOro eTUKETY, CBITOBIN
annnomartii. 0cobnmsuii Haronoc podbUTLCA HA BUBYEHHI TEOPIT Ta NPAKTUKM
MiXXHapoAHMX NeperosBopis.

Yomy ue uikaso/Tpeba
BMBYATU

Lia gucumnniHa Aa€ MOXKAUBICTb BAOCKOHANUTU HaBMYKKM Nepeknaay B coepi
ANNNOMATUYHUX BiZAHOCKH Ta CNPUSAE PO3LUMPEHHIO KPYro3opy

Yomy MOKHa

OuiKyBaHi NporpamHi pe3yibTaTh HaBYaHHA:

HaBuYuUTUCA - OMaHyBaTM OCHOBHI NepeKknafaubKi acneKkTu peanisauii AMNAOMaTUYHOIO
(pesynbratn NPOTOKO/Y N €TUKETY;
HaBUYaHH3A) - YCTAHOB/OBATM B3AEMO3B A3KN MiXK Pi3HUMM pericTpamm AMNAOMaTUYHNX
npeacTaBHULTB;
- BONOAITU PiI3BHMMM BUAAMM NEPeKNafaLbKUX CTpaTeri, MeToAiB Ta
npunomis.
AK MOXKHa BuBYeHHA ancumnninv 3abesnevye popmyBaHHA paxoBmux
KopuctysaTuca KOMNEeTEeHTHOCTEN:
HabyTMMM 3HAHHAMM i | - BMKOHAHHA YCHOrO Ta MMCbMOBOrO NepeKkaaay 3 $axoBoi TEMaTUKK
YMiIHHAMM AMNNOMATUYHNX BigHOCUH;

(KomneTeHTHOCTI)

- 3[,aTHICTb NPaLOBATU 3 AUNJIOMATUYHUMM Ta MiXKHAPOAHUMMU
AOKYMEHTamu;

- 3abe3neyeHHs NepeKknaaaLbKoro CynpoBoay Ha PisHUX AUNAOMATUYHUX
3axoax.

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHN, HABYA/IbHO-METOAMYHMIN KOMMIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBUI KOHTPO/Ib: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Avcumnnina OCHOBH XyA0XKHbOTO0 nepekaay / Fundamentals of
literary translation

Kadeppa Teopii, NPaKTMKKN Ta NnepeKknaay aHrNiknCcbKoi MOBK

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpCbKuit)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 66 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

AHrNiNCbKa, yKpaiHCbKa

Bumoru o noyartky
BMBYEHHA

PiBeHb Bo/1IOAIHHA aHrAiMCbKOO moBoto C1

o 6yae suBuyatuca

Kypc Xy4oOXXHbOro nepeknagy Ma€e Ha meTi chopmyBaTU M yAOCKOHANUTU
NPaKTUYHi HaBWYKM, HeobxiaHi malibyTHboMy nepeknagadesi. Ocobamsui
Haro/s0c pobuTbCA Ha BiATBOPEHHI NEKCUYHUX, FPAMATUUYHUX Ta CTUNICTUYHMUX

acnekTis AHMNINCbKOMOBHMUX TeKCTiB YKpPaiHCbKOIO MOBOIO Ta
YKPAiHCbKOMOBHMX  aHININCbKOD.  3aKNafaloTbCA  OCHOBM  peparyBaHHSA
XYAOXHIX nepeknagis. Po3rnagatotbCca pi3Hi  nepeknagaubKki  mogeni

aAeKBaTHOI nepeaayi ocobansocTen opuriHany.

Yomy ue uikaBo/Tpeba
BUBYATHU

Ls ancumnnina cnpuse GopmyBaHHIO NPOdECinHNUX HABUYOK NepeKkiagaya,
PO3LWMPEHHIO KPYro30opy Ta PO3BUTKY TBOPYOro NOTEHLiaNy.

Yomy morkHa

OdikyBaHi nporpamHi pe3ynbTaTn HaBYaHHA:

HaBYUTUCA - AHaniszyBaT MOBHWI Ta NiTepaTypPHUIN maTepian, PO3yMiTu i
(pesynbratn iHTEPNPEeTYBaTH i3 ypaxyBaHHAM TEHAEHLN HaYKOBMX PO3BiA0K
HaBYaHHA) eKCTPaNiHrBICTUYHUM Ta IHTEPTEKCTOBMI 3B'A30K TBOPiB KNACUYHOIT
NniTepaTypu 1 cydacHOro AMCKypCy (XyaoXxHboro Ta ¢paxoBoro).
- 3AiMCHIOBATM NIHIBICTUYHMI | NepeKNaf03HABUYMI aHaNI3 TEKCTIB
Pi3HUX CTUAIB | XaHPIB, ONMCYBATM COLLIONIHIBaNIbHY CUTYaLito.
- Bonoaitu pisHUMM BUAamMM cTpaTerii, MeToAiB Ta Nnpuitomis 4na
3/iNCHEeHHA ePeKTUBHOT NepeKnaaaLbKoi AiANbHOCTI 04HOOCIOHO i B
KOMaHa,i.
AK MOXKHa BuByeHHs ancumnnniHmn 3abesnevye GopmyBaHHA GaXOBMUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopuctyBaTucsa - 3p4aTHiCTb BUKOPUCTOBYBATU B NPOodeCinHiin aianbHocTi 6a30Bi 3HAHHSA
HabyTMMM 3HAHHAMM i npo3araabHi BACTUBOCTI NiTepaTypu K MUCTELLTBA C/1I0BA, NPO 3aKOHMU
YMiHHAMM nob6yA0BMXYA0XKHBOIO TBOPY.

(komneTeHTHOCTI)

- 3[aTHIiCTb 34iCHIOBATUN NiHTBICTUYHMI Ta NEpPeKNaA03HaBYNIA aHaNi3mn
TEKCTiBPI3HUX CTUNIB i KaHpiB.

- 3paTHiCTb 34iMCHIOBATN aAeKBAaTHUIM NMCbMOBWIA Ta YCHUI
nepeknazBignoBiAHO 40 YNHHNX HOPMATUBHUX BUMOT.

IHpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cMNabyc ANCUMNAIHN, HABYA/IbHO-METOAMYHMIN KOMMIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

MiniTapHui nepexksa/: 30pO¥Hi CUJIM TA BiliCbKOBI
onepaunii / Military Translation: armed forces and military

operations
K. piromn.H., nou. Paguyk B.J1.

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwnii (BakanaBpcbkui)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauTopHUX 3aHATb, 66 rog. CPC)

MoBa BUKnagaHHA

AHrniicbKa Ta yKpaiHCbKa

Bumoru o noyartky
BMBYEHHA

PiseHb BonoaiHHA mosoto C1. Mepeaymosu ana AncUnnaiHn «MpakTUYHU
KYpPC nepexknagy».

Lo 6yae BuBuaTuca

B Kypci 6yayTb BMBYaTHCA:

- OCHOBM HaUioHaNbHOI, perioHasbHOI i CBITOBOI be3neKky;
- CTPYKTYpa 36poiHux cun;

- ocoboBuin cknag;

- CUCTeMa BilACbKOBOT OCBITU;

- BilCbKOBA cneljianbHa NigroToBKa;

- TEXHiKa | 036POEHHS;

- bonoBe 3aCTOCYBAHHA BiCbK.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

Ana ycniwHoro 34icHeHHA npodecinHOro NnpeknaaaubKkoro cynpoBOAKEHHSA
Pi3HMX 3axoAiB MiKHAPOAHOro BICbKOBOrO CrMiBPOOITHMLTBA Ha PiBHiI
Big4ineHHA, B3BOA4Y, POTM Ta MNigpo34iny B ymoBax CTpaTeriyHOro Kypcy
YKpaiHu Ha eBpoaT/NaHTUYHE CniBPOBITHULTBO.

Pe3ynbTaT HaBYaHHA

OuikyBaHi nporpamHi pesynbTaTi HaBYaAHHA:

- 34aTHICTb 3A4iCHIOBATM aAeKBaTHMIN NepeKaas BUXiagHNX TEKCTIB
TEeMaTUKK B MTUCbMOBIM Ta YCHiN dpopmax;

- BMIiHHA rPAaMoOTHO 0pOPM/IOBATU NEPEKNAL;

- 6a30Bi 3HaHHS BIMCbKOBOT T@PMIHONOTIT B rasy3i BOEHHOI NONITUKN, 6e3neKkn
Ta 060POHU, BOEHHO-MOJIITUYHOTO Ta BIMCbKOBO-TEXHIYHOrO CNiBpobiTHULTBA.

BiMCbKOBOI

AK MmoXHa
KOopucTyBaTucsa
HabyTMMM 3HAHHAMM i
BMiHHAMM
(KomneTeHTHOCTI)

BuBuyeHHs aucumnnniHm 3abesneyye popmyBaHHA GaXxOBUX KOMMNETEHTHOCTEN:

- bOpMyBaHHA  CNeujianbHUX  NepeKNafaubKMX HaBUYOK i YMiHb
(niacTaHOBKM, NepekNtoYeHHs, TpaHchopmalii, CMUCAOBOTO  PO3BMUTKY,
MOTOPHOCTI, CUHXPOHI3aLii CNYXOBOro/Bi3yanbHOro CPUMHATTA | MOBNEHHS);

- $OpMyBaHHA aKTUBHOTO GiNiHIBaNIbHOTO (AaHIN0-YKPAiHCbKOT0) NEKCUKO-
TEPMIHO/IOMYHOrO MiHIMyMy rOTOBMX NepeKknagaLbkux piweHb B 06casi 1500 i
2300 oguHUUb Ha penpoAyKTUBHOMY Ta peLenTUBHOMY PiBHAX BiANOBIAHO;

- BMiHHSA 34iMCHIOBATM CAMOKOHTPO/Ib 3a AKICTIO Nnepeknaay.

IHpopmauiiiHe 3abe3neyeHHA cnnabyc AMCUMNAIHM, HaBYaIbHO-METOAUYHUIA KOMMNIEKC

dopma npoBeAEeHHA 3aHATb: MPaKTUYHI 3aHATTA

CemecTpOoBMiA KOHTPOANb: 3aiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Aucumnnina YK/1aJjaHHA, nepek/iaj i peaaryBaHHsA KOMepLinHOi
AokymeHTanii/ Commercial Correspondence: Drafting,
Translating, Editing
J. nea.H., npod. Kopuesa 3.M.

Kadegpa Teopii, NPaKTUKM Ta Nnepeknaay aHrnincbKoi MoBu

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpcbKuit)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauMTopHUX 3aHATb, 66 roa. CPC)

Mosa AHrnincbKa, ykpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru go PiBeHb BoOAIHHA aHrAiNcbKoo C1; ycnillHe 3aCBOEHHSA OCBITHIX KOMMNOHEHT

NoYaTKy HaBUYaHHA | «Teopia nepeknagy», «MPakTUYHUIN KypC rany3eBoro nepeKknamy».

Wo 6yae MeTa Kypcy NonAra€e y HaBYaHHi CTYAEHTIB Nepeknagy KoMepuinHoi AoKymeHTau,ii

BMBYaATUCA Ha 0a3i 3HaHb NpPO: KOMEPLiMHIi INCTU Ta [AOKYMEHTU AK pi3HoBMA, odililiHOT

DOKYMeHTaLii (KOMYHIKaTUBHMA Ta  PYHKLIOHANbHO-CTUNICTUYHMIA  aCMeKTu);
0CcOb6NMBOCTI HanMcaHHA Ta nepeknagy npocToro AiN0oBOro NucTa; 3anuT
(komnosuuis, nekcuyHi ocobamBocCTi Ta nepeknaj);, BiANOBiAI Ha 3anuTw,
npono3uuii (odpepTn): CTPyKTypa, MOBHI 0COOBAMBOCTI Ta NepeKknas; 3aMOBNEHHSA:
KOMMO3WULiMHI, MOBHi 0COBNMBOCTI Ta NepeKa; BUKOHAaHHA 3aMOB/I€Hb; KOHTPAKT:
CTPYKTypa Ta 3MicT; 0cobAMBOCTI nepeknagy KOHTPAKTIB; YMOBM MOCTAYaHHS;
onnaTta y MixKHapoAHiM Toprieai: 6aHKIBCbKI nocayrn Ta ¢iHAaHCOBA AOKyMeEHTaL,is;
TPAHCNOPTYBAHHA TOBapiB. TPAHCMOPTHI AOKYMEHTM Ta 0c0ob6AMBOCTI IXHbOrO
nepeknaay.

Yomy ue uikaso /
Tpeba BMBUaTH

Ua ancumnnniHa cnyryBaTMme CTAHOBJIEHHIO CTYAEHTIB KOHKYPEHTHOCMPOMOXHUMM
NiHrBicTaMu-nepeKknagadyaMm MixKHapoaHOro PiBHA, AKI BONOAIOTb:

(1) 3paTHicTio 3acTOCOBYBaTM TEOPETUYHI 3HAHHSA 3 NEPEKAL03HABCTBA, 30KpemMa
npo cneundiky nepeknasy KoOMepLinHoi AOKyMeHTaL|i, nepeKknagalbKi cTpaTerii,
MeToAM TOoLWO, AN1A NPOoBaAKeHHA epeKTUBHOI NpodeciiHOoI AianbHOCTI;

(2) 3paTHicTIO 40 NepeanepeknafaLbKoOro aHanisy TeKCTY, Wo nepeabayae
opraHisauito, BNopaaKyBaHHS Ta peanisaLito NocAiA0BHOCTI NOrYHUX onepawii 3
MeToto 3abe3neyeHHs eKBiBa/IeHTHOCTI Ta aAeKBaTHOCTI Nepeknaay KomepuinHoi
OOKYMEHTaU,i;

(3) 3paTHicTio A0 paLioHaNbHOTO M ePeKTUBHOrO BUKOPUCTAHHSA iIHHOBALLIMHNX
iHbOpMaLIIMHMX TEXHOOTIN Ha Pi3HMX eTanax NPoBaAKEHHA NepeKnagaubKoi
AiANbHOCTI.

(4) 3paTHIiCTIO 4,0 NPOAYKYBaHHA, peAaryBaHHs, pepepyBaHHA, aHOTYBaHHA Ta
CUCTEMATM3ALLTi KOMEPLiNHOI AOKYMEHTALLT AepKaBHOIO 1 aHTNIACbKOO MOBaMu;
(5) 3paTHicTIO A0 34iICHEHHA NepeKknasy KOMepLUiMHUX TEKCTIB i3 A0OTPUMAHHAM
yCiX BUAiB HOPMATUBHUX BUMOT.

Yomy MO3KHa
HaBYMUTUCA
(Pe3ynbTtatn
HaBYaHHA)

OuiKyBaHi NnporpamHi pe3ynbTaTh HaBYaHHA:

- YCBiZOMAIOBATU LiHHOCTI FPOMaAAHCLKOro CyCniNbCTBA, BEPXOBEHCTBA
npasa, Npas i cBO6OA, NOANHMU | rPOMaAAHMHAE B YKpPaiHi; 4OTPUMYBATUCS
MOPANbHO-ETUYHUX TA KYNIbTYPHUX HOPM, MPUHLMNIB aKageMiyHOi A06poyecHOCTi
Ta KoAeKcy NpodecinHOT eTUKKU, NPUMHOXKYBATU A0CATHEHHA CYCniNbCTBa.

- BiNIbHO cninKkyBaTmcA 3 npodecinHMx NUTaHb i3 gpaxiBuamKM Ta HedaxiBLAMM
AEP’KaBHOI M iIHO3EMHMMM MOBaMM, BUKOPUCTOBYHOUM iX AN1A opraHisaLii
ePeKTUBHOI MiXKKYbTYPHOT KOMYHiKaLii;

- 36bupaTu, aHanizyBaTH, CUCTEMATU3YBATU M iHTepnpeTyBaT GaKTU MOBM i
MOBNEHHA 1 BUKOPUCTOBYBATU iX ANA PO3B’A3aHHA CKNagHWUX 3aBAaHb i npobaem y
cneujianizoBaHux chepax NPodecinHoi AiANbHOCTI Ta HABYAHHSA;
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- 3aCTOCOBYBAaTM Pi3Hi NepeknagaubKi cTpaTterii, metoan i npuiiomm y

nepeknani KomepuinHoi AOKYMeHTaLi;

- 3AiMCHIOBATU NiTepaTypHE peaaryBaHHA KOMEpPLiMHNX TEKCTIB.

AIK MOXKHa BuByeHHA ancumnniHu 3abesnedvye popmMmyBaHHA GpaxoBUX KOMMNETEHTHOCTEN:

KopuctysaTtucsa -
HabyTumm -
3HAHHAMM i
BMiHHAMM -
(KomneTeHTHOCTI)

34aTHICTb A0 OpraHi3aLii 4iN0BOI Ta MiXKY/IbTYPHOT YCHOI KOMYHiKaL,l;
3[aTHICTb A0 PO3YMIHHA KOMYHIKaTMBHOI AiANbHOCTI AK peanisauii GyHKUin
MOBMW B Pi3HUX CycniNbHUX chepax AiaNbHOCTI NHOANHMU;

3[aTHICTb 4,0 3aCTOCYBaHHA Cy4aCHUX METOAMK i TEXHOOTIN, 30Kpema
iHpopMaLiMHNX, ANA yCNiWHOrOo 1 ePpeKTUBHOrO 3A4iCHEHHA NpodeciiHOi
AiANbHOCTI Ta 3abe3neyeHHA AKOCTI YKNAJAHHA, NnepeKkaaay Ta peaaryBaHHA
KOMEpPLINHOT AOKYMEHTaL,ii iHO3eMHOI0 i Aep*KaBHO MOBaMMU.

IHpopmauiiiHe 3abe3neueHHA: HaBYanbHa i poboya nporpamu ancumnniim, PCO, HaB4anbHO-

METOAMUYHWNIA KOMMIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid




46

Ouvcuumnnina

MeToauka Ta AugaKTHKA BUK/IagaHHa / Methodology and

didactics of teaching
K. eJ.H., o, bakiaaxkenko 10.B.

Kadegpa Teopii, NPaKTUKN Ta Nnepeknaay aHrnincbKoi MoBu

PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpcbKuit)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (54 roa. ayauMToOpHUX 3aHATb, 66 roa. CPC)

Mosa YKpaiHCbKa, aHrNincbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru go PiBeHb BoOAIHHA aHrAiNcbKoo C1; ycnillHe 3aCBOEHHSA OCBITHIX KOMMNOHEHT

No4YaTKy HaB4YaHHA

«BcTyn Ao pomaHo-repmaHcbkoro mososHascTBa» (30 1), «CyyacHa yKpaiHCbKa
moBa» (30 6).

Lo 6yne
BUBYATUCA

MeTolo Kypcy € 3abe3neyeHHs OCHOB METOAMYHOI MiAroTOBKU CTYAEHTIB A0
HaBYaHHA iHO3eMHOI MOBM (MPAKTUYHOIO OBOJIOAIHHA ayAit0BaHHAM, TOBOPIHHAM,
YUTAHHAM Ta MUCbMOM), BMXOBAHHSA, OCBITU I PO3BWUTKY CTyAEHTIB 3acobamwm
iHO3eMHOI MOBM, AK B AYAUTOPHUW, TaK i MNO3aayAUTOPHWUIM Yac; HayKOBO-
MEeTOAMYHOI Ta OpraHisauiiHO-meToau4YHOi poboTM 3 ynNpoBafXKEeHHA Y
HaBYaNIbHUMA MPOLEC HOBITHIX iHGOPMALINHMX TEXHONOrIA HaBYaHHA iHO3EMHOI
MOBM; HAaBYa/NIbHO-METOAMYHOI POBOTH, Y TOMY YMCAI i3 BUBYEHHSA, Y3araJbHEHHA
Ta PO3MNOBCHOAXKEHHA HOBITHIX METOAiIB HaBYaHHSA iIHO3EMHOI MOBM.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

BMBYEHHA Ui€i AucCUMNAIHM  A03BOAUTL CTYAEHTaM OMNaHyBaTM OCHOBHUMM
KOMMOHEHTAaMM Teopii Cy4aCHOro HaBYaHHA IHO3EMHUX MOB Yy CepeaHix
HaBYa/IbHMX 3aKNaZax i BUKOPUCTOBYBATU Ui 3HAHHA ANA BUPILLIEHHA NPaKTUYHUX
3aBAaHb Nig, Yac BMKNALAHHA iIHO3EMHOI MOBM; @ TAaKOXK [03BONNTb CHOPMYBATU Y
HUX Mg 4ac NPaKTUYHMX 3aHATb NpodecinHO-MeToANYHI BMiHHA, HeobxiaHi anAa
nnigHoi poboTn B ranysi HaBY4aHHA iIHO3EMHUX MOB.

Yomy mMO3KHa
HaBYMUTHUCA
(Pe3ynbTtatn
HaBYaHHA)

OuiKyBaHi NnporpamHi pe3ynbTaTh HaBYaHHA:

- BOJIOAITM OCHOBHMMM CY4ACHUMM TEHAEHLIAMMW Y HABYAHHI iIHO3EMHUX MOB B
YKpaiHi i 32 KOpAOHOM Ta BUKOPUCTOBYBATU HABUYKM K YMiHHA, HAabyTi nig vac
OBOJIOAiIHHA UMM KYPCOM, Y MalbyTHIN BUKNaAaUbKil 4ianbHOCTI;

- 3acBOITM HaMbiNbL BiAOMI METOAMYHI HANPAMM, CUCTEMM | meToaN, opMM Ta
3acobn HaBYaHHA iHO3eMHOI MOBM, a TaKOX TBOPYO 3aCTOCOBYBATU CBOI
3HaHHA Ha NPaKTUL i3 ypaxyBaHHAM KOHKPETHUX YMOB;

- BONOAITM 3aranbHUMKM Ta creuianbHUMKU  3aKOHOMIPHOCTAMM  npoLecy
HaBYaHHA iHO3eMHMX MOB AK 3acoby CnifKyBaHHA, OCBITW, BUXOBAHHA W
PO3BUTKY, @ TAKOX 3HAHHAMM CYMIKHMUX 3 METOAUKO AMCUMNAIH NCUXONOrO-
negaroriyHoro ta ¢ino0AOriYHOro UMKAIB, WO CAYryioTb GOPMYBAHHIO LLiiCHUX
YyAB/AIEHb NPO 3MICT i CTPYKTYpPY NeaaroriyHoi 4ianbHOCTI BUKNaAaua;

- 36upaTu, aHanizyBaTn, cCUCTEMATU3YBATU 1 iHTepnpeTyBaTh GaKTU MOBM i
MOBJ/IEHHA 1 BUKOPUCTOBYBATM iX ANA PO3B’A3aHHA CKNAaAHUX 3aBAAHD i
npobsiem y cneuianizoBaHux chepax NpodecinHoi AisNbHOCTI Ta HaBYaHHA.

AK MOXKHa
KOpuUCTyBaTUCA
HabyTumm
3HAHHAMM i
BMIHHAMM
(KomneTeHTHOCTI)

BuBuYeHHA ancumnninn 3abesnevye GopmyBaHHSA GaxoBMX KOMMNETEHTHOCTEN:

- COUIOKYNbTYPHOT KOMNETEHTHOCTI MabyTHLOro BUKNaAa4a iHO3eMHOT MOBU;

- 3[aTHICTb A0 BUPIiLWIEHHI PiI3HOMAHITHUX METOAMYHNX 3aBAAHb, WO BUHUKAKOTD
Yy HaB4Ya/IbHO-BMXOBHOMY MpoOLECi Yy cepedHix 3aKnagax ocBiTM, Ha b6asi
3400YTUX TEOPETUYHUX | NPAKTUYHMX 3HAHb;

- 3[4aTHICTb A0 TBOPYOro MOLWYKYy Ta ONpautoBaHHA CcheuiasbHOI HayKOBO-
MEeTOAUYHOI NiTepaTypu, WO MAE CTaTU AXKepenom NOCTiMHOI poboTn Hag
06010 3 MeTOH NiABULLEHHA PiBHA NpodecinHoi KBanidikaLii.

IHpopmauiiiHe 3abe3neueHHA: HaBYanbHa i poboya nporpamu ancumnniim, PCO, HaB4anbHO-
METOAMUYHWNIA KOMMJIEKC

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

Jlpyra iHo3eMHa MoBa (HiMmenbka MoBa B 2.1) / Second Foreign
Language (German B 2.1)

Kadepgpa Teopii, NPaKTUKKN Ta NepeKknaay HimeLbKoi MOBM

PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeautn EKTC (54 roa. ayaAuTopHUX 3aHATb, 66 roa,. CPC)

Mosa HimeubKa, yKpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru ao BuBYeHHA KpeanTHOro moayna «[pyra Himelbka MoBa (MPaKTUYHKUI Kypc). PiBeHb
NOYaTKy HAaBYAHHA | BO/IOAIHHA: aBTOHOMHWIAY.

Wo 6yae Ha 3aHAaTTaX nepeabayeHo:

BUBYATUCA - CUCTeMaTUYHe 3aCBOEHHS CTYAEHTAMW OCHOBHUX MOBJIEHHEBUX HAaBUYOK

(unTaHHA, NMCbMa, aKTMBHOTO CMiNIKYBaHHSA Ta ayAitoBaHHA), BiANOBIAHUX
pisHto B2.1;

- OMNaHyBaHHA IEKCUKMK, rPamMaTUKK, CTaAnX BUPaAsiB, iaiom, 6a3oBMx nobyToBmX
PO3MOBHMX TEM TOLL,O.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

MeToto Ui€i gncunnaiHmM € NPOA0BXKEHHA PO3BUTKY MOBHOI KOMMETEHL,ii CTYAEHTIB
0,0 piBHA peTeNbHOoro Ta YCBiAOMAEHOr0 BUKOPUCTAHHA HiMELLbKOI MOBMU Y
LUIMPOKOMY KOJli peasibHUX CUTYaLLih Ha Mi*KOCOBUCTICHOMY, MiXKKYbTYPHOMY,
npodeciitHoMy Ta OCBiTHbOMY piBHAX. AncumnniHa nepenbayvyae onaHyBaHHA
BEJINKOI KiNIbKOCTi MiXKKYNbTYPHUX TEM, NIEKCUYHUX BNPaB, pPa3oBuUX AiECNiB,
CTanunx BMpasis, iaiom, 6a3oBMx NOOYTOBMX PO3MOBHUX TEM, LLO AACTb 3MOTY
Bi/IbHO OPIEHTYBATUCA B Cy4AaCHOMY HIiMELbKOMOBHOMY CBIiTi. BUBYEHHA HiMmeLbKOi
AK Apyroi iHo3eMHOT MOBM cnpsimoBaHe Ha popMyBaHHA Ta PO3BUTOK NIOFIYHOTO
MWCNIEHHA CTYAEHTIB, aHANi3y Pi3HMX BUAIB NMCbMa, Aia/IorNiYHOro MOB/IEHHA B
peanbHUX MOBAEHHEBUX CUTYALLIAX, PO3BUTOK Pi3HUX BUAiIB aHANITUYHOIO YNTAHHA
Ta CNyXaHHSA, NOrNNBAEHHA rPaMaTUYHNX 3HAHb CTYAEHTIB, PO3BUTOK iHLUIOMOBHMUX
MOBIEHHEBUX 3i6HOCTEN, Pi3HUX BUAIB Nam’ATi, yABU, YMIHHA CamMOCTiMHO
npautoBaTn 3 maTepiaaom.

Yomy morkHa
HaBYUTUCA
(Pe3ynbratu
HaBYaHHA)

Y pe3ynbTaTi BUBYEHHA CTYAEHTU 3MOXKYTb HAaBUMTUCA: BXKUBATU rPamaTUYHI
CTPYKTYpH, OpraHi3oBaHi y BignoBigHOCTI 3 HOPMamMM MOBU, Y TOMY 3HAYEHHi, B
AKOMY BOHM BXMBAlOTbCA HOCIAMM  MOBM; YCHO oONuCyBatuM rpadiku;
BUKOPUCTOBYBATU MOBY BiJIbHO Ta NPaBMAbHO Nig Yac YCHOro CNiJIKyBaHHA, BMITH
AprymMeHTyBaTM CBOK AYMKY; BOJIOAITM  COLIOKY/AbTypHOL  iHGOpMaLieto
BigMNOBIAHO A0 TEeMaTUYHOro HaMOBHEHHA Ta CHIJIKYBAaTUCA HiMELbKOI,
3aCTOCOBYIOUM L 3HAHHA; PO3YMITM CTaHAAPTHY MOBY AK 3 aydio3anucy, Tak i
6esnocepeAHbO Yy CNiNIKyBaHHI AK Ha 3HAlMOMy, TaK i HE3HAaMOMy TemaTuKy
ocobucTtoro, couianbHoro, npodecitHOro, axkagemiyHOro HKWUTTA; PO3YMITU
iIMANILMTHUIA Ta eKCNNILUTHUI 3MICT aBTEHTUYHMX TEKCTIB Pi3HMX TUNIB, 30Kpema
OPUriHanbHI XYAOXHI TEKCTW, CTaTTi Ta AO0NOBi4I HA 3aranbHi TemMu. [OCUTb
3po3ymino Ta 6e3 ycknafHeHb oA CAyXadiB NPOAYKYBATK AiaNorM 3a 3pa3kom Ha
OCHOBI 3aMPOMNOHOBAHWUX HABYANbHUX KOMYHIKAaTUBHMX CUTyaUid B MeXKax
TEMATUKM MOBHOMO i MOBJ/IEHHEBOrO MaTepiany; nepeaaty CHOXKeT KHUrn abo
binbmy Ta onncaTn CBOE CTaBNAEHHS.

AIK MOXKHa
KopuctysaTtucsa
HabyTumm
3HAHHAMM i
BMiHHAMM
(komneTeHTHOCTI)

Y pe3ynbTaTi HabyTUX 3HaHb CTYAEHT 3MOXKeE: 3a1y4aTh ANA BUKAAAY NeBHOI TeMu
MmaTtepiany CyMmiXHi TemMu, po3LWMPIOOYM i noranbaowumn ix, KombiHyoun Ta
BapilOOYM MOBHUMN MmaTepian 3a Popmoto Ta 3MICTOM; PO3YMIiTM Ta NPOAYKYBaATH
OYHKUIOHANAbHO-CMUC/IOBI  TUNWM  BMUC/IOB/IOBAaHb 3  BU3HAYEHHAM MPUYMHHO-
Hac/iAKOBMX 3B’A3KIB, AOTPUMYIOYUCb MOCAIAOBHOCTI Ta JIOMYHOCTI, LWAAXOM
YTOYHEHHA AYMKM, MOACHEHHA, O6rpyHTyBaHHA; BWUKOPWUCTOBYBATU AOMOMIXKHI
Axkepena Ana nowyky Ta aHanisy HeobxiaHoT iHbopMmalLii (CNOBHMKIB, IEKCUKOHIB,
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eHUMKIONeAil, aKTya/lbHUX aHaNiTUYHUX cTaTen), a TaKoxK iHdopMaLinHO-
NOLWYKOBi CUCTEMM B NPOLLECI peani3aLii nocTaBAeHNX 3aBAaHb.

IHpopmauiiiHe 3a6e3neueHHA: cnnabyc 3 NPO30POI0 PENTUHIOBOKD CUCTEMOLO OLLiHIOBAHHSA,
npeseHTaLlii TEOPETUYHOT KOMMOHEHTU AUCLUUNNIHK, PO3AaTKOBUIA maTepian. [lna ctyaeHTis 6yae
OOCTYNHUIN eNeKTPOHHMIM BapiaHT NPaKTMYHOrO MaTepiany Ta BNpaB, O4HAK 3a/1eXHO0 Bif,
iHAMBIAyaNbHUX 3aLlikaBNeHb MOXKHa byJe BUKOPUCTOBYBATU CBOI BAacHi MmaTtepiann Ans NiiroToBKu.

dopma npoBeAeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky AucumnniH
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Ouvcumnnina

Jpyra iHo3emHa MoBa (¢ppaHuy3ska moBa B 2.1) / Second
foreign language (French B 2.1)

PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpCcbKkuin)

Kypc 4 (7 cemecTp)

O6car 4 kpeaunTtn EKTC (54 roa. ayaAnTopHUX 3aHATL, 66 roa,. CPC)

Mosa ®paHLy3bKa, YKpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Kadegpa Teopii, NpakTUKM Ta nepeknaay ¢paHLy3bKoi MOBU

Bumoru ao 3aCBOEHHSA OCBITHBOrO KOMMOHEHTY «[pyra ¢ppaHLy3bKa MoBa (NPaKTUUYHUIA KypcC)» y
noyvyaTKy 5-6 cemecTpax, piBeHb BONOAIHHA PppaHLy3bKOo moBoto Bl.

HaB4YaHHA
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Lo 6yae
BUBYATUCA

BuBYEHHA AncumniiHn nepeabayae cMCTeMATM3aL,ito0 3HaHb Ta BAOCKOHAIEHHSA
HAaBMYOK BOJIOAIHHA BUAAMU MOBIEHHEBOIT AiANIbHOCTI: YATAHHA, MMCbMA, aKTUBHOTO
CNiNKyBaHHA Ta ayAiloBaHHA Ha PiBHi BONOAHHA ¢paHLUy3bKoto B2; onaHyBaHHA
NIEKCUKN, TPAMATUYHUX KOHCTPYKLLIN, MOBHUX KAilLe A1 BUKOPUCTAHHA B CUTYaLLiAX
YKMBOTO CMiIKyBaHHA, NOB’A3aHMX 3 OCBITOO (LLLOAEHHA KOMYHiKaLia ¢paHLy3bKOto
MOBOLO, NPe3€eHTaL,if Pe3yNbTaTiB HAYKOBUX A0CANIA}KEHb, NPONO3UL,iA HAYKOBOIO
JOCNIAMEHHA ANA MiXKHAPOAHMX Nporpam 0b6MmiHy), AifIoBMM CMiNKyBaHHAM (OCHOBM
AiN0BOro IMCTYBAHHSA Ta YCHOMO CRiNKYBaHHA GpaHLy3bKO), BiAbHMM YacOM TOLLO.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBUaATH

MeTow AUCUMNAIHU € BAOCKOHANEHHA MOBHUX KOMMNETEHTHOCTEeM, HeobXiaHMX AnA
ePeKTUBHOI MiXKMOBHOI Ta MiXKKyNbTYPHOT KOMYHiKaLii. Ha NpaKTUYHMX 3aHATTAX
CTYZAEHTU He ie MatoTb 3aCBOITU MOBHWUI MaTepian (NeKkcuky, igiomu, npasuna
rpamaTmKK), a s HABYMTUCA BUKOPUCTOBYBATU iX Y CUTYaLLIAX }KUBOTO CMiNIKYBAHHSA.

Yomy morkHa

3aCBOEHHA AMCUMNNIHU CNPUAE AOCATHEHHIO HACTYNMHUX NPOrpamMmHUX pe3ynbTaTiB

HaBYUTUCA HaBYaHHSA:
(Pe3ynbratu BMKOPUCTaHHA PppaHLLy3bKOi MOBM B YCHIl Ta NUCbMOBI GOpmMaXx, Yy Pi3HUX }KaHPOBO-
HaBYaHHA) CTU/IbOBUX Pi3HOBUAAX i PEriCTpax CNiIKyBaHHA ANA PO3B’A3aHHA KOMYHIKAaTUBHMUX
3aBAaHb Yy pisHUX chepax KUTTs;
CTBOPEHHSA YCHUX | MMCbMOBWX TEKCTIB PiSHUX }KaHPIB i CTUNIB PPaHLLy3bKOIO MOBOIO;
3[iNCHEeHHA YCHOrO Ta NMMCbMOBOIO NepeKkaaay BiAnoBiAHO A0 BUMOT.
AK MOXHa BuBueHHs ancumnaiHn cnpmae GopmyBaHHIO Gax0BUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KOopUCTyBaTUCA CNPOMOMKHICTb BiZIbHO, FHYYKO M e(peKTMBHO BUKOPUCTOBYBATM MOBY, LLLO BUBYAETLCA,
HabyTumm B YCHil1 Ta MTMCbMOBIN GOPMI, Y Pi3HMX }KAHPOBO-CTUILOBUX Pi3HOBUAAX i pericTpax
3HAHHAMM i CNiNKYBaHHA, ANA PO3B’A3aHHA KOMYHIKaTUBHUX 3aBAaHb Y Pi3HUX chepax KUTTA;
BMiHHAMM 34aTHICTb CTBOPIOBATU YCHI 1 MUCbMOBI TEKCTU Pi3HUX KAHPIB i CTUNIB AEPrKaBHOLO Ta

(komneTeHTHOCTI)

dpaHUy3bKO MOBaMU;
rOTOBHICTb 40 OpraHi3auii 4iNI0BOI Ta MiXKKY/IbTYPHOI KOMYHiKaL,ii.

IHdpopmaluiiiHe 3abe3neueHHA: cunabyc gucuUnAiHKM, HABYANbHO-METOANYHUIA KOMIJIEKC.

¢opma nposeaeHHA 3aHATDb: npaKTW-IHi 3aHATTA

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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KomnipaiTuHr y pexkiami Ta PR / Copywriting in advertising

Auncumnnina and PR-texts
K.(pinon.H., mou. bopbenuyk .M.
Kadegpa Teopii, NPaKTUKN Ta Nnepeknaay aHrnincbKoi MoBu
PiseHb BO Mepwwnin (6akanaBpcbKuit)
Kypc, cemecTtp 4 (8 cemecTp)
O6car 4 kpeautn EKTC (56 roa. ayauTopHUxX 3aHATb, 64 roa. CPC)

MoBa BUKnagaHHA

YKpaiHCbKa

Bumoru o noyartky
BMBYEHHA

YcniwHe 3aCBOEHHA OCBITHbOrO KOMMOHEHTY «lcTopia 3apybirKHOI niTepaTypuy,
«BcTyn 4O pOMaHO-repMaHCbKOro MOBO3HaBCTBa», «CyvyacHa YKpaiHCbKa MOBa»,
«AHTNiNCbKa MOBa»

o 6yae BuBuatTuca

Ba3oBi NpUHLUNKM, TEXHIKWM 1 TeXHOMOrii KOoNipalTUHIYy; BUMOrM A0 HanMCaHHSA
peknamHux i MP-TeKcTiB pPi3HUX KaHPiB; OCHOBHI NMPUMOMMW CAOFAHICTUKN W
HEeMMIHry; OCHOBHi KOMMO3MLii pPeKkNaMHOro TeKcTy, 3acobiB ii rapmoHisaii;
NCUXONOTiIYHI MOTUBALIMHI YUHHUKMN B KOMIPANTUHTY.

Yomy ue
uikaso/Tpeba
BMUBYATHU

LUa aucumnniHa cnpmae yMmiHHIO po3pobaaTK CTpaTerito PEKNaMHOIo TEKCTY, Moro
KpeaTUBHY ifeto; CTBOPIOBATU HEMMM, CNOTAHWN, PEKNAMHI 3ar0o/I0BKM, OCHOBHUN
PeKNaMHUMA TEKCT YKPAIHCbKOK | aHrniicbkold moBamu; pobupaTtn 3acobu
Bi3yanisauii peKnamHWX 3BepHEeHb, pPOo3pobNATU Au3aliH peknamHux i [P-
MaTepianis; CTBOPHOBATU KOMEPLiNHI, Npe3eHTaLilMHi TeKcTn gna nybnikauii Ta
ny6Ai4HOro BUCTYNY YKPATHCbKOK M aHTNINCbKOO MOBaMMU.

Yomy MO3KHa

- CTBOPOBATM YCHi M NUCbMOBI TEKCTU Pi3HUX ¥aHPIB i CTUAIB AEepPXKaBHOIO

HaBYUTUCA Ta iIHO3EMHUMM MOBaMM.
(pesynbratn - BUKOPUCTOBYBATU MOBM, LL,O BUBYAIOTbLCA, B YCHilA Ta MMCbMOBI dopmi, y
HaBYaHHA) Pi3HUX »KAaHPOBO-CTUNLOBMX Pi3HOBMAAX | PericTpax CninKkyBaHHA ANA
PO3B’A3aHHA KOMYHIKaTUBHUX 3aBAaHb Y Pi3HUX chepax KUTTA;
- 3HaTM M pPO3YMITM OCHOBHI MNOHATTA, Teopii Ta KoHuenuji obpaHoi
dinonoriyHoi cneujanisauii, ymitm 3acTtocoByBaTM iX Yy npodecirHin
AiANbHOCTI.
AK MOXKHa BuBYeHHA ancumnninn 3abesnevye GopmyBaHHSA GaxoBUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KopuctyBaTucsa - 3[4aTHICTb A0 YCBIAOMANEHHS CTPYKTYpu ifonoriyHoi Haykum Ta il

HabyTUMM 3HAHHAMMU
i yMiHHAMMK
(KomneTeHTHOCTI)

TeOpeTUYHUX OCHOB;

- 34aTHICTb YCBIAOMOBATM NPUHUMMAM OpraHisauii mosu, il npupoay,
bYHKUT, piBHI Ta CTPYKTYpPHY TUNOANOTiO MOB CBITY;

- 3[4aTHICTb BMKOPWUCTOBYBATU B NpodecinHiin AianbHOCTi 6a308i 3HAHHA
Npo 3arajnbHi BAACTUBOCTI NiTepaTypn AK MUCTELTBA CNOBA, NPO 3aKOHMU
nobyAo0BM XyA0XKHBOIO TBOPY.

- 34aTHiCTb 3A4iMCHIOBATM NIHIBICTUYHUA i
TEKCTIB Pi3HUX CTUNIB | XKaHPpiB.

nepeKknafo3HaByYMi  aHani3

IHpopmauiitHe
3abe3neuyeHHn

HaByanbHa i pobouya nporpamu gucumnnidm, PCO, HaBYaNbHO-METOANYHWUI
KOMMAeKC

dopma npoBeaeHHsA
3aHATb

MPaKTUYHI 3aHATTA, AKI NPOXOAATb B IHTEPAKTUBHIN POPMi 3 BUKOPUCTAHHAM
iHGOPMaLLIMHO-KOMYHIKaTUBHUX TEXHO/OTIM

CemecTtpoBuit
KOHTPO/b

3aniK

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

[lepek/iaj cTaHAAPTHUX IOPUIUIHUX JOKYMEHTIB /
Translation of Legal Documents

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpCcbKkui)

Kypc 4 (8 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (56 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 64 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

AHrnincobKa Ta yKpaiHCbKa

Bumoru po noYyaTKy
BUBYEHHA

PiseHb BonoaiHHA moBoto C1; ycnilwHe 3aCBOEHHA OCBITHbOrO KOMMOHEHTY
«[MpunKnagHi NiHrBiCTUYHI gocnigKeHHA. OCHOBM NepeKnafo3HaBCTBA»

o 6yae BuBuatTuca

[PamaTUYHI, NeKCUYHI Ta CTUAICTUYHI 0COBAMBOCTI NepeKnaay CTaHAaPTHUX
HPUONYHNX LOKYMEHTIB.

Yomy ue uikaso/Tpeba
BMBYATU

OucumnnniHa Jae MOXKAMBICTb BAOCKOHAINTU HAaBUUKM Nepeknaay y
FOPUAMNYHIN rany3i, HABYUTMUCA BUKOPUCTOBYBATU Pi3HI NepeKknaaaubKi
CTpaTerii 4nA iHTepnpeTay,ii tPUANYHMX TEKCTIB Pi3HUX *KaHPIB.

Yomy MOKHa HaBYMTUCA
(pe3ynbTaTn HaBUYaHHA)

- Bonoaitu pisHMMM BUAAMM NepeKknagalbKkux cTpaTterii, metToAis Ta
npuomis.

- 3aincHoBaTN aAeKBaTHUI Ta eKBiBaZIEHTHUIA NMCbMOBWIA NepeKknag,
Bi4MNOBIAHO 4,0 YNHHUX HOPMATUBHUX BUMOT.

- 3acTocoByBaTh $iNONOrIYHI 3HAHHA AN8 Po3B’A3aHHA NpodecitHUX
3aBAaHb.

AK MmoXHa
KopucTyBaTuUcA
HabyTMMM 3HAHHAMM i
YMiIHHAMMU
(KomneTeHTHOCTI)

-30aTHICTb 3A4iMCHIOBATU aAeKBAaTHUIM Ta €KBiBaN€HTHMIN NMCbMOBUI
nepeknag BignoBigHO A0 YNAHHUX HOPMATUBHUX BUMOT.

-30aTHICTb  BiNbHO onepysaTu cneujianbHO TepmiHoNOrieo Ana

- po3B’A3aHHA npodecitHMX 3aBAaHb.

- 3aaTHicTb A0 36UpaHHA 1 aHani3y, cuctemaTusalii Ta iHTepnpeTadii
MOBHMX aKTIB, iHTepnpeTaLii Ta nepeknaay ¢paxoBmX TEKCTIB.

IHpopmauiitHe
3abe3neuyeHHn

cunabyc AnNCUMnNiHK, HaBYaNbHO-METOANYHUIN KOMMNIEKC

dopma npoBeaeHHA
3aHATb

MMpaKTU4HI 3aHATTA

CemecTpoBuUii KOHTPONb

3anik

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

[lepexnap y raaysi meaguuuam / Translation in the Field of
Medicine

Kadepgpa Teopii, NPaKTUKK Ta NepeKnaay aHrincbKoi MOBMU

PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc, cemectp 4 (8 cemecTp)

O6car 4 kpeautn EKTC (56 roa. ayauTopHUX 3aHATL, 64 roa. CPC)

MoBa BUKnagaHHA

AHrnifcbKa Ta yKpaiHCbKa

Bumoru po noYaTKy
BUBYEHHA

PiBeHb BonoaiHHA moBoto Cl; ycniwHe 3acBOEHHA AMCUMMAIHU «[TPaKTUYHWI
Kypc nepeknagy. TexHiuHi Hayku 1».

Lo 6yae BuBuaTuca

Kypc npusHauyeHO ANA HaBYaHHA CaMOCTIMHO MpautoBaTU Hag NiTepaTypolo B
ranysi megvumMHW; BUKOHYBATM aHOTyBaHHA Ta pedepyBaHHA HaxOBUX TEKCTiB
Pi3HOI CKMagHOCTI. Kypc OXONatE LWUPOKY TemaTuky ¢axoBUX TEKCTIB,
NPUCBAYEHUX PISHUM rany3am meanunHn, MeanUYHUM TEXHONOrIAM, Nocayram y
chepi OXOpOHU 340p0OB'A.

Yomy ye
uikaso/Tpeba
BUBYATHU

Ona yaocKkoHaneHHA npo¢ecinHO-KOMYHIKaTUBHOI KOMMEeTeHLUil CTyAeHTiB B
ranysi megmumHm, wo 3abesneyntb iXHIO ePEeKTUBHY NepeKnagaLbKy AifNbHICTb
nicna 3aBeplleHHA HaB4yaHHA. PoboTa 3 ¢axoBMMM TeKCTaMu CRpUAE

Yomy MOKHa

OuiKyBaHi NporpamHi pe3yibTaTh HaBYaHHA:

HaBYMTUCA - epekTMBHO npautoBatn 3 iHbopmauljieto: Aobupatn HeobxigHy iHdopmauio 3
(pe3ynbtatn Pi3HUX A)Kepen, KPUTUYHO aHani3yBaTM W iHTepnpeTyBaTu ii, BNOPAAKOBYBATH,
HaBYaHHA) KnacudikysaTn M cUCTEMATU3yBaTH;
- 3[aTHICTb CNPUIAMATK Ta PO3YMITU TEKCTM Ha CKNagHi ¢paxosi Temun, ocobanBso
KOJIM TEKCT NepeHacnyeHnin GpaxoBor TEPMIHONOTIELD;
- onepyBatn ¢axoBOKO TEPMiHOJIOTIEID Ta CTBOPHOBATM TEPMIHOJIOTIYHI 6a3m
AAHUX;
- TAKOX 3aCBOEHHA Kypcy GOPMYeE eKCTPaNiHrBiCTUYHI  NepeKknagaubKi
KoMneTeHLii
AIK MOXKHa BuBueHHA ancumnninn 3abesneuye GopmyBaHHA GaxoBMX KOMMNETEHTHOCTEN:
KOopuUCTyBaTUCA - 30ATHICTb  BIZIBHO  OMepyBaTM  Cneuia/ibHOK  TepMIHONOriElD  AnA
HabyTMmM 3HAHHAMM | PO3B’A3aHHANPOdECINHMX 3aBAaHb;
i YMiHHAMU - 3paTHicTb onepyBatM  NpPOdECinHMMM  3HAHHAMM N YMIHHAMMK 3

(KomneTeHTHOCTI)

obpaHoicneujianizayii;
- 3[0aTHiCTb 34iMCHIOBAaTM  afleKBaTHMM Ta  EeKBiBaJIEHTHMA MUCbMOBUIA
nepeknaaBignosigHoO 40 YUHHUX HOPMATUBHMUX BUMOT.

IlHdpopmauiiiHe
3abe3neyeHHA

cunabyc AMCUMNAiHK, HaBYaIbHO-METOAMYHNIN KOMMNEKC

dopma npoBeaeHHA
3aHATb

MpaKTUYHI 3aHATTA

CemecTtpoBuit
KOHTPO/b

3aniK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

MiniTapHui nepexk/a/: BiHCbKOBA MiAroTOBKa Ta
036poeHHA / Military Translation: military training and

amunition
K. piromn.H., nou. Paguyk B.J1.

Kadepgpa Teopii, NpaKTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwnii (BakanaBpcbkui)

Kypc 4 (8 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (56 roa. ayauTopHUX 3aHATb, 64 rog. CPC)

MoBa BUKnagaHHA

AHrniicbKa Ta yKpaiHCbKa

Bumoru o noyartky
BMBYEHHA

BonoaiHHA aHrnincbKoto moBoto Ha piBHi C1. YcniwHe 3aCBOEHHA OCBITHIX
KOMMOHEHTIB «[MpaKTUUYHMI KypcC nepeKknaay», «I[HbopmaLinHi TeXHONOTIT y
nepeknagi».

Lo 6yae BuBuaTuca

B Kypci 6yayTb BMBYATUCA MOBHI 3acObUM NpeaCcTaBieHHA:

- crneuiafibHOT BIMCbKOBOT NiArOTOBKM (ONWC i MOBHWMIA CynpoBiA, CTPOIM0oBOI

i $i3nYHOI NiAroToBKM, OCHOBM pafioobmiHy, 3axmcT Big, 36poi macosoro
ypaeHHs, TonorpadiyHa niAroToBKa, WTabu Ta 60MOBI LOKYMEHTH);

- TexHikm W 036poeHHA (cTpineupka 36pos, pakeTHO-apTUepincbKe
03bpo€EHHA, BpOHETaHKOBA TeXHIiKa, aBiauiliHa TexHika Ta 03b6pPOEHHSA, TEXHIKa
Ta 036poeHHA BMC, TexHiKa 1 036poeHHA MMNO, 3acobu 38’ A3Ky);

- BUAiB bonosux Ain (Bnan 6oroBoro 3abesneyeHHs, TUA0Be 3abe3neyeHHs).

Yomy ne nikaso/
Tpeda BUBYATH

[na ycniwHoro 3giicHeHHA NpodeciMHOro NpeKkaaaaubKoro CynpoBoAy Pi3HUX
3ax0/iB MiXHapOAHOro BiCbKOBOrO CMiBPOBITHULTBA Ha pPiBHI BiadineHHs,
B3BOAY, POTM Ta MNigpo3ainy B yMOBax CTpaTeriyHoOro Kypcy YKpaiHM Ha
€BpOaT/NIaHTMYHE cNiBpobiTHMLUTBO Ta BcTyny Ao HATO; ana ycniwHoi pobotn B
MeAainHo-iHpopMaLiMHOMY NPOCTOPI.

Pe3ynbTat HaBYaHHA

OdikyBaHi nporpamHi pe3ynbTaTn HaBYaHHA:
- BAOCKOHA/IeHHA i 36arayeHHA MOBHOI KOMMNeTeHLii;
- 34aTHICTb 34iMCHIOBATM aAEeKBaTHUI NepeKnag, BUXiAHMX TEKCTIB BilAICbKOBOI
TeMaTUKM B MMCbMOBIN Ta YCHil dopmax;
- YMiHHA rpamoTHO 0pOpPMIOBATM NepeKnas;
- OMaHyBaHHA BINCbKOBOI TEPMiHONOTIT BiCbKOBO-NpodecinHoi chepu;
- HabyTTA 34aTHOCTI onepyBaTW 3HAYHOK KiNbKICTIO TEXHIYHUX TEPMiHIB i
CKOPOYEHb HA NO3HAYeHHA BUAiIB 03O6POEHHA Ta Tex3acobiB..

AK MOXKHa
KOpuUCTyBaTUCA
HabyTUMM 3HAHHAMM i
BMiHHAMM
(komneTeHTHOCTI)

BuByeHHs ancumnnniHm 3abesnevye popmyBaHHA GaXOBMUX KOMMNETEHTHOCTEN:

- opMyBaHHA cneuianbHUX NepeknagaLbKMx HaBMYOK i YMiHb (NigCcTaHOBKM,
NepeKknoYeHHs, TpaHchopmaLii, CMWUCNOBOrO  PO3BMUTKY, MOTOPHOCTI,
CUHXPOHIi3aLii clyXoBOro/BisyabHOro CNPUAHATTA | MOBNEHHSR);

- popMyBaHHA aKTMBHOro 6iniHrBaNbHOro (aHrN0-yKPaiHCbKOro) fEeKCUKo-
TEPMiHO/IOFYHOTro MiHIMYMY rOTOBUX NepeknadaubKkux piweHb B 06cAsi 1500 i
2300 oguHUUb Ha penpoAyKTUBHOMY Ta peLenTUBHOMY PiBHAX BiANOBIAHO;

- BMiHHA 34i/CHIOBAaTM CAMOKOHTPOb 3a AKICTIO NepeKnaay.

IHpopmauiitHe
3abe3neuyeHHn

cunabyc ANCUMNNiHK, HaBYaNbHO-METOANYHUIN KOMMNIEKC

dopma npoBeaeHHA
3aHATb

MMpaKTU4HI 3aHATTA.

CemecTtpoBuit
KOHTPO/b

3anik.

MoBepHYTUCA A0 Nepeniky Aucumnnid
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Ouvcumnnina

YMHHMKH yCHiLIHOrO NpaneB/aliTyBaHHA 3a ¢paxomM /
Successful Recruitment Strategies for the Translation

Industry
K. neJ.H., gou. Bosomyk LII.

Kadepgpa Teopii, NpakTUKK Ta Nnepeknaay aHrNinCbKoi MOBU

PiseHb BO Mepwnii (BakanaBpcbkuii)

Kypc 4 (8 cemecTp)

O6car 4 kpeantn EKTC (56 rog. ayauTopHUX 3aHATb, 64 rog. CPC)

MoBa BUKNnagaHHA

YKpaiHCbKa, YacTMHa pobounx maTepianis — aHINiIMCbKOIO

Bumoru Ao noyatky
BUMBYEHHA

PiBeHb BonoaiHHA moBoto C1

o 6yae BuBuatTuca

Y Kypci po3KpuBatoTbca metoam 36upaHHa, 06pobKku Ta aHanisy iHbopmauii
CTOCOBHO MOLLYKY po60TH; BUMOTM pob0TOAABLIB, NPOLLeAypPY NPOXOAMKEHHSA
NCUXOJIOTIYHMX TeCTiB B npoLieci cnisbecian. MNpakTUYHI 3aHATTS AaayTb
MOMMBICTb PO3BUHYTU TBOPYE Ta aHaNITUYHE MUCNEHHA Ta 3HANTKM BiANOBIAiI Ha
HecTaHAAPTHI NMTAHHA. Kypc Bac HaBYUTb IK He CTOATM Ha MiCLi | He pyXaTuCb
6e3 ULini. 3HaYHy YacTMHY CrneLKypcy NPUCBAYEHO 06roBOPEHHIO aKTyaNbHUX
cTpaTeriin moaentoBaHHA BNAACHOI Kap'€EpU WASXOM BUKOPUCTAHHA CaMoaHanisy,
CaMOMOTMBILT, Ta camonpe3eHTaui.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

Y cneuKypci BUBY4AKOTbCA METOAOOTIA PEKPYTUHIA 3aCHOBAHHOTO HA
KOMMNETEeHTHOCTAX A5 TOro, Wo6 YCBiAOMUTU MOXKAMBOCTI HaxoBoi
KOMMNETEHTHOCTI AIK OCHOBHOMO YMHHMKA ePeKTUBHOIO CTapTy Ta Kap’epHOro
3POCTaHHA, KPiM TOro MOXKHa NapanenbHo HabyTu HaBUYKM CYMiXKHOT npodecii
HR KOHCANTUHr g4NnA onaHyBaHHA MUcTeLTBa Nigbopy nepcoHany.

Yomy morkHa

OdikyBaHi nporpamHi pe3ynbTaTn HaBYaHHA:

HaBYUTUCA - epeKTUBHO NpautoBaTth 3 iHbopmauieto: fobupatn HeobxigHy iIHpopmaUito
(Pe3ynbratu CTOCOBHO NpaLeB/allTyBaHHA 3 Pi3HUX AXepen, KPUTUYHO aHanisysaTu ii,
HaBYaHHA) BNOPAAKOBYBATU, KNacudikyBaTh 1 CMCTEMATM3YBATM ANA OUiHKK cebe | BUMOr
No BaKaHCil;
- YMITW y3ara/ibHIOBaTU Ta aHaNi3yBaTN OCOBUCTICHI BAACTUBOCTI LLIAXOM
iHTepnpeTaLii pe3ynbTaTiB NCUXONOTIYHUX TECTIB
AK MmoXHa BuByeHHA ancumnnniimn cnpuse GopmMyBaHHIO 3arasibHUX KOMNETEHTHOCTEN:
KopuctysaTuca - 3paTHicTb onepyBaTn NpodecinHMMM 3HAHHAMM 1 YMIHHAMMK ANA AiN0BOI TA
HabyTumm MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLLii.
3HAHHAMM i - 3paTHiCTb NPUIMaTK PilLEHHA | BMITU POBUTK NpaBUNbHUI BMBIp.
BMiHHAMMU - 3paTHicTb po3pobATU iHAMBIAYaNbHI NPOrpamMmmn Kap'ePHOro 3poCTaHHA,

(komneTeHTHOCTI)

Npe3eHTYBaTU BAACHMIN NPOodEeCiiHUIA Ta TBOPYUIM NOTEHLan.

IlHdpopmauiiiHe
3abe3neyeHHA

Cunabyc gucumnnniim, HaB4anbHi MaTepianu, po3milleHi Ha nnatpopmi Coursera,
HaBYa/IbHO-METOANYHNIM KOMMAEKC.

dopma npoBeaeHHA
3aHATb

NeKUiNHI Ta NPaKTUYHI 3aHATTS

CemecTtpoBuii
KOHTpO/Nb

3aniK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid




56

Ouvcumnnina

Jlpyra iHo3eMHa MoBa (HiMmenbka MoBa B 2.2) / Second Foreign
Language (German B 2.2)

Kadepgpa Teopii, NPaKTUKKN Ta NepeKknaay HimeLbKoi MOBM

PiseHb BO Mepwwnii (bakanaBpcbkuin)

Kypc 4 (8 cemecTp)

O6car 4 kpeautn EKTC (56 roa. ayauTopHUxX 3aHATb, 64 roa. CPC)

Mosa HimeubKa, yKpaiHCbKa

BUKNAAAHHA

Bumoru ao BuBYeHHA KpeanTHOro moayna «[pyra Himelbka MoBa (MPaKTUYHKUI Kypc). PiBeHb
NOYaTKy HAaBYAHHA | BO/IOAIHHA: aBTOHOMHWIAY.

Wo 6yae Ha 3aHAaTTaX nepeabayeHo:

BUBYATUCA - CUCTeMaTUYHe 3aCBOEHHA CTYAEHTAMM OCHOBHMX MOBJ/IEHHEBUX HABMYOK

(unTaHHA, NUCbMa, aKTMBHOIO CMiNKYBaHHA Ta ayAiloBaHHA), BignoBigHMX
pisHto B2.1;

- OMNaHyBaHHA IEKCUKMK, rPamMaTUKK, CTaAnX BUPaAsiB, iaiom, 6a3oBMx nobyToBmX
PO3MOBHMX TEM TOLL,O.

Yomy ue uikaso/
Tpeba BMBYaATH

MeToto L€l gMcUnnAiHM € NPOAOBXEHHA PO3BUTKY MOBHOI KOMMETeHUii CTyAeHTIB
00 PiBHA peTeibHOro Ta YCBiAOM/IEHOIO BUKOPUCTAHHA HIMELbKOT MOBM Y LUMPOKOMY
KOJli peanbHUX CUTYaLih Ha Mi3KOCOBUCTICHOMY, Mi3KKY/IbTYpHOMY, NpodecinHomy Ta
OCBITHbOMY PpiBHAX. [ducumnniHa nepeabayac onNaHyBaHHA BEJIMKOI KiNbKOCTI
MIXXKY/IbTYPHUX TEM, NEeKCUYHUX BMpaB, ¢pas3oBuX AJECNiB, CTaNUX BUPaA3iB, igiom,
6a3oBMx MNOOYTOBMX PO3MOBHMX TeM, WO AAaCTb 3MOTY BifIbHO OPIEHTYBATUCA B
CY4aCHOMY HiMeLbKOMOBHOMY CBiTi. BUBYEHHA HiMeELbKOI AK ApPYyroi iHo3eMHOi MOBM
cnpAamoBaHe Ha GOPMYBaAHHA Ta PO3BUTOK JIOTNYHOFO MUCNEHHA CTYAEHTIB, aHanidy
Pi3HUX BUAiIB NMCbMA, AiaN0rYHOro MOB/IEHHA B PeasibHUX MOBAEHHEBUX CUTYALLIAX,
PO3BUTOK PIi3HUX BUAIB aHANITUYHOTO YWTAHHA Ta C/AyXaHHA, NOrANGAEHHS
rPamaTMYHUX 3HaHb CTYAEHTIB, PO3BUTOK IHLWIOMOBHMX MOBNEHHEBUX 3AibHOCTEN,
Pi3HUX BUAIB Nam’ATi, yABM, YMiHHA CAaMOCTIMHO NpaLitoBaTh 3 MaTepialom.

Yomy morkHa
HaBYUTUCA
(Pe3ynbratu
HaB4YaHHA)

Y pe3synbTati BMBYEHHA CTYAEHTM 3MOXYTb HaBUMTUCA:  BXKMBATU rPaMaTUYHI
CTPYKTYpM, OpraHi3oBaHi y BignoBiAHOCTI 3 HOpMamMu MOBM, Y TOMY 3HAYeHHi, B
AKOMY BOHW BXMBAOTbCA HOCIAMM MOBMW; YCHO ONUCYyBaTW rpadikm; BUKOPUCTOBYBATH
MOBY Bi/JIbHO Ta NPaBW/IbHO Ni4 Yac YCHOro CRiJIKyBaHHA, BMITU apryMmeHTyBaTu CBOIO
AYMKY; BOJIOAITM COLIOKY/NIbTYPHOK iHPOPMALiED BigNOBIAHO [0 TEMATUYHOTO
HaNOBHEHHA Ta CMiJIKYyBaTUCA HIMELbKOIO, 3aCTOCOBYIOYM Li 3HAHHA; PO3yMITH
CTaHZApPTHY MOBY AK 3 ayaio3anucy, Tak i 6e3nocepeAHbO Yy CRiJIKYBaHHI AK Ha
3HaMOMy, TaK i He3HaMomy TemaTuKy ocobuctoro, couianbHOro, npodeciiHoro,
aKaAEMIYHOTO KUTTA; PO3YMITU IMAAILUTHUA Ta EKCNAIUUTHUIN 3MICT aBTEHTUYHMX
TEKCTiB Pi3HUX TUNIB, 30KPEMa OPMUriHANbHI XYAOXKHI TEKCTW, CTaTTi Ta AONoBigi Ha
3aranbHi TemMU. 40CUTb 3pO3yMino Ta 6e3 ycKknagHeHb ANA CAyxadiB NpoAyKyBaTu
Aianorn 3a 3pa3kom Ha OCHOBIi 3anNPOMNOHOBAHUX HAaBYaJIbHUX KOMYHIKaTUBHUX
CUTYyaLiM B MeXax TeMAaTUKM MOBHOIO i MOB/IEHHEBOrO MaTepiany; nepesaTtun CloXKeT
KHUIW abo inbmy Ta ONUCaTU CBOE CTAaBNEHHSA.

AK moXKHa

KopucTyBaTUCA

HabyTumm
3HAHHAMM i
BMiHHAMM

(komneTeHTHOCTI)

Y pesynbTati HabyTUX 3HAHb CTYAEHT 3MOMKe: 3a/y4yaTu ANA BUMKAAAy NEeBHOI Temu
MmaTepiany CYMidKHI TemMu, PO3WKPIOYN | noranbatoumn ix, KombiHylouM Ta
BapilOOYM MOBHUI MaTepian 3a GOPMOIOD Ta 3MICTOM; PO3YMITM Ta MNPOAYKYBaTH
OYHKUIOHANAbHO-CMMUCAOBI  TUNWM  BMUCAOBAOBaHb 3  BU3HAYEHHAM  MPUYMHHO-
Hac/MiKOBMX 3B’A3KIB, [AOTPUMYIOYUCb MOCAIAOBHOCTI Ta JIOMYHOCTI, LWIAXOM
YTOYHEHHA AYMKW, MOACHEHHSsi, OOrpYHTYBaHHA; BMKOPMUCTOBYBATM AOMOMIXKHI
Axkepena Ansa Mollyky Ta aHanisy HeobxigHoi iHpopmaLlii (CNOBHUKIB, NEKCUKOHIB,
eHUMKIoNeAil, akTyaJibHUX aHaNITUYHUX cTaTen), a TaKoXK iHPpopMaLiMHO-MOLLYKOBI
cucTemMm B NpoLEecCi peanisau,ii NoCTaBNeHUX 3aBAaHb.
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IHdpopmauiiiHe 3abe3neyeHHA: cunabyc 3 NPO30POI0 PENTUHIOBOK CUCTEMOIO OLLiIHIOBAHHS, Npe3eHTauji
TEOPETUYHOT KOMMNOHEHTM AUCUMNANIHWN, PO34ATKOBUI MaTepian. [na cTyaeHTiB 6yae A0CTynHUM
€NEeKTPOHHWUI BapiaHT NPAaKTUYHOro MaTepiany Ta BNpas, OAHAK 3a/1E€XKHO Big, iHANBIAYaIbHUX 3aLLiKaBNEHb
MOXKHa byae BUKOPUCTOBYBATU CBOT B/1IaCHi MaTepianu AN NiAroToBKU.

dopma npoBeaeHHs 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA NPOBOAUTUMYTBLCA B PisHMX GOpMaTax: aBTOPCHKi
npeseHTaLlii, KONIeKTUBHI AUCKYCIii, TMCbMOBI pO60TH, IHTEPAKTMBHI BNPaBU, MiHi-NPOEKTU B rpynax,
camocTiHa poboTa y rpynax.

CemecTpoBMUii KOHTPOAb: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky AucumnniH
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Jpyra iHo3emHa MoBa (¢ppaHuy3ska MmoBa B 2.2) / Second

NECTAIIIIES foreign language (French B 2.2)

PiseHb BO Mepwnii (bakanaBpcbKuin)

Kypc 4 (8 cemecTp)

Ob6cear 4 kpeaunTtn EKTC (56 roa. ayanTopHUX 3aHATb, 64 roa,. CPC)

Mosa ®paHLy3bKa, YKpaiHCbKa

BMKNaZ4aHHA

Kadeapa Teopii, NPaKTMKKN Ta NnepeKknaay aHrNiknCcbKoi MOBM

Bumorun go 3aCBOEHHSA OCBITHBOrO KOMMOHEHTY «[pyra ¢ppaHLy3bKa MoBa (NPaKTUUYHUIA KypcC)» y
noyaTKy 5-7 cemecTpax, piBeHb BONOAIHHA aHMNINCbKOKO MOBOtO B1+.

HaBYaHHA

LUlo 6byne Lle Kypc € noriyHMM NpoaoBKeHHAM BUBIPKOBOro OCBITHbOTO KOMNOHEHTY [pyra
BMBYaTUCA iHo3eMHa moBa (¢dpaHLy3bka moBa B2.1). BuBueHHA aucumnniin nepeabdbayae

CMCTEMATM3AL,0 3HaHb Ta BAOCKOHA/IEHHA MOB/IEHHEBMX KOMMNETEHTHOCTEN LLOAO
YMTAHHA, NMCbMA, aKTUBHOIO CMi/ZIKYBAaHHSA Ta ayAitoBaHHA Ha PiBHI BONOAIHHA
dpaHuUy3bKoto B2; onaHyBaHHA IEKCUKN, TPAMATUYHUX KOHCTPYKLLIA, MOBHUX KAille
AN BUKOPUCTaHHA B CUTYaLLIAX KMBOTO CMiIKyBaHHSA, NOB’A3aHMX 3 OCBITOO
(woneHHa KoMyHiKauia ¢paHLy3bKOK MOBOLO, Npe3eHTaL,is pe3yabTaTiB HayKOBUX
[OCNiAXeHb, NPONO3ULLIA HAYKOBOTO A0CAIAXKEHHA ANA MiKHAPOLHUX NPOrpam
06MiHy), finoBUM cninKyBaHHAM (OCHOBM AiN0OBOr0 NUCTYBAHHA Ta YCHOIO
CNiNKyBaHHA GpaHLYy3bKO0), BiNbHUM YaCOM TOLLLO; ONaHYBAHHA CTPYKTYpPU Ta
CTpaTerin BUKOHAHHA HU3KM 3aBAaHb MiXKHApPOAHUX iCNUTIB.

Yomy ue uikaBo/
Tpeba BMBYaATH

MeToto gncumnnninm € GopmMmyBaHHS MOBHMX KOMNETEHTHOCTEN, HeobxigHWUX ans
ePeKTUBHOI MiXKMOBHOI Ta MiXKKy/IbTYPHOI KOMYHiKaLii BigNOBiAHO A0 PiBHA
BOJIOAiIHHA MOBO. Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX CTYAEHTM HEe inLLe 3aCBOOOTb MOBHUM
MmaTepian (Nekcuky, igiomn, Nnpasuna rpamaTmku), a i MatoTb HaBYUTUCA
BUKOPUCTOBYBATM iX Y CUTYaALLIAX }KMBOTO CRiNIKYBaHHA.

Yomy moxHa

3aCBOEHHA AMCUMNNIHMU CAPUAE AOCATHEHHIO HACTYNMHUX NPOrpamMHUX pe3ynbTaTiB

HaBYUTUCA HaBYaHHSA:
(Pe3ynbTatu BMKOPUCTaHHA PppaHLLy3bKOi MOBM B YCHIl Ta NUCbMOBI GOpMaX, Yy Pi3HUX }KaHPOBO-
HaBYaHHA) CTU/IbOBUX Pi3HOBUAAX i PEricTpax CNiJIKyBaHHA ANA PO3B’A3aHHA KOMYHIKAaTUBHMUX
3aBAaHb Yy pPisHUX chepax KUTTs;
CTBOPEHHSA YCHUX | MMCbMOBWX TEKCTIB PiSHUX }KaHPIB i CTUNIB pPaHLLy3bKOO MOBOIO;
3[iNCHEHHA YCHOrO Ta NMMCbMOBOIO NepeKkaaay BiAnoBiAHO A0 BUMOT.
AK MOXKHa BuBueHHs ancumnaiHn cnpmae GopmyBaHHIO Gax0BUX KOMMNETEHTHOCTEN:
KOpUCTYBATUCA CNPOMOMKHICTb BiZIbHO, FHYYKO M e(pEeKTMBHO BUKOPUCTOBYBATM MOBY, LLLO BUBYAETLCA,
HabyTUMM B YCHIili Ta NTMCbMOBIM dopMmax, Y Pi3HUX ¥KaHPOBO-CTUNbOBUX PI3HOBMAAX i pericTpax
3HAHHAMM i CNiNKYBaHHA, ANA PO3B’A3aHHA KOMYHIKaTUBHUX 3aBAaHb Y Pi3HUX chepax KUTTA;
BMiHHAMM - 34aTHICTb CTBOPIOBATU YCHI 1 MUCbMOBI TEKCTU Pi3HUX KAHPIB i CTUNIB AEePrKaBHOLO Ta
KOMMNETEHTHOCTI dpaHUy3bKO MOBaMU;

rOTOBHICTb 40 OpraHi3auii 4i2I0BOI Ta MiXKKY/IbTYPHOI KOMYHiKau,ii.

IHbopmauiliHe 3abe3neyeHHs: cnnabyc ANCUMNAIHM, HABYaIbHO-METOAUYHUIA KOMMNIEKC.

dopma nNpoBeaeHHA 3aHATb: NPAKTUYHI 3aHATTA

CemecTpoBUIM KOHTPOND: 3aNiK

MoBepHYTUCA A0 Nnepeniky Aucumnnid
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